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Vaziienin büyüklüğü, mukaddesliği, güçlüğü önünde
AH!ıIET cEvAT

QINlFLAR arastnda zıddiyetin en şiddetli
\J şekli aralarında, kanun ve örf ile, aşıl_

maz hudutların bulunmasıdır; o zaman sınıf-
lara Kast namı verilit: Hinciistan da çok
eskiilen beri hakimler (rahipler), askerler, tacir_
ler, avam birer kast teşkil etmeLtedir; hele
pafya naınl verilen ve yalnız süfli işlerde kul-
lanılan biçareler omufdaru sayılır, ellerini srk-
mak bile memnu' bulunuı.

Her medenİyetin oıta çağıncla oraiyyet.serf »

namı verilen insanlara tesadüi edilir; toprak
ağalarınrn, derebeylerinin karşısrnda daimi esir
vaziyetinde bulunan bunlat da birer İasl teşki1
etlerler.

Memleketimizde kanunen kast lar yoktur,
fakat şark vilayetlerimizde kürt beyleti ve rai_
yetleıi fiylen ınevcuttur. Buralatiia topraklaıın,
hatta bütün evleriyle köylerin kürt beyine veya
ağasrna ait olduğu, içinrleki raiyet in (köylüle-
rin) bey ve ağa hesabına çalrştığı ma'ltmdiir.
Bu vaziyet Cumhuriyet rejiminin bile oralar_
da tamamiyle ve layikiyle yürütülmesine ma-
ni'dir.

Diğer vilayetlerimizde Türk köylüsi hüf
ve müstahsil bir içtimai sınıftır. Köylü çocu-
ğunun, asker, tilccar, alim, hakiın, meb'us o1-

ması mümkün<lür. Fakat kövlünün ruhtelif
tabakaları iktisaden müstakil İeğildir: Kurak-
lık, sel, feyezan, çekirge gibi harabiyet, bete-
ketsizlik amilleri, yahut aksine, fazla beteket
gibi fiyatları düşüten buhran sebepleti fakir
ve hattA orta köylünin sefalet çekmesİne, to-
humsuz ve hayvanslz kalmasrna, borçlanmasına,
en eyi topraklarrnı elinden kaçırmastna sebep
olur. Köylfınün böyle bir hayata mahkün o1]
ması milletimizin köklerini ve devletimizin te-
mellerini sarsan biı- felakettir. Bu yüzden gün-
den güne istihsaliıııiz azalır, ma'muriyetiııiz
azalır, nufusumuz, milli istiklalimiz, milİi mev-
cudiyetiuıiz bile tehlikeye düşer. Bunun içindir
ki keınalizmin en büyük, en mukad<les gaye-
lerinden biri "köylüyü zengin etmek" suretinde
ifade olunmaLtadrr.

Çif tçiliğiü daha yüksek şu'beleri ile, mem-
leket ve ciban iktisadiyatt oİtaslİ]da, türlü
buhranlara ma'ruz kalmaktadır. Ham maddele-
riglizi işleyecek büyiik ve miikemmel fabrika-
lara, mahsulletimizi alıp kullanacak getıiş pa-
zarlara, ekinlerimizi taşmalardan, sellerden Lo-
ruyacak bentlere, kuraklıktan kurtaracak kanal-
lata, ucuz ve seri' nakliyat vası,talarlna, mun-
tazam yol. ve şosalara... nıuhtaclz. Bütin bu

sınıf l ar Ara§ında Ahenk
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iptidai ihtiyaçlar asırlatla siren bir geriliğin,
gafil ve cahil bir rejimin rıiytaslarıtlır. Avru-
pada (ve hatti Balkanlarda) diğer hiç bir mem-
leket yoktuı ki milli istilısali bu derece fena

şerait içinde tetk eclilmiş olsun.
qANAYİİMİZ:, bill,rk stnaat nremleketleı,i -

^- nin ucuz istıhsalı ve ucuz nakliyesi önün-
de, moda denilen milli duygudan mahrum rıa'-
nevi beliye karşısrnda kendi yağiyle kavrulmağa
mahl,im bir haltledir. Hemen iki asııdan be-
ridir ki biz devletçe harp silahlarınrlzl ve as-

kel,i tekniğiııizi değiştirmeğ,e mecbur olduk.
Bunrrnla beraber vaporun ve nihayet demiryo-
1unun limanlarlmlza ve iç pazar7aımıza kadar
garbin makina rna'nıulAttnı getirıııiş olması,
biitün knçük sınayiimizi ve ev iktisadiyatımızı
mahv etti; kapitilasyonlar ise bir gümrük hi-
ınaye ta'rifesiyle srnaatimizin inkişafına mani'
olclu. Ancak Lozan muahedesinden sonıa<lır ki
biziın için bir milli srnaat kurnrak imkAnr be-

lirdi. Halbuki bir asrr kadar gecikmiş olmaırıız
neticesi bizi teknik yoksulluğu ve sermaye kıt-
1ığı gibi iki nıüthiş gerilik amili ile Avrupa
ve Amerikanrn akıllara dokunacak derecede
ilerilemiş sınaatı ile mücadele etnıeğe sevk
ediyor. 1,Iemleketinıiz geniş o1duktan başka
köıni,r, ııa'den, hattA neft ve petrol cihetin<len

zengin, kışın donmayan nehirlerimiz ise kuv-
vetli elektrik istasyonları yatatacık bir halde
olduğunclan, bizim iktisaden ecnebi milletleı
arasrnda miistakil dir cüz'ü-tam olmamız miim-
künilür; fakat bit asır evvel, tekniğimiz Av-
rıipa tekniğinden pek az farklr iken ve birik-
miş servetlerimiz varken bir himaye tı'rifesiyle
yirmi sene zaritıd,a sınai inkişafımız mümkün
oliluğu halde bu;ün teknik ve serrnaye yoksul-
luğu alttnda ve niifus azlığı içinde buna nasıl
ve ne kadar bi zaman zatiınd,ı muva{Iak ola-
bileceğimizi kim kestirebilir. Kemazlizmin mu-
ka<ldes hedeftednden biri de Tiirkiyeyi, her ne

bahasına o1rırsa olsun, iLtisatlen müstatll, ve
bütiin medeni memleketler atasında bir cüz'ü
tam haline getirmek tir.

KAPİTÜLASYONLARDAN başka ve on-
-- lardan daha ehemmiyetsiz olmayan bir

LOZAN muahedesinin ferdasında Ttrk
unsufu: I' tIcarl serınayeden. z) mali

sermaye<len, 3) ticari ve ınali teknikten ve an-
lsyrştan mahruın bulunuyordu. Halbuki harici
ve dahili ticıtet kifOyetli bir sermaye ve teknik
ile teşkilatlanilırılmazsa ne köy ve ne şehir ik-
ti;adiyatımız için inkişaf te'min etmek mümkün
değildir.

Ziraatiı, sınaatin, ticaretin bu elinı şeraiti
içincle topraktan, hayvan ve diğer çiftçilik vasltn-
larrndan, zanaat aletleriırden" gayrımenku1 ınül-
kiyetten mahrum kalan zümrelerin, g:niş yok-
sul yığınlarının iktisatli vaziyeti, gerek köyde
ve gerek şehirde şiphesiz feci' olur.

I(eııalizmin mukaddes ve esaslı heclefi
milletin her zimresini halinden, hal,al,n6^n
meı nun, kendinin ve ailesinin geleceğinclen
enrin bir hale getirmek,. her züınreye böyle
enıin bir iktisadi vaziyet vucuda getirmektir.

İşte vazife budur... Biiyüklüğu, mukades-
liği önünde her idealist münevver düşünmeli
ve güçlüğıine katşr ruhunu ırıetin bulundurma-
lıdır ; çünkü sulh zamaıına mahsts milli mü-
cadele, ilerleme ve yikselme mücade]esi ancak

şimdi başlayor.

amil daha vartlır ki ticati ve mali sermayemizin
inkişaiına mani' olmuştur, bu da harici ticareti-
mizde Türk olınayan unsutların bizimle Avru-
pa atasinda nxutavassıt bir ıo1 oynamış olma-
sıdır. Sıtf hazine menfoall ne ehemmiyet vefen
saltanat için kapitülasyonlar basit bir /ıs& usu-
lünden başka bir şey değiltli. Harici ticaretimiz
için o şerait içinde, ancak yerli bir (simsar
koprador) zümresine ihtiyaç vardı. Bı zümı,e-
nin hem türkçe bilmesi hem de ecnebi tacirler
ve geıııi atmatorları ile anlaşmasıır kolaylaş-
tıracak vasflara malik olmasr lazımdrr. B|7 zı-
ruret bizde'(levantin" zümrelerin zenginleşme-
sine ve devletle mali muamelelerde bulunması-
na, hasılı ilk ticari ve mali sermaye terakii-
münün Türkten gayrl unsurlarrn elinde husule
gelmesine ve buradan imparatorluk ankazı tıze,
rinde doğan yeni krallrklara geçmesine ve Av-
rupaya hicret etmesine sebep o1ırıuştur.
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nİYEBİI,İRİZ ki eski Yunan ve I,atin kla_
|--| siklerini tercüuıe ctn]enin pek parlak bir

firsatını kaçırmış olan bir millet varsa o da
biziz. Çünkii bizim İstanbulu fethimizcle buıa-
dan Laçırtmış olduğunıuz nıütercim ve şarihle-
ıin birlikte götiıdiikleri Yunan eserleri üze-
rinden Roıııa da JıaptlLJarl bu tercıime ve te{-

sirlerle aziın bir tarih devrinin, uRenaissance,
ın başlamasına amil olmuş oldukları tarihi bir
mütearifedir. Fakat taıihle oynamak ister gibi
b6yle muhakemelere kalkışmak abestir. Bu da
ispat eiler ki bir lisandan diğer birine yapılan
tercüEe haddi-za tında pek mühiıır ve mücefret
bir şey değildir. Bir <le bu terciimeyi haznr et-
tirınek, ona mtsait bir muhit ve zaman bu1-
mak meselesi vardır. Gaı:p medeniyeti bugün
Hristiyan olduğu ka<lar Hristiyı,nlıL tan evvel-
ki medeniyetlerin de varisi olan uGreLo-latin,
bir medeniyettir, ve bu u ulfımu-edebiye:humani-
t6s»yi ta'lim ve tedrisine ithal etmiştir. Bunlar
kiltürünün esaslnl teşkil ediyor. Bu klasik ir-
fandan istigna gösteıen hiç bir Avrupalı millet
de yoktur. Arhk beynelmilel ve beşeri bir ma_
hiyet almış olan bu yüksek eserleıi milletimize
tefhim etmenin çaresi bittabi' bunlaıl ]isana
mal etmek yAni tercüme etmekti. Bizde klasik-
lerin tercimesi rııeselesi gaye t eskidir. Ve kla-
sikler tercüme olunmağa pek çoktan beri başla-
nılmıştır. Parise ilk daimi sefir olaıak gönder-
miş olduğumuz Esseyit Ali Efendi Fransızcaya
mimaresesini arttırmak için u Fenelon, u ter-
cümeye başlamıştı. Yusuf KAmil Paşanrn o
zamanki üslupçularrn pek ziyade beğenmiş o1-
<luklaır bir nesir ve iislupla yazdığı nTercümei
Telemak, ile büyük babalarhrzın indinde ka-
zandrğı şöhtet ma'ltmclur.

ABDÜLHAK ŞlNASl

Ahmet Veiik Paşanın « Moliöreı den belki
de en mükemmel tercümeler olan adaptasyon-
ları meşhurdur. Şinasi ve Recai Zade Üstat
Ekrem oLa Fontaine, den bAzr efsaıreler, «La-
martine ı den şiirlet teıcüme etmişlerdir. Kla-
siklerin tercüınesinde ısrat eden Ahmet Mithat
Efencli ile terciimeyi yalnız klasiklere tahsis et-
memeyi iltizam eden Sait bey arasıncla bu yol-
da büyük ve uzun bir munakaşa olmuştu. Hü-
seyin Danış Bey tle Sait beyin fikrine iltihak
etmişti ve Sait Bey:

« Hiiseyin Danış ile böyle disek pek layık.
« Şud belafzı-tlosılr Mithat Efenili aşık ! ,

diye eğleniyorilu. Fakat aıad.a sltada klasikler-
den ikişer eser terciimecle devam olunmuş. Ve
nihayet Akil Koyuncu Bey de Racine in o İphi-
g6nie, sini hattA hece vezni ile tercüme etmiş
ve mlsra'larlıl mukabillerini tertib ederken ile
bir hece daha kazanmış olmak ga5.retiyle bu
aleLsandrenleri altı beş yeıine, altı altı on iki-
lik nısra'larla etla etıu iş ti.

Bu eserleri millete açmanın çatesi en evvel
şüphe yoLtut ki bunlarr tercüme etmeLtir. Fa-
kat ihtiva ettiLleri .fikiı ve san'at noktai-ıa-
zarııd.an bilhassa yttişen gençlere tanltmanln
çaresi de het halde Darülfünunun Etlebiyat
şu'besİnde hususi kürsülerde tedris ettirmektir.
Zira ta'kib eciilen gaye iytibaı.iyle bunlarl yal-
nlz teİcüme etmek kifayet edemez. Bu eseıler
aynı zaa,and,a iyzah ve tefsir. de etlilmeliclir. Biz
Fıanslz edebiyatında tercümeler yapmaya baş-
layalı laakal üç çeyrek asır cilmuştur. Bu ka-
dar miiddet zartınd,a Fransızcayı öğrenmemİş
o]anlarımızın bunca tercümelere rağuen Fıan-
srz fikrine, san'atlna, hiilasa kiltürüne bihak-
kin vakıf olabildik]eri hiç bir veçhile iddia

klasiklerin tercüme ve tab'ı
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edilemez. Deıııek yalnız eser tercıime etmek
kiya{et etnıeyor. Bu teıcümeleri bizce zaten
ına'lüm olan çerçeveler içine ithal etmek,
bizce ma'lüm olan ölçülerle ölçmek ve bu
eserlerin mrrhit ve zamanl hakklnda bize bir
fikir vermek, hülasa bunlaı,ı bize göre anlat-
nıak da lazrııı geliyor. Binaenaleyh bu ter-
cüıııeletle biılilı te eski yunan ve Latin mil-
letlerinin ve 'edebiyatlarınrn biter tarihçesi is-
teİ. Hiç olmazsa zavallr Nedimin Müneccim
Başı Tarihini arapçadan türkçeye tercüme eder-
ken öğrenebildiği derecede_.o1sun, Ronca ve
Atina tarihini bilııemiz lazım gelir. Eski haı,i-
lerle bu yolda basılıııış bAzr kitaplarımız yok
-değildir. \{esela llIontesquieu Dln oRomalıların
azamet ve inhjtatı, isimli kitabı, ki bugün
.eskiııiş oln-ıakla beraber o da klasik bir eser-

dir, Ahnıet Saki bey tarafından teıcüme ödi1-

miştir. \{. Rauf be 1,i1 u Yunanı-kadim tarihi
edebi5,211ı ve lsmail Hikmet beyia de ı Yunan
EdebiJ,att tarihi, ünvanlı birer eserleri vardrr.
Daha bu nilletlerin kül türünü, mitolojileıini
anlatacak kitaplar ister. Ve nıesela methun
Tev{ik paşanın u Esatiri- Yunaniyan, adlr bi-
yük kitabl bu yolda fayclasi görfilecek bir eser-

dir. Ve nihayet _bir çok ıcütefekkirledn asır-
lardan bericlir bu klasikleri nasıl telakkl etnıiş
olduklarını gösterecek tahlili eserler ister. Arap-
laı, yalnt o z-aman7atd,a iliıı lisanr olan atap-
ça},1 istİymal eden müslimanlar kütlesinİn teşkil
ettiği (İslaıı medeniyeti uleması) Yunan klasik-
leri içindeki filosoflarr doğrudan <loğruya yu-
nıtcadan tercüıne ve teşrihe koyulalı bin se-

neyi çokten geçmiştir. Hicri r5o senesinde
Bağdatta lıir akadenıi, bir o Darül -lıikmetül-is-
lamiye, te'sis ediliyor ve Süryani ulenıası va-
sıtasi_ı,,le Aristo, Eflatıın ve diğer filosoflatın
kitıplerı yunancadan arapçaya tercüme ettirili-
J,or. Fıl<at daha sonra yetişen islam a]imleri
Sürl,,ınilcrin bu ıercümelerini sahih görmedik-
]erinden onlaıı lıir del'a daha tercüıne ettiri-
yorlar. Onların bu tercümelerini de yeni yeti-
şenler beğenn:e_\,or \ıe bir def'a ilaha tekıar
edi1,o laı. Nihal,et hicretin dördincfi asrııda
alapça vazan Tiirk alinıi Farabi bilhassa Aris-
toyu tet]rik ve tercümelerini tashih eciyor. Be-

şinci asırda yine blıyük Türk allanesi İbni
Sina tektar bu kitaplarr yenideı tefsir ediyor
ve Aı,isto üzerine yirmi ciltlik muazzam bir

esef y?zlyor. Ataplatın Atistbya muallimi,evvel,
Farabiye muallimi-sani ve İbni Sinaya muallimi
salis dedikleri ma']irmdur (ı). lliyladi XII nci
asrrda yaşamış olan ı,e Afistote ın hayıanr bu-
lunan hakim İbıi-Rüşdtin teıcüme ve teisirle-
riyle Garpte kazandığı büyiik şöhret ve bütün
fikir Aleminde kendisine verilen mevki' ve

ehenımiyet de ma'ltmdtr (z) İşte Renaissance ı
asıl bu yolda eserler hazlrlamıştı ve bugün de
bu klasiklete karşı bizde bir alAka uyandırır-ıak
için tercümelerinin yanrnda ehemmiyetleı ini
iyzah eden böyle hususi ııeşfiyata da ihtiyaç
vardır.

Bugünkü kari'lerin eLserisi tetcüınenin
edebi nevi'lerin miihimlerinden biri olduğrrna
kani' deği1 gibidirler. Gariptiri Denilebilir ki
kutlemamız bu yoldaki eserleri anlaınaya daha
az hazır7aımış olduklaıı halde, belki bunlarda
kendilerine büsbütiin yeni ve cazip gelen şeyler
bulduklarr için, bu gibi tercümelerin kiymet
ve ehemmiyetine bizilen çok iazla bir sa{fet ve
ciddiyetle kani' idiler. O demin bahs ettiğimiz
oTetcümei-TelemaL » ın Yusuf Kloil Paşaya
kazandrrdığı şöhreti düşününüz. Tercilnlenin
bizcle gözden düşmesine sebep sonıaları ve şim-
diye kadar bu işin ekseriyetle Iena ve zeyk§iz
bir tarzd,a, ticaret için acele ile yapılmış oln:a-
sıdrr. Bizden evvelki nesiller klasiklerden de-

ğilse de mtasıtlardan bir çok esetlet 'tercüme

ettiler. Fakat fena bir tarzda !

NIa'lfımdur ki Fransı.z edebiyatınrla da
vaktiyle en büyük iistatlar ve şairler eski kla-
siklerin muntazam ve güzel bir tercümesini
yapmakla iftihar ederlerdi. Romantizmin üsta-

dı ve ilahı Victor Hııgo bile gençliğin<le
Virjiliüs ve Hoıas clan tercüme]er yapnııştı. Ve
yalnrz yaptıkları tercümelerle şöhret kazanıııış
edipler bile yetişti. Vaugelas Ronalı mfiveri'h
Quinte Cı;rce un eserinin tercümesine otuz sene-
sini tahsis etmiş ! Nasıl ki Nedim de deıııin bahs-
ettiğinıiz nSahaifülahbır Limüıcccim Başıı nın
nıuL acld inıesinde dediği gibi nSıde Tiirki lisa-
nına, nakl ve tercüme o]unn,aslna ıT32 sene-_

lıl pui., M"d."sesi ılüderrisi Yanvalı E"at eİendinin sadra'-
,u.'Dr.'rt' İbrahiın Paşanın teşViki}ie Lenerde rıım papasları
ulemasından ayrüca tah§il ederek Atistonun eski tercüırıelerİıdeki
hataları tashih ile aİapça ianziın eitiği ve Aristonun sekiz kita-
büna nispetle 'Küti.ibü-§eman i},e" atlı et yazlsı ve istanburun bü-
yük kütüphanelerinde nlevcut eserinin de pelr mergup ve ır]a'rııt
o]du(unu işiltim.

[2l Ernest Rouan: Aveİİoes et l'Averroisme, l ci|t, calmann
L€vy.



sinin Cemaziülahirincle başlaııış r,e bunu r ı 4z
senesinin Şevvalinde bitirmiş, demek ki 3 bü-
yük cilt teşki1 eden bu terciimesine on sene
çallşınlştır ! Bu usullere, bu niimunelere bugiin
attık hiç kiuısenin tebaiyet etmediğini zafln eL-
meme]idir. Mese]a Victor B6raıd ın u Olyss6e,
tercüınesi gilıi tercümeleı de uzun senelerin
mahsulü olan, büyük bir edebiyat abidesi telak-
ki edilen ve nıütercimlerine biı: çok seıef ka-
zaıdlTan eserlerdir. (3)

BIzıE bı defa yu_
nan ve Latin kla-

heyeti» iili (4). Bu heyetin teşebüsü ile ıııühim
bir hareket başlamıştır.

BAzı ma'ruf ıııuhatrirleriınizin birkaç tet-
ciime5,i |[1x] etmiş, yalıut buna başlamlş ya-
hut başlamaya karar verırıiş oldukları haber
veriliyoı. Binaenaleyh artık klasiklerin tercii-
mesi devrine girdiginriz anlaşılıyor. Deııek ki
bütün bu klasiklerin ne yolda tercüme ve lıattA
tab' edilmesi lazım geldiğini tetkik etuıenin ve hiç

olmazsa bır vadide böy-
le bir hasbıhalcie bulun-
manln sırasıdır. Diişün-
düklerimizi gelecek ma-
kalede arz ed eriz.

siklerinin külliyat ha-
linde tercümesine başlar
başlamaz blzı Ga:p mec-
mua ve hattA yevnıi ga_
zetelerinde buna bir e-
hemmiyet ve kiymet atf
olunduğ,unu gördük. Bu
gün içimizde bunu hattA
yen1 rönesansımız için
kAii göten blzılar ımızın
mübalağalatına iştirake
luzum yoksa da tercüme
haddi-zatında faydalı, ta_
bii ve hattA zaruri bir
şey olduğundan onlarla
bu hususta bir ırıüba-
hasaya girişmek de abes-
tir. Aramızda hiç kim-
se bu Yunan ve I-atin
ve hatti onlaıln mrıak-
kibi olan - Yusuf Akçu_
re beyin bodur buldu-
ğu - Fıansız klasiklerinin tercimesindeki luzum
ve faideyi inkir etmeyor.

YUVA
Aydınlık caddelerden bir rüzgar gibi geçti,
Yorgun kuş kanatları veda' ederken güne,
Gözleri pencerede narin bir gölge seçti.

İçerde bir kahkaha şakıdı, bülbül gibi,
lşte kurnral bir çocuk atllıyor göğsüne,
Karşısında bir çehre güIümseyor gül gibil

Sonra ılık bir oda... Beyaz masa... çiçekler...
Dıvarda birkaç resim, yanda alçak bir sedir,
Bir demet çiçek gibi yüze güIüyor her yer !...

Erkegin gtızlerinde şimdi yalnız neş'e Var,
Toprak dünya üstünde bu ev cennet mi, nedir ?
Süktnunu bozmayor uğursuz İrtına|ar.

HayaIinden si|inmiş arhk mazinin yası,
Hayatı cazip yapan kuwetleri tanıyor:
Sevgi, şeikat, vaziie,,. Şen ve mes'ut yuvası l

Şimdi ince parmaklar okşarken saçlarını,
Slcak, müştik bir uyku gtiğsüne abanıyor,
En tath ru'yalarla karşıtayor yarını t

HALIDE NUSRET

<4, "Tiirk ocakla İtim ve

Sanat Hereti" klasik eserler sİl-
silesinin ilki olarak Virjiliiis ün

'Biikolikler" i yüni "Çoban. şi-
irleri nin terciimcsinİ neşr eden

Ruşen Eşreİ bey kitabının mu-
kaddimesinde Türk ocağOın
" Bir loraJtan TiirkiJ,aya aat mii-
him eserlerı toplanak, te'tif ve
terciinıe etİirı ek yolunda devam
edeüen" diğer taraİtan da kta-
sik eserlerin tercliınesine kqrar
lermis olduğunu kald ediyor. Ma-
demki asıI vazife terk cdiımelor,
Tiirk ocoğnın ayrıca luzumu
olqn bu l\iııınıetin bir kısnunı tle-
ruhle etmesi haddi-zatında ten-
kit olunacak bir şey değildir. ca-
nli bey Tacite in cenıatlya Sını
tercüıne etnıiş, yine Ruşen Eşreİ
bq,iıı viljilıİŞ ten lercüııe et-
nis olduğu "Jeorjikler'' den ma'-

da Ahıned }loşinı bey de "ovide'' i terciiüııe etnis ve Simdi de
Thöocrite i nakl cüli}ornüş. Bu terciiınelare birqn evvcl baslan-

. Bizde bu klasiklerin teİcüme ve tab,iyle ması luzuülıu h.Iltkınca lrcyecan!ı bir propogqnda lapn§ olan

4eşgu1 _olmayr deruhte etmiş olan iki makam Ya'kuL Kodri beY bu neŞriJ)ıtınğ zaminc olarğk bir nunılüne gıs-
vardı. Biri Maarif VekAleti, ki zaten doprudan lerınek iÇin "Horqce"'ı, llassan cenıil bq] ciceron,un nutlık-

doğruya kentlisine terettüp eden bu v"aziieui 
ldrın.t terciinıe etmiŞler, Hölodoıle üın "Lcs Trovaux cl l?s jours"

bihakkin deruhte edlyo. d"mJtir.; diğ;-;; ;;::",''';::: 
^:; 

,:;';::,,:":::,:";ii,riİ!' ,,!İ,,7},|",",i!'}İ_Türk ocağruın «Türk, ocakları iı;' oa 
"^r'^t 

'ir"ui"'oic"r bir edibinliz Le Banquet yi tercüıne etüiıiş, cami
(3) Victor B6rarcl: L,odyss6e, cilt 6, soci6td d,.ditions "Les 

b.eY 
_Slrabon 

un "CoğlqJya" sıfu,rine Ruşen Eşrefle Hosan cenıil
Eelles lettrĞs,. be)]ler miiştereken 'ljlutarque"t tercüjnıe edeceld?r is.

. J e., İ_]r-.-Y-3E----\9-t- .
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Büyük G azi
ve Amerika

Amerikalılar Ga zi yi tanımak isteyor-

lar; dehasına hayran kalan mu-

harrirler kendisine kitaplar,

makaleler tahsis

ediyorlar.
xAziıvı sEvürç

B ^:# ,l: ı': i.lT, "'l'tn 
J,l' t'i}o/ " 

o iJ,ii
yard,a hiirııret ve hayrani ile karşılanmıştır,

Eski bir inıparatorlrrğun anl:az| jizerinde tsze

"" kudretli İi, hukfımet kuran bu deha en-

muzeci yeni dünyanrn o,^Y._sahillerinde her

gti" ,yrİryrı cephelerden tetkik mevzuu oluyor,

Amerikanın Boston şehrincle çıkan yeni

bir kitap - Tirkiyenin Mustafa Kemal i " ismini
t"İryor.'l\tuharrİri H. E, Wortham d,ır, En sa-

lahiyettar kalemlerin yazı7_aınt toplayan New

Y;;t Times gazetesinin haftalık mecnuasl obü-

yük bir miileti değiştiren bu büyük asker ve

İevleP adamlnı, Aİ.,ikalıla,a tanıtan bu ki-

taptan sita5,iştg bahs ediyor, Amerikad,a Benito

Mussollini nin pek fazla tlntnmaslna mukabil

G^Z| nin henu, layık olcluğu d,erececle bilin-

memiş olmasına teessüf eclen amerikalı muhar-

rire gOr. ..ateşin bakışlı, İtalya kahramanr

-.r-İ, siymalr Sakarya galibinin yanınd,a pek

sönük kalır., Buracla maharririn fikirleı,ini hu-

lAsa etmekte devam edelim: oMussolini, büyük

harpte galip geldiği halcle zaiein neticesintle

ielakete doğru giclen bir milleti kurtard,ı, Onun

bışarclığı iş kısmen yarattcıdır. İtılya, her ne

kadar taze. vatın heyecanı ve siyzsi iytimat ile
canlanmış bir gençlik kazanlı ise de, esas iy-

tilıariyle Mussolini den evvelki hukirmetten

farklı değildir. Mustafa Kemal e gelince: o,

harpte iliklerine kadar mağlup ,olan ve sulh

muahecleleriyle korkuııç bir surette cezalandrrı-

ian bir Türkiyenin temelinden tamomtyle yeni

bir millet meydana çıkardı. Öyle canlı bir mil-

1et 1ıi nıüfrıt muhafazakArlıktan ınüfrit 1ibera-

|izme yükseldi. G^Zİ, garbın şaşırmlş cski me-

deniyet nıümessilieri karşısına, galip bir ku-

mandan o1cluğu kadar, onlardan belki daha

garplı bir düşünce taşıyan bir Cumhur reisi

*1161iyle çıktt. Onun karşısında garplılarrn

hayretle gözlerini uğuşturduklarrnı görürsek

hayret etmeyelim. Bir amerikalının GAZİ' yi
Mussolini den çok yüksek bulduğuna şahit o1ur-

S^n|Z şaşlfmaylnlz... »

u Bugün Mussolini İtaly^n kralınr tahtının
basamaklarından indirememiştir, Bugün Mus-
solini Papayı Vatikan dan çıkaramamıştır, Ba-

zt italyan erkeklerinin kulaklarına küpe tak-

masını bile meıı' ed,ememiştir, Buna karşı bir
de GAZ| nin yaptıklarına bakrlsın, Bunlar bir
adamrn değil, bir milletin tarihine bile giç
sığıcak ,şeylerdir.,

Mister Wortham ın kitabı ĞAZl yi muh_

telif cephelerden tetkik etmiş ve bu cepheleri

bir küİ halincle ortaya koyabilmiştir, Kitap
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onun gençliğine, odiğer tıirkler henıız kendi-
sinden büyik olduğu zlmlna, da ayrı ehem-
miyet vermiştir. Kitabın Sakarya dan Izmir
zaİerine §zafıan ana şeref yoluna tıhsis ettiği
sahifeler okuyanr hayret ve heyecan içinde si-
rfikler. Eserde Fevzi ve İs:net Paşalara da
büyük takdirlerle dolu sahifeler vardır,

Ş
iııı»i
yine

kitaptan bir-
kaç. satır a-
lalını: uGA-
Zİ nin aske-
ri teknigi
harikulade
idi. O cephe-
nin her par-
çaslnl ve her
kumandanın
seciyesini e-

yice biliyor-
clu. İsmet ve
Fevzi d e n
başka her
kese şüphe
ile bakmayı
tercih ed i -

J,ordu. O İs-
met ki hiç
iytidalini
kayb etme-
mişti.O Fev-
zi ki daiuıa
ırefsine iyti-
m a d etmiş
ve uykudan
uzak bulun-
muştu. GA-
Zİ, vakit

Gazi Mustafa KemağKocatepede

yerd,e kendini göstermemiştir. I)işm'anın göğsü-
ne atılan askerlere depolarda kAfi gelmeyen si-
]ııhların eksikligi ölülerin ellerin4en alrnanlarla
telafi ediliyordu. Yokluk içinde vorlık deye işte
buna denir. İrtibat hatlarında boşlukları, evle-
rinde çocoklarını vatına emanet eJen, kailınlar
dolduruyordu.,

Burada,
bu bahsi
kapa tmaz-
dna evve1
şuraslnl da
ilave edelim
ki: bir Garp-
]ı GAZİ yi
ne kadar
hayret ve
hürmet'le an-
latııaya ça-
Iışsı onun
büyüklüğü-
ne yine hak-
kiyle nufuz
edemez,Onu
bir türkün
gözü ile gö:-
rrıek, bir
Türk yüre-

ği5'le sev-
ırıek ve ni-
1raı,et aslr-
1arın ezici
fcla]ı et ha-
ınııleleri al-
tında ezilmiş
bir diyarda
korkunç bir
kAbusun
pençesind en

vakit ylpranan sinirlerine kahve ve sigara ile
taze kuvvet veriyordu. Her bölükte, her tabur-
d,a bu büyük kumandanın dehasının aksleri
görünürdü. Türklerin askeri kabiliyet ve me-
ziyetleri, Sakarya zaieriyle nihayet bulan uğ-
raşmalardan taz7a şa'şaa içinde başka hiç bir

kurtarılmış bir milletin hisleriyle ona hakiki
kiymeti vermek pek güçtiir.

GAZİ yi dünün adamlqrı bir kuvvet ha-
linde gördü. Bugünün gençIeri oruı bir ideat
yaptr Fakqt yorının çocuklqrı ondan bir ilah
yorotocoktır.

. _ l ,c/Fj\ıÇaİD\f(rta--\__

ü
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iıiıu Aı-EıuiıuDE

-2-
Hippokratos.- Aristo.- Eflatun.- Teofrastos

,R RİSTO dan sonra gelen zikre şayan Yunan ii- tedavi usulü - ki doğru bir usuldü - yemeği tanzim et-

rÖ\ lozoilarının sonuncusu büsbütün başka kaiada mekti. Hippokratos un kurduğu bu esaslar Eskulapios

-"- bir adamdı. Hippokratos hayatiyat 6limi idi. ma'bedinde tatbik edilen dini ayinlere nazarar. büyük bir

Ancak ııüşahedeleİini sadece insana hasr eder, Aristo terakki adımı teŞkil eder.

gibi hayvanları, nebatları - insanla olan münasebetleri Bu hususta elde ettiğimiz eserlerin hiç biri "He-

müstesna olmak şartiyle - tetkik
sahasından hariç tutardı. Kendisi
Miylattan 460 sene evvel Kos a-

dasında doğmuştu. Diğer iilozoi-
larda olduğu gibi hayatı hakkında
pek az rna'lümatımız vardır. De-
mokritos un talebesi idi, zamanının
diğer müteienninleri gibi Akdeni-
zin şark sahilindeki memleketler
de çok dolaşmıştı. Hippokratos,
rivayet edildiğine göre Miylattan
ewel 375 senesinde seksen beş
yaşında ölmüştür.

Hippokratos a gelinceye ka

d ar doktorluk papazlara mahsus
bir san'attı. Hastalıklar ma'butların,
insanlara verdikleri bir ceza sure-
tinde kabul olunur, bu cezadan
kurtulmak için ma'butlara hediyeler
vermek lazım gelirdi. Bunun için
rahipler şita ma'budu olan Esku-
lapios ma'bedinde kurbanlar ke-
serlerdi. İnsan bedeninin anatomi

Eflatun

kimliğin Piri" oIan Hippokratos
un mahsulü-kalemi değildir. Hepsi
de Hippokratos mektebi müritteri

taraiından kaleme alınmışiır. Hip-
pokratos un miiritleri Pirületıbba
taraiından ortaya atılan yeni tarz-

daki hekimliği neşr etmişlerdir.

Hippokratos dan bir asır evvel

yaşamüş olan Heraklitos ğn yaa-
larından mülhem oIması muhte-

mel bıılunan perhize dair bir e-

ser, yenilecek hayvanların bir tas-

niii ile bu hayvanların bünyeleri

ve adetlerine ait b6,zı ma'lüınatı

ihtiva eder. Nabız ve kalbin bün-

yesi hakkında da az çolr birşey

biliniyordu. O zamanki kanaate

göre kalp vucudun muhtelii kısım-

larına hava, ateş ve hareket tevzi'

ederdi. Meyyit üzerinde takti' yapı(-

ve iizyolojisi bilinmediği için her hangi bir marazı ienni

bir tarzda tedavi etmek imkdnsızdı. i-lippokratos büsbü-

tün yeni bir sistem kurdu. Onun kanaatine göre insanın

vucudunda dört türlü seyyale ydni su vardı: kan, bal-

gam, sart ve siyah saira. Bu dört mayi' vucutta tabii bir

nispet dahilinde mevcut bulundukçı vucut sıhhatte bu,

Iunurdu. Bu nispet bozulunca hastalık başlardı. Bu usul,

hastalıkların teşhisine doğru atılmış bir adımdı. Huldsa

Hippokratos ilk doktordu.

Hippokratos un hekimliğe ettiği büyülr hizmet onu

papazlıktan ve mücerret ielseieden kurtarıp hastanın

müşahedesi e§asına istinad ettirmek olmuştur. Başlıca

dığına dair birçok deliller görülmektedir; çünkü dahili
uzuvlar hakkındaki bu ma'lümat ancak kadavraları açmak

suretiyle elde edilebilir. Aynı devirde nebatlar da dik-

katle mutalea edilmiştir. Meçhul bir müellii taraiından

"Tekessür" bahsine dair yazılaı bir 'eserde, tohumların

çimlenmesi oldukça ma'kul bir şekilde ta'rit edilmiş, to-

humdan çimlenme ile aşıdan büyüme hadisesi bir biri

ile mukayse edilmiştir.

PU suretle hayatiyat ilminin ilk esası kurulmuş oldu
l) ,. şayet Sokrat ve Eilatun un ta'lim ettikleri ah-

lakiyat sür'atle ilerlerlememiş olsaydı, her ilim gibi, ha-

yatiyat ilmi de daha büyük bir inkişaia mazhar olacaktı,
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Bu devrin tarihini tetkik eden yeni tarihçilerden C. Sin-

ger bu hali şu satırlarla kuvvetle tasvir ediyor:

"Dünyanın belki en büyük iikri inkilabı olan bu in,

kilabın Atina merkezi, Sokrat da (470-399) ele başısıdır.

Biz bu hareketin kendisi ile veya belli başlı verdiği se-

mere ile aldkadar olacak değiliz. Sokrat ın büyük haleii

ve şakirdi olan Eilatun un Timeus ismindeki eseri, kAi-

natın gözle görünür kısmına ilahi bir ma'na vermek gay,

retiyle tabii ilimlerin ne dereceye kadar alçaltılabileceği,
ni pek eyi göstermiştir. Bugünkü ilmi zihniyetle taban

tabana zıt olan bu kitap iki bin seneye yakın bir müd-

detten beri beşeriyetin büyük

bir kısmının zihnini çelmekte
bulunmuştur. Eilatun un (427-

347) bu eseri, uzvi 6lemi, eş-

reii-mahlükat olan insanın te-

reddiye uğramış şekli olarak

gösterir. Bu mektep müspet

bilgiye istinad etmediği için

inhitata uğradı. Asırlar geçtikçe

görüşleri hadiselerden biraz da,

ha uzaklaştı, Eilatunilik, inhita-

tiyle ienni de inhitata sürükled

ve biyoloji hakkında ilk devir-

lerde elde edilmiş olan ma'-
lümat ihmal yüzünden mahv

olup gitti. Hadiselerin tetkikine
istinad eden bir ilim olmadığı

için riyaziyat yeni Eilatunilikle
eyi uyuştu, bu sayede ilmi-hey'-

et de ilerlediyse de ilmi-nücu-

mun cariyesi derekesine inmek-

te gecikmedi. İnsanın hayatiyle
aldkadar olduğu için tababet

de bir dereceye kadar ve ek-
seriya yanlış yollarda ileri git,
ti. Fakat asıl ilim körleşti. Ta-

altıncı asırdan sonra biisbütün kiymetten düşmüşlerdir.

Biyolojik esefleri ise bilakis mururu,zamandan müteessir

olmamışlar, hatt6 on dokuzuncu asırda bile tabiiyat 6lim,

leri taraiından el üstünde tutulmuşlardır.

Bu kitaplarda ilk önce ıazara çarpan cihet, bilhas-

sa hayvanlara dair toplanmış olan külli ma'lümattır. Ri-

vayete göre Aristo nun şakirdi olan Büyük İskender,

"Asya ve Yunanistan ın her taraiına binlerce insan"

göndererek her cins hayvan toplattırıp ihtiyar muallimi,

ne ihzar etmiştir. Fakat bu rivayetin hayal mahsulü oI,

duğuna hükm etmek zaruridir; çünkü, eserlerinin hiç bi-

rinde kendisine yapıldığı söy-

lenilen bu büyük yardımdan

dolayı Aristo nun en uiak bir

teşekkürüne bile tesadüi edil,

memektedir.

Bu sırada lskender le A-

risto nun hattd konuşmadıkları-

nı gösteren ciddi ve sağlam

deliller vardır. Bu eserlerdek

insicamsızlık, onların talebenin

tuttuğu veya b|zza| Aristo nun

derslerde istiiade etmek uzere

hazırladığı notlardan alındığı

yolundaki noktai-nazarı te'yid

etmektedir. Her halde bu eser-

ler ilk deia olarak Atina da Li-
keon medresesinde cem' edi-

linceye kadar çok elden geç-

miştir.

Aristo nun hayvanlar hak-

kındaki tetkikatı sağlam esas-

lara istinad eder. Aristo hay-

van bünyesini ihtisasla tetkik

eden bir mukayeseli anatomi

alimidir. Kendisi bilhassa hay-

Aristo

biatın ilahi bir noktai-nazarla görülmesi ilmi geriletmekle

beraber, Aristo nun yüksek siyması bu cereyana bir

müddet karşı durabildi."

A RİSTO ya (384-322) ati edilen eserlerden yarısl

" kendi taraiından yazılmış değildir; bunlar kendi

sözlerinin başkaları taraiından basit bir şekilde yazılma,

siyle vucuda gelmiş eserlerdir. Aristo nun eserleri iizik
ve biyolojik olmak üzere ikiye ayrılır. Fizik eserleri, bir

çok asırlar, büyük bir te'sir icra etmiş olmalarına rağ-

men, mururu-zaman|a kiymetlerini kayb etmişler, hele on

vanların huy ve ddetlerini ta'rii hususunda temeyyüz

eder. Ancak iizyoloji bahsine geçince, iizik bilmediği

için, bu hususta alabildiğine muhayyilesini istiymal

eCer. Aristo dimagın ihtisasatın merkezi olduğunu

inkdr eder ve nuh6ı-şevkiye sadece iıkaraleri bir arada

tutan bir nesç nazariyte bakar. Kalbi üç hüceyreli ola-

rak ta'rii eder ve kalbin havayı doğrudan doğruya ci-

ğerlerden mass ettiğine inanır. Veritle Şiryan arasında

iark görmez. Anlaşılan kendisi insan vucudunu hiç açıp
bakmamıştır. Nazariyelerini başkalarının müşahedelerine

istinad ettirir ve bu suretle bizzat söylediği : "Evvela va-

9
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k.ıaları anlayalım, esbabını sonra araştırırız" sözünü yine
kcndi nakz etmiş olur.

Aristo nun bir de nebatata dair eseri vardır ki kül-

liyen kayb olmuştur. Maamaii bu eserin ihtiva ettiği ma'-
lümat içinde kiymetihaiz olanlar Aristo nun şakirdi, ha-

leii ı,e yunan biyolojistlerinin sonuncusu olan Teoiras-

tos un eserlerinde mahiuzdur. Simdi nebatat ilminin piri
olan bu bi.iyük adamdan bahs edelim.

M İOl1-1-İ adası eski zamanda bir çok meşahirin, ez-
cümle Alkeos, Sapho gibi lirik şairlerin vatanı ol-

ıııuştur. Hatti o derecede ki Yunanlılar, Romalılar bir

şairi veya edibi meth edecek-

lcri zaman sitayiş makamında

"Sanki Midilli de doğmuş !" der-

lerdi. İşte Teoirastos da Miylat-

tan evvel 37O (veya 3B2) sene-

sinde Midilli nin başlıca şehri
olan Eresos da Melantos ismin-

tle zengin bir adamın oğlu o-

lerak dünyaya gelmiştir. Ço-
cuk tahsil için Atina da akad-

cıniye gtlnderilmiş ve orada Et
atiın ve Aristo dan ders gör-

ınüştür. Bilahara Likeon te'sis

edildiği zaman Aristo ile bir-

likte bu medreseye geçmiştir.

.{risto, biitün eserlerini ihtiva

cclen ve o devrin en zengin

kiitüphanesi olan kütüphane-

_sini Teoirastos a terk etmiştir

ki bu da Aristo nun eserlerinin

nıuhatazası hususunda çok mü- Teo/r
cssir olmuştur.

Likeon medresesinin bahçesi sıri ziynet için yapıl,

mış bir park olmaktan ziyade bir nebatat bahçesi idi.

'I'eoirastos vasiyetnamesine, takriben altmış sene, içinde

çalıştığı bahçesi hatkında şöyle bir madde ilave ediyor:

"Bahçemi ve ona muttasıl olan evimi, işbu vasiyet-

namede isimleri musarrah olan dostlartma ve zamanla-

rıııı onlarla birlikte ilim ve ielseie tahsiline hasr edecek

kimselere terk ediyorum ; ancak şu şartla ki onlardan

lıiç biri bu bahçe ile eve temellük ve zati istiiadelerine

tıhsis etmeyecekler; bilakis buralarını mukaddes bir yer

add edip müşterek evleri gibi istiymal edecekler ve ora-

da dostça konuşabileceklerdir.

Teoirastos Historia panlarum ve De cansis plan-

tarum isminde iki kısa eser brakmıştır. Fakat, bütün ki

tapların elle yazıldıkları bu devirde müelliilerin kısa ve

sarih yazmağı kendilerine 6det edindiklerini unutmamak

iycab eder. Bu eserlerde nebatlar ve nebat uzuvları hak-

kında sarih, vazıh, doğru ma'lümat verilmiştir. Bu ma'lü-

mat, Teoirastos dan gerek evel, gerek sonra gelen mü-

elliilerin bu bapta verdikleri mtiphem ve ekseriya hatalı

ma'lümatla tezat teşkil eder; iilhakika Teoirastos un ese-

ri bugün okuduğumuz kitaplara benzer.

Teoirastos ilk önce nebat uzuvlarının ta'riii ile baş-

lar; bunları muvakkat ve daimi

uzuvlar deye ikiye ayırır. Ne-

batatta erkeklik dişilik mev-

cut olduğunu anlayamamıştır.

Eserinde beş yüze yakın

nebat nev'inden bahs eder. Çi-
çeği istihale etmiş bir dal

şeklinde ta'rii etmişse de yap-

rağı, muhtelii nevi'lerde müias-

salan tasvir etmekle iktiia etmiş-

tir. Pertevsizi olmadığı haldc

muhtelii nebat uzuvlarının a-

natomisi hakkında umumi ma'-

lümatı vardır. Bir iilkalı ve iki

iilkalı nebatların sak, yaprak

ve tohumları arasındaki iarkı
anlatır.

Bu büyük Yunan nebatçısı

bahçesinin çiçekleri arasına gö-

müldükten bin sekiz yüz sene

-<--_:gE-

CDdissĞe
Homire in bu şaheserini gelecek

nushodqn iytibaren

tefrikaya başlayacağız.

Tercüme eden: Yaşor Nabi

aslos sonraya kadar nebatat alİmi
isminÖ liyakat kesb edecek

kimse yetişmemiştir. Onun ölümü ile hakiki ma'nasiyle

biyoloji ilmi Yunan dünyasından silinmiş olur.

..#ffi
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OaalZınctSek

Halil Paşanın (Çengelköy) ti

/ığfrlı

da teşhir olunclu. Menrleketiınizin Liyınetli re-

sim hocalarından yedi san'atkArın ve genç is-
tiyclatların ekseriyetle nefis hattA enfes tab]ol ırı
vardır.

Sergide
en çok be-'

ğenilen, Na-

mrk İsnıail
fırçasiyle 

^-deta canlr o-

1arak çıkan
portredir.

Üstad Ha-
1i1 Paşanın

yedi değerli

t ablosundan
en güzeli
bizce Fener-
bahçede har-

man dır.

R Sergisioestm
AnkaFiiı Fınka Ocağı Salonunda

151 ÜZEL san'atlar birliginin sekizinci resiırı
llX sergisi bu sene Halk fırkası binasında

açıldı. Bizd,e Avrupada, hususiyle Fransaila o1-

duğu gibi, Res.im Salonu açnıak eskidir, bu ha-

reket elli se-
ne evvel baş-

1amıştı; elli
seneden beri

İstanbul ve
Ank a rad a

teşhir olu -

nan değerli
eserler r e -

simclen v e
gü z ellikten
zevk almak
i.azile ti n i
memleket i-

çinde, mü-
nevver zilm-
reler arasın-
da yaymağa çalışmaktadır.

Fakat bu zümreler ve zengin tabakalar gü-

ze\ san'atların bu necip şu'besine kendilerini
vakf etmiş fedakAr üstadlara layık oldukları
il tif a tt gös terebil mek istiyd adı nd an henüz tzakttt.

flU sene, resim, afiş ve tezyini ktsım'tarın-
L) daki ı44 eser iki salon ve bir koridor-

Çallı İbrahimin (Arzubalcı) sı, mevzu' iyti-
bariyle en orijinal; çalışna tarzı itibariyle en
ileri hareket örneği diyebileceğimiz güzel bir
tablodur.

Türk nakışlarını yaşatan Şevket Bey in
Vqldehanı kazanmış olduğu şöhreti bir kat da-

ha artırmıştır. Fakat minekkitler Haydar-
paşq f,evzuuflun orijinalitesi yok, diyorlar.
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Feyhamanın teşhir ettiği portre ve Natul.'
Morte san'atın en yüksek mahsullerind.endir.

Vecih Beyin Dere ve Sohil i sergiyi süs-
leyen en güzel peyzajlardandrr. Dentz tabloşu
denizin esrarlı derinliklerini, oynaşan dalgaları
o kaclar canlanchrmış ki., önünde hayran kalr-
yotlJiz.

Sami Beyin (Kış) ve (Ankarada bir so-
kak) tabloları çok güzel. Süruri; hükumet Ter-
kezinin güzel köşelerini bulan ve yaşatan bir
sanatkAr.

Hikmet B.in (Yoğurtçu deresi) ve (Kaba-
taş)ı, renklerin oynaştığı, öpüştüğü enfes man-
zara7ardır

Ruhi nin listede gördüğümüz eserlerini ser-
gide bulamadık.

Nazmi Ziya nın Giemileri pek muvaffak
eserlerdir.

Talebeden Melahat Hanımln 6 portresi
Klasik tarzın güzel bir nümunesi.

Avrupadan yeniliklerle gelen Ali rrrli1,11t

ve genç eserleriyle göğsiimüzü kabartıyor. K":
dri Beyin Sorp dere sinde giizel bir yenilik
göze çarpıyor. .

Tezyini kısrmda, Güzin Feyhaman Hanı..

Portre (Melahat) Portre (Namık ismailı

(W

|:ffiİ||'Ş,,^

fteisülhattatin . Hqcı Kamil Efendinin portresl
(Feyhaman)
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mtn ince ve zarii işleri saaratımızın .bir boş-
luğunu' dolduruyor.

Afiş ve Reklamlarda Öııer Bey çok mu-
vaffak o1muştur.

Ne yazık ki Heyt<el kısmı bu sene de bomq"
ooş. 

.

GUZEL san'atlar millete bedii heyecan vc

J.üksek kültür terbiyesi vermek hususun-
da en büyük anıi]dir. Bizde henüz resim sa-
lonlarıuıız kültür ve heyecan kaynağı o'lama-
rnlşttf.

Bu sene sergideki eserlerin çoğunun geri
dönmesi ne hazin bir şeydir. Resim salon]arr
ve sergileri devrin ifadesi ve gelecek devirleri
aydınlatan bir sırn'at ışığı olmalıclır.

İnkilabım ız7 safl' atkdr7attmız ifade ecleme-
yorlar, ve belki d,e populer olmamalarının bİr
sebebi, en mühim sebebi budur. Kripel in tunç-
la canlandırdığı yağız çehreli, bağrı açık ateşe

koşan kahramanlar gibi ilhamlar arayotlJz, sa-

natkArlarr mızd,an tarihe ve gelecek nesle nefis
hedİyeler. bekleyoruz . Muhittin|Doğan

*,l {.

Valide Hanı (Şevket B.1

Sahil (Vecihi B.)

_

(Sanıi B,|
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Esirgeme Derneğinde
Gordüklerim

ALKAN harbini müteakip l9l3 de teşekkül eden
ve on sekiz senedir büyük gayesi uğruna go-
rülmedik bir tevazu' ve İerryatle sessiz sessiz

ça|ışan Esirgeme Derneği, Cemiyet merkezindeyim:
Aksarayı geçtikten sonra, solda, darca bir yolun,

birbirine yaslanan kara'yiizlü binaları arasına sıkışmış
ahşap bir ev.

Aralık kapıyı itmeden, zili çeviriyorum. Güler bir
yüz, kanadı çekiyor ve beni,
peıcerelerindeki perdeleri bile
penbe çizgili yerli bezinden ya-
pllmlŞ küçük bir odaya alıyor.

ortadaki yeşit çuha örtülü
uzun masa, etralındaki bir kaç
a'za, bana burasının içtima' o-

dası olduğunu anlatıyor.

Candan nezaketi ile, daha

ilk adımda bana bu hayır mü-

essesesini benimseterek sevdi-
ren bir hanım eıendinin sırtın-
da, Derneğin yılmaz azmi ile la,
nıtılıp yaşayan, o hayranlık ve-

rici ince hesap işinden, beyaz

bir elbise var.
GöZleİim bu iç açıcl renk-

lerin yaka ve kol etraiında ya-

rathğı çiçek oyunlarından ay-
rı|mak istemeyormuş gibi..,

Bakışım dikkatlerini çeliyor;

- Hem de dört seneliktir...
yor... Diyorlar.

Oturuyoruz.

A'za hanımlardan bir kısmı

Yazan: MEB.

nım eiendiler bu binadi bir sene kadar muhtaç dullaraı
kimse§iz ihtiyarlara, küçüklere, biiyüklere çahşma muka-
bilinde kazanç zevkini tanıttıktan sonra bu şimdiki ce-
miyet merkezine geçiyorlar.

Dernek, burada da, l7 senedir, Hukümet taraiından
muayyen bir tahsisatı olmadan yirmi sekizi bulan a'za-
sının gayreti ile, şaşmayan,|sarsılmayan bir'iymanla ga-

yesi uğruna bir çok ledakdrlıklara katlanaıak çalışıyor.
l925 Beynelmilel sergisin-

de birinci derecede alhn ma-
dalya aIıyor. AvrupalıIarın ço-
ğunu, işlerdeki inceliğin verdi-
ği bir hayranIıkla:

Bu kadar büyük bir
insan sabrı yoktur... Bunlar ma.
kinada yapılmış olacak !.., deye
haykırtacak kadar şaşıfhyor.

Önüme küçük örnek par-

çalarını saklayan bir albüm, bir
deiine getiriyorlar... Sayıiaları
adeta huşu'la çeviriyorum. Eski
türk çevrelerinden, çini motille-
rinden çıkarılan, çizilmeden, ya,
zılmadan, sade hesapla, bezi
-beher telde yedi sekiz deİa

durarak - dokuyan bu eşsiz sanl
atın, bu iç içe erir gibi kayna,

şan renklerin seyrine doyamaz-

Yıkadıkça güzelleşi-

Anne hey'eti müessislerinden Matlube omer hanım

eiendiyi, biraz sonra da kudretli belagatine kiğıt üzerin,

de telaŞIa koşan kalemimin güçlükle yetiştiği Dernek
Reisi Ra'na hanım etendiyi dinleyorum:

Eski türk san'alını modernize ederek tanıtan, yerli

mallarını koruyan ve bilhassa iakirlere - bir sadaka gi,

bi değil- çalışmaları, gayretleri mukabiIinde yardımını

esirgemeyen bu müessese 18 yıl evel, Gedikpaşada Ha,
yat mekte5i deye anılan bir binada sırl a'zalar arasında

toplanan l00 altınla büyük hedeİe doğru ilk adımını

atıyor.
Süleyman Paşa kerimesi Sabiha hanım elendinin ri,

yaseti altında Derneğe can veıen Hamiyet Hulusi, Ne,

zihe Muhiddin, Naciye Hurşit, Zehra Müiit, Saniye Ha,

ken, bütün bu emeklere görülmez bir sablrla can Veren
genç, ihtiyar gözlerini düşündükçe de bunalır gibi olu,
yorum.

ŞişliIi küçük hanımlarımızdan biri ile geçen muna-

kaşamü hatüIlayorum:

Ceçenlerde Beyoğlunda Faraccinin camekinında

şatafatll renkteriyle moda merahlılarını durduran Romen
işleri teşhir ediliyordu.

Bahs ettiğim küçük hanüm, burada bir bluz beğen,

di. Fiyatını sordu. 30 lira istediler. Yanında bu kadar
para yoktu. Ertesi giinü de bir işi çlkt,, dükkana uğra-

yamadı. Halbuki sergi Ankaraya gidiyordu. "Küçük ha,

nım" cebinde 30 lirası ile sevine sevine geldiği yerden

boş elle döndü. Aklına bir deia bile Romen işlerinden-

mukayese bile edilemeyecek kadar, üstün olan Esirge,

me Derneğininin eserlerini getirmedi.

Ankaradaki babasına "Hemen Romen sergisine koş

-a r..ailiİı.
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bana filan biçimdeki, ialan bluzu al l" deye yazdı, ve
sonıa da bunu ma'riietmiş gibi anlattı durdu".

Beyoğlunda rumların bir yetim müessesesi var. Bü-
tün Rum kadınları bir şebeke halinde burasın! tutuyorlar.

f)ernek mallarını büyük pfopagandalaİla satmalarını
bekleycbileceğimiz mağaza|arıı da, bu eşsiz güzel şey-
Ieri kıyıda köşede braküp, büyük bir kayıtsızlıkla karşı-
ladıklarını öğreniyorum.

HayretIer içindeyirn.

Romenlerin bir haftada ü-
rettikleri bir işi ancak bir ayda
çıkarabilen bu ince hesap işleri

-yüzde bcşle on arası -gibiehemmiyetsiz bir k/ir|a satıId ık-
ları halde bu alAkasızlığı doğu-
ran cansızlık neden acaba ?

18 le 50 lira arasında bocalyan bir çok şiıin ellıi-
seler... Güzellikleri ile gozlerimi büyüIemesinden İiyatla-
rını araştlrmağı unuttuğum bir çok bIuzlar...

Bez teygdhını görmek üzere dıvarı resimlerle kaplı
bu loş odadan çıkarken Derneğin l8 yüllık bir azim so-
nunda ismini her tarafa işittirmiş, eski bir san'atl en gıi.
zel Ve yeni bir şekilde ta Avrupa illerine kadar ulaşkr-
mış olmasına rağmen, kendi toprağında gördüğü kayıt-

slzlığın bütün]suç yükiinü saİ]-
ki üzerimde toplayormuşum gi-
bi utana utana başımı eğiyorunı.

ANLATMAGA devam edi-
yorlar:

Derneğin maaşla müstahdem
bir müdiresi, makastarı, müdire
muavinesi var.Bu hanımlar geIen

rice tanltan böyle bir hayır mü-
essesesinden 28 lira alınmasına
şaşIyorum.

Ben ki : "Bina tsvkaiın...''
sözünü işitlikten sonra ne bek-
lemiş ve ummuştum t...

K^§İ,JiJ:l,Tsil.!y}l
diyoruz. Camekdnın içine bakı-
yorum... Yefli bez üzerine mini
mini buketler serpili bir yaz
şemsiyesini eIime alıp açarkeı,
üstündeki çiçeklerin canlı renk-
lerinden, bu loş odayl saİan

Bez te

oIursa l00 arşın bez çıkarabil-

M ERDiVENDEN çıkarkcn
hep aynı ahenk ile dur-

madan taklrda)an tezgahün gii-
rültülerini duyuyorum.

Bu, Derneğin en yeni lc.
şebbi.islerinden biri. Şimdile
kadar sair milli müesseselerdcn
aIdığı ve başIıca ihtiyacını teş.
kil eden "bez" i bizzat dokııt.
mağa çaIışıyor.

diğini öğreniyorurn...

Soİada tezgahın dokuduğıı
ilk töpları görüyorum... Ra'nı
hanım eiendinin bütiin engellcri
devirecek biİ irade ile yUkselen
sesini:

- Bunlar ilk adımlar... Da-
ha incesini, daha güzelini, ipck
karışığını da yapacağız.,. Görc-
ceksiniz ınuvaiiak olacağız...''
deyen sesini dinleyorum...

müşteıiIeri kabuI edip siparişleri alıyorlar. Çalışan işçiIerin
adedi 60 la l00 arası. Bunların büyük bir kısmı evle-
rinde_ işleyip haltadan haitaya paralarını almağa geliyor-
lar. Yukan kattaki atelyede çalışan kızlara tığle yemek-
leri de veı,iliyor. Derneğin maaşat ve kira olaraİ avda
200 le 300 lira atası bir masrai var.

. Evkaiı ait o|duğunu öğrendiğim bu sapa semtteki
ahşap bina için meınlcketin en kudretli bir san'ainı ha-

İlk bakişta şeklini sezemediğim, bir çok tahta kol.
ların birbirine dolandığı tezgahln öniindeyim.,. Gözliiklıi
bir genç durmadan sağ kolun[ kaldırıp indirerek me-
kiği oynatan ipi çekiyor... Ayaklan iki pedalı andıran talı-
talaı,ın üzerinde çlkıp iniyor ve önündeki bez topu bii-
tün bu karışık, patü.h|ı hareketlerin sonunda ancak bir
ilmik boyu biiyüyor...

Buna rağmen, bütün bir gün, durmadan çalışılacalı

bir bahar kokusu çıkıyor sanıyorum...
Elikete bakıyorum : l2 lira.
Bir küçük çocuk entarisi... Etekleri, yakası benek

Prne5, 1ş;enmlı: Renklerin arasında kahka-halar giz|i gi-
bl... l,iyatlna bakıyorum: Beş lira...

AItü peçeleli bir çay örtüsü... Bin bir çiceİin en uv-gun boyalarını çalmıs güler yiiznne...22 lird..."

zgdhı ı ıi ı/DINLIK bir oda: Kas.ı naklardan başIarını kaldı.
ran l0 la 18 yaş arası beş on kız... Sanki işIedikleı.i
bahar boyalarından, onların da yüzlerine biraz güneş; bi.
raz renk, biraz ışık yayıtmış gibi...

._ , Masanın İstü.ndeki açıklı koyulu yeşiI yapraklaı,l,
renk rcnk çiçekleri, bez üstünde a}an biitÜn bu'garalı.
cı demetleri koklar gibi seve seve okşayorum,..

( Devamt 76 ncl sahılede )
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KERVAN SESİ
UZAKTA

- Büyük kardeşim ve muhterem kulakdaşım
Kılıcoğlu Hakkı Beye -

Yüksek, 1çarlı dağların arkasında Kervanlar
Sürüklenen seslerle her an uzaklaşıyo-,
Konuşmalar eksilip hafifleşiyor çanlar.
Seyrekleşen heceler uzun yollar aşlyo:.

Kahkahalar koparak donuklaşıyor artık
O billurdan şarkılar paslı bir oğultudur.
Gürültüler derinden gelen birer hıçkırık,
seda nıesafelerden süzülen bir tortudur.

Yorgun düşüp ayrrlmış bir yolcu var kervandan
Damla clamla ufukta sönen çanr dinleyor.
Etrafını ıssızlık kaplaclıkça ayrılan,
IJzak|aşan oğultu ta ruhuncla inleyor.

Kervan ilerledikçe seslerin rengi solar,
Musiki uzaklaşır, eksilir perde perde.

Suların çağrltısı, sevclalr fısıltılar

Çocukların, kuşların cıvıltısı ilercle.

Ufuklarda silinen güzel bir şehir gibi
Ses Alemi gittikçe sislere bürünüyor,

Ahenkler Ltrışarak ekıyor nehir gibi.

O bulanık dalgalar alçalıp süriinüyor.

Az duymantn alaca karanlığı altıncla

Seilanın akisleri bir garip ipham alır,
Her ses sanki sönecek bir yıld,ızilır yakrnda,

Yolcu artık ufkunu d,inlemekten bunalır,

Bir ma'bet kubbesine aks ederek dağılan

Seda nasıl başka bir cıhandanmlş gibiyse

Onun ila duyclukları sanki arz|ıl dışınclan

Gelmiş gibi uymayor hiç bir aşına sese,

Ne rüzgArın dallara üflediği fısrltı,
Ne tan vakti koruda bülbüllerin d,emi var,

Ne pınarda sevd,ayı masal eden çağıltı,
Her sesin ayrl ayrı gönlünde matemi var,

İsteyor bir ses versin, taşlar da gelsin clile,

Fakat yerin tok sesi ona kad.ar yükselmez,
Yalntz-kaldım ey Tanrı, deye bağırsa bile
Yanrk çığlıklarına dağlardan yankı gelmez,

Çocukların al sesi, güzellerin o berrak
Hüzünlü yahut şakrak, beyaz, pembe, eflatun
Turlti renkli sesleri şimdi kencline §zak.

Ses hasreti çınlayor kulağında yolcunun.

Etrafıncla ne Kervan, ne şarkı var, ne de çan

Şimdi kulaklarında evlat, ocak sesi yok.

Ta içinde tatlı bir ürperişle çlfplflan
O sevgili kadtnın keskin, slcak, sesi yok...

Ey yolcu eseflenme, kapılma ye'se hrnca.

Issızlığın içinile çınlar ruhun engini.
Duygular derinleşir sesler uzaklaşrnca.
Tek başın a kalmazsan bulamazsın kendini,

Hiirriyete kavuştun artık sıyrıl tasadan,

Kervanl ilinleyişte esirlik var, elem var,

İçindeki seslerden başkasınr duymayan
İşittiğine değil, düşündüğüne uyaf.

İnsanlard,an, hayattan adrm adım ızakf,a

Kaldığını görmenin o ac1 lezzetine

Eren yolcu, boşalan ufukiarı bırak ta

Kapan kencli ruhunun dolgun siktınetine,

Kervan sesi uzakta, hasret çekme ey yolcu,

Gönül tenhada coşan sevda ile yükselir,
Alnını benliğinin iç yüzüne eğ, yolcü,

Tanrı gibi insan da ya\ntzken kudretliclir,
ıbrahim Alaettin

0---
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Annelerle Ha§ bıhal

9oGukta Neş'e

ESKİ aile, pederşahi ve clini bir aile o1-

duğu için mefkfıresi de mutlak bir ke-
mal idi ve bu kemali Aliah temsil ederdi. Baş-

ka bir ta'birle söyleyelim: ıııutlak bir kenıale

inanmış ve bunu Allahta tecelli ettiımiş olan-

lar için insan çok nakıs ve çok dciz|ıir mahlüktur.
Ve her Aciz gibi insan cla pısırık veya hiç olmazsa

çok mahviyetli ve sönük görilnınelidir. Neş'e, şe-
taret, gülmek, senlik, oyun, eğlence gibi taşkın
hayatlar 

^cz 
ve noksana yakışmayacak hafiflik-

lerdir. Bunlar olsa olsa ınübarek günlerd.e yAni

Allaha en ziyad,e yaklaştığınıız zaman|arda

caizdir. Bunun haricincle ciddi ve çatık kaşlı
olmak insanlığa en çok yakışan bir haldir.
Eski ailenin ma'neviyatına hakim olan en

umumi felsefe işte bu mahiyette idi. Ruhiyat
diliyle söylemek 7azım gelirse eski aile, ruhu,
nun en ,ilerin noktasındaı bedbİn idi. Bunun
içindir ki hayatın hiç bir taşkınlığını {ali-hayr
aclcl etmez. İradesinden ürker; kendisini daima
hakir ve fakir hiss eder. Bu ırıa'nevi hava
içinde terbiye edilen çocuklar ne kadar sıhhat-
1ı doğarlarsa doğsunlar sevilen.ve istenen bir
neş'e muhiti bulamadıkları için daha pek kü-

çük yaşta çocükluk taravetlerini kayb etırıeye

Ruhiyat Müderrisi: MUSTAFA ŞEKİP

başlar, kırağıya tutulmuş bahar çiçekleri gibi
erkenden yanarlar.

Çocukluğun tabii bir surette idrAk edilme-
si zekAnın tabii inkişafını tla ihlal ettiğinclen

çocuklar ayn| zafrand.a daha pek küçükten bön-
leşmeye başlarlar. Bunların kenclilerine mahsus
hayat ve inkişafları , zekllartnrn hususiyetleri
eski ailelerce pek fena, pek yanlış tanıııilığın-
dan ananın büyük ve derin şefkatı, bitmez tü-
kenmez muhabbeti olınasaydı bu ailedeki ço-
cuklar büsbütün betbaht olurlardı. Nasıl betbaht
olmasınlar !.i ıI,I2 yaşlna kadar geçirmeleri
Iaztm gelen normal bir çocukluk hayatından
gerek aile ve gerek clini sıbyan mekteplerind,e
mahrum kalmışlardır. uEti senin, kemiği be-

nim, mukavelesiyle ve elim akibeti setr eden

mutantan bir alayla bu nrekteplere tesliıı olu-
nan çocuklar başları üzerinde eksik olmayan
uzun bir sopanln tehdidi altında yalıız haiız-
lıkla meşgul olmaya mahkiım edilirler ve ek-
seriya anı dillerinin zevkini bile körleten tec-

vitçi bir hocanın arapçacl konuşmasiyle karşı-
laşırlar. Çoğu cami' dibincle ve mezar7tk ke-
narında bulunan bu mekteplerin mezarlıktan
başka ne tene{füshanesi, ne cle batçesi vrrdır.

D
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Oltimün kucağı içinde oynayan bu çocukl at az
zamanda hayattan bezginlik getitirlerse hiç hay-

ret edilmez.
u MUHİT ,
in genç o-
kuyucularr -
na belbi de
bir masa1
gibi görtinen
bu şeyler be-

niın çocuk-
1uk hayatt-
mtn hakikat-
leri5,di. Sana

hayatınl iade edeceğiz, fakat yine bu mektep-
lerden başlayacaksın deseler içimi kaplayan
ateşlerden kurtulup da <<6yç|>> deyebileceğime
emin değiliııı. Bu tarz ve bu ruhta- bir terÜye_
nin ideali çal,naçaf ölüm zevki olur ve hayat,
küçük ve eherrrmiyetsiz bir kiymet gibi yrşu-
nır. Aşırr ve atak cesaretler, kolaycacık ölmek
ve öldürırrek zevkleri de bu terbiyenin tabii
ınahsıılleri olınak Lazım gelir. Her gün $aze.
telerde okunduğun:(uz «hiç için cinayetleru eski
terbiyenin son bakiyelerinden başka bir şey
o1mayacak] ardır.

Türk kanunu-medenisi_yle başlayan yeni ai-
le ise hukuk ve vazifeleri adalet dairesinde
muayyen demokrat bir aile olmak istediğinden
edki ailenin sıılta prensibi yerine burada hür_
riyet prensipi bizzarure galebe edecektir. F az|a
oiarak asıi zihniyet mutlak bir kemali değil,
tedrici ve nispi bir terakkiyi istihdaf etiiğinden
her şeyi nispi bir kiymet ve nispi bir nazatla
görür. Asri ilmin gayesi de mutlak hakikati de-

ğil, nıspi hakikatleri aramaktır ve bu nispi haki-
katlerin mevzu'lai1 ise insan, tabiat ve cemiyetten
İbarettir. Eu ıytibarla altirıalar:rmlzin siklet mer-
kezi bu mevzu'ları idrAk ve teemmüle yegAne
müstaİt olan İnsanda toplanmıştır. Bunun İçİn
onun hayat ve terbiyesini inkişaf ettirmek
diinyada yapılabilecek işlerin en mihimi sıra-
sına geçmiştiı,. İnsan hayatı çocuklukla başla-
dığına ve anne ihtimamiyle beslendiğine göre
çocuk ve ana mefhunılatl zaf,afllm7zlıı en bÜ-
yik ve bilinmesi en \aztm hakikatlerinden ol-
mak iycab eder.

FSl<İ ve yeni aile ile onlarl saran ma'nevi
a)<- havanln şu kısacık mukayesesinden mak-

sat bugünkü analık şuuruna istikamet ve he-
defini hatırlatmaLtır. Ve bu hedef gösteriyor
ki çocukla ananln ilk meziyetleri evİela jlh-
hatlı olmak, sonra da bu sıhattan doğa nlş'eyi kend.inde ve çocuğuncla kayb etmemİgi nİl-
mektir. Bir şeyin kiymetini takdir etmek için
o şeyin mahiyetini bilmek lazımdır. O halde
acaba neş'e nedir ?

_ Sıhlıatlı doğan bir çocuğun en tabii teza-
hurlarından biri neş'edir. NJş'enin ilk tomur-
cuğu tebessüm, çiçeği de gülmektir. Hayvan-
larda neş'e varsa da tebessüm ve gülme yok-
tur. Hayvan yavrularlnln oyunları, birbirleriy-
le şakalaşmaları, okşanan kedinin kanburunu
çıkararak tatlı tatlı nıışlamasr, köpeğin sahibini
görünce yaltaklanarak kuyruğunu sallaması hep
neş'e alametleridir. İnsana en çot yaklaşmış
ve rsınmlş olan köpeğin okşandığı zaııan du-
daklarını kaldırarak dişlerini göstİrmesi bir te-
bessüm olsa gerek. Hayvanda burada biten
neş'e insanlarda zengin 5i1 «gillmek lisanu ve
«güldürmek san'att» haline kadar yükseldiği
için kökleri fizyolojide, göğdesi ruhtı ve dallaİı
da cemiyette olmak izere koca bir hayat ağa-
cıdrr. Çocukta neş'eyi korumak bu koca' agacın
kök salmasına imkAn vermek demektir. yalnız
bu kadarmı ? Neş'esi idame edilmeyen çocuk
leş'9. ile boşalttığı hayat ve kuvvet taşkınİıgını
kendini ve etrafını tahribe sarf etmeye meJbur
kalır. Netekim sıkıntılı mekteplerde çocukların
sıralarr çakı ile o}ımalarl, dıvarları. tahrib et-
nreleri neş'elerinin haps edilmesinden miitevel-
lit aksülamellerden başka bir şey değildir. Me-
sela kederi duymayan veya kendini zapt ede-
meyen bir neş'e tıkannırş bir rnusluktan farksız
değildir.
Noş'e, tebes-
süm, gülmek

çocuk ve
gençlerde 

)

maddi ve
ma'nevi sıh-
hatın bir
olameti o1- .)

makla bera-
ber aynı zamanda bir kuvvet israfıclrr.
run muhtelif nevi'leriyle boşalan bu

Suru-
kuv-
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vetin güzellik ve hayatiyeti, zapt olunabilir
ve yerinde sarf ed.ilebilir bir halde bulunma-
siyle kaimclir, aksi takdirde ya hastalıktır veya
kuvvet israfıdır ki neticede hüzin ve bitabi
tevliil eder. Çocu! ve gençlerin bizden çok
daha şen ve şakrak olmaları ya|nız hayat
taşkınlığından değil aynı zamanda bütün kuv-
vetlerini sarf ed,ecek kadar ciddi ve zarlri
meşgaleleri olmamasından ve bir de bu kuv-
vetlerin henuz görenekler halinde kendilerine
bir iz, bir yatak açmamış ve binaenaleyh ser-
seri denebilecek bir halde bulunmalarındandır.
Şahsiyet ve meslek teşekkül edinceye kadar
bu surur ve şetaret fiizgilrlartnrn her türlüsü
esebilir. Onıın için bunları akıl mantığı ile
değil neş'enin kendi mahiyetinden çıkan bir
mantık ile karşılamak lazımdır. Neş'eli o1mak
ekseriya sıhhatın eyiliğinclen ma'd.a nefsin, ar-
zıIartn, kanaat ve iytiyatların kudretli olduğu-
nu da gösterir. Bununla beraber neş'enin y1-
lışkan bir şekli de olabilir. Ruhi kuvvet men-
ba'larınrn bu suretle sarf edilmesi bayağı bir
israf olur. cçok gülme. sonra ağlarsını denmesi
işte bu sebeptenilir. Neş'e ve gülmeyi istedi-
ğimiz gibi sevk ve idare eclebilirmiyiz ? Bunu
yapabilmek için zihni kevvetleri mizin istendiği
kadar alınan ve istenen yerlere sarf edilen bİr
su deposu gibi olmasr lazımdır. Halbuki oılar
binnisbe hem müstıLil, hem de bir dereceye
kaclar ihtisasileşmişlerdir;
iaz7a olarak bu kuvvetler mil-
temacliyen tebeddtil, tecezzi
ve ;tebahhur etmekten hali
o1madıkları için oldukları gi.
bi kalamazlar. Neş'e ve gül-
mede sarf edilen bu kuvvet-
lerin çok kerre daha eyi bir
mahalli -istiymalleri olmaclığı
için bunların önünıi kesmek
dişe dokunur hiç bir istifa-
de te'min etmeden sufuru ve
onun bütün eyiliklerini ref'
etmekten ibaret kalır. Ne-
recle kaldı ki bizim zihni me-
kanizmam,ız her türlü kuv-
vet zlyaln1 ref' etmemİze mü-
sait olabilecek derecede mü-

kemmel değiltlir. Ruhumuzun bir kısım depo-
ları taşkın olabildiği halde d"iğer depolarda pek
az ,s17 bulunabilir. Bunları tevazün ettirebil-
mekten ziyad,e taşkın olanların suyunu israf
edecek bir'mekanizma vardır. Bu 

- 
küçük ve

tali israflardan hiç korkmamamalıdır. Çünkübu sayeile ruhi mekanizm arrflzlfl kusuİlarını
telafi ediyoruz demektir. Görenek ve iytiyatları
teşekkül halinde bulunan çocukların bunu ya-
pamamaları pek tabiidir. Şükr edelim ki ruhi
mekanizmaf,Izltı kusurlarınl neş'e ve gülme
gibi sururlu bir faaliyetle kısmen telafi ğtmel.
talii insanlara nasip olmuştur.

BURADA yine Türk annesinin hatıra clef-
terine avdet edelim:

«Hain bir el baharın güzel ve yeşil bir iilizini rik-
r<katsiz parmaklariyle nasıl-bi-his kırhrda, sararıp solma-
<rsına, kıırıımastna sebep olursa yavrusunun neş'esini
«düşünmeyen, kıran bir anne de oİıun ruhunu öyİe öl-
c<dürmüş ve ebediyyen kayb etmiş olur, ölümden daha
rracı o.!an hüzün, ıztırap dünyasına atmış olur.

«İnsan ümit ile doğar, ümit için yaşar. Her ça-
<rğın, her günün, her ğaİln yeni 'umİtleİri, 

iştiyaklİrı
«doğmaktadrr; ve çocuk ruhunda bu ümidin yatağ, gı-
«dası neş'ededir.

<rÇocuğunu ne kadar ahlakileştirmeğe, içtimaileş-
«tirmeğe kadir olmuşsan ol, onun neş'esini öldürmüşsen
«pek yakın günlerinden birinde sönen bir balon gibi
crbütün hamlei-hayatı sönecektir. Ve onun vucudunu, ha.
«yatının bir posası gibi hüzün nehrine kapılmış gö-
rrrürsün.

«Çocuğum neden intihar etti;
rrçocuğum neden böyle çılgın gibi
r<aşık oldu; çocuğum sebatsızdır;
«çocuğum neden bedbin ve nev-
<<mittir; ve belki çocuğum neden
r<çıldırdı bile deyemezsin kadın.....
«Çünkü bunun günahkArı sensin.
r<Yavrunun ruhunun havası, ahengi
rrolan neş'esini iisad etmemeği,
rrbeslemeği düşünseydin bunların
«hiç biri olmayacaktı ; ve evladını
r<yanında daima kadir ve muzaifer
<<görecektin....

,*
+l

r<Çocuğum doğduğu zaman
((onun titreyerek beni sevdiğini
«ve onu koklarken kollarımın ara-
<<sında iradesiz bana teslim oldu-
r<ğunu görünce anladım ki bu
crteslimiyet onu terbiyeli ve ah-
c«ltklı bir insan yapmam için ye-

(Devarnıı 79 uncu sahiiede)
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Necla İIe Atıf Bey

ANS ediyorlardı. Sarı ipek bişı İbrahimin

bembeyaz gömleğinin kıavatı hizasına an-

Dört Tak
violette kimball den

arasında, mini mini saten ıskarpinlerinin küçük ha-

reketleriyle döniiyor, dönüyordu.
l Bu çifıi görenler ana oğul olduklarına (yaklnen

bilmedikçe) kabil değil inanamazlardı. Kadın biraz
yorulsa veya nefesi kesilse de belli etmez, biricik
oğIu için ebediyen genç kalmak azmiyle güler, söy-

Ier, onı zorla kendini beğendirir. ondan, yine ken-

di tellin etliği takdirkAr cümleler koparırdı.

Delikanlı bu halden memntın mu, değiI mi,

kendi de bilııez. Vaziyeti bulduğu ve kendisine arz

edildiği gibi kabul eder, başka tıirlü olmak ihlima-

Iini bile düş,jnem ezdi. Bizan bezginliğe, başka şey-

ler ihtiyacına benzer bir şeyler duysa bile bunları
tefsir ire ta',nik edemez, etmek istemezdi. NecIa ile

oğ|unun muhabbeti her kesin gıpta ile bakhğı bir

şeydi.
Atıf bey bin tirlü tazallüm]a bir dans rica ve

elde ederek Necla iIe rızaklaşhğı zaman genç arka_

larından ıızun uzun baktı ve içini çekti. Atıf bey

kırk beş, Necla otuz sekiz yaşlarında idiler. Annesi

daha genç duruyorsı da Atıf bey de oldukça ya-

kışıklı bir adamdı. Allalı razı olsun bir dans müd-

dethce bari annesiyle meşgul olacaktı işte. Zaten

Atıf beye ka]sa bütün ömrünü Necla ile geçirmek,

onu miiteınadiyen kolunda sürüklemekten başka eme-

li olmadığını da bilmeyen yo]ütu ama, ne çare an_

nesi ona, bir tanecik İbrahimine kendisini daha eyi

hasr etmek için şirndiye kadar her talibe yaptığı gibi

buna da yüz vermeyordu. İbrahim yine içini çekti

ve salonun taraçasına doğru yiirüdü. Acaba dışaıı

çıktığını Efser görür ve o da cıkarmı deye biraz

bekledi. Canım gelecekse bari çabuk olsa da Necla-

nrn dansı bitip oğlunu araınağa başlamadan biraz

konuşabilselerdi. Kapıdan taşan aydınhklar arasında

4ı,

§

D
cak yetişebilen Necla genç adamın gürbiiz kolları
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Nakl eden: EDİBE SAIM

kreın rengi ipeklere bürünmüş narin bir şekil belir-

di. Efser elini uzath: «Vay, nöbetçi değilmisiniz ?

Nasıl oldu bu böyle ? » İbrahim boş bulundu : o Me'-

zun... deyecekken birden cevabının şiınullü ma'na-

srndan sıkılarak kendini topladı ve ma'sum bir

tavırla sordu: .Ne nöbetçisi Allah aşkına?ı sonra

acele 
'sözü değiştirmek için bir dans rica etti ve sı-

lona girmeyip orada dans etmeIerini teklif etli. Ef-

serin neden böyle ziyadan kaçınak istediği sualine

de : « Bilmem, içiınden öyle geldi. Şuracıl:ta yalnız

ikimiz olalım dedim., cevabıııı verirken 6nüne bakı-

yordu. İnziva arzusunun sebebini her ikisi de pek

a'lA biliyorlardı. İçeriye girseler ve annesinin dansı

bitse o tabiatiyle yine kendisini arz edecekti. Başka

türlü yapamazdı. İşte bu mecbııriyetten kaçıyordu.

Annesi herkese işittirecek bir sesle: ıAh işte yine

geliyor kavalyem. Bilseniz beni öyle kıskanır ki..,

Pek a'|i canıın, işte senin dediğin olsunı deyerek

yerinden kalktı ını ne yalımak ihtimali vardı zaten.

Şu kıskançlık eJsanesi ontı öyle titizlendiriyordu ki...

Neden annesini kıskansın, canım, varsın o da gül-
sün eğlensin, kendisi de. Hele kendisi de... Şu kol-

Iarının arasındaki kızın endamiyle annesininki ara-

sında zahiren bir fark yoktu. Tuhaf şey, neden aca-

ba öteki o kadar dik ve sert, bu ise bu derece

yumuşak ve uysaldı. Anııesi dansı idare etmekte ser-

best brakılmak şartiyle altın saçlarını dalgalayarak
tıpkı bir genç kız gibi haiil dönerdi. Halbuki bu

hakiki genç kız her hangi adıına uyuyor, tüy gibi
uçuyordu. Kendisinin yalnız dansta değil hayatta
da dengi işte bu idi. Kendi gibi genç bir arkadaş..

aALGl durunca orada bir kanapeye yanyana
y oturdular. İbrahimin sıkılarak avuçlarının içi-

ne aldığı ufacık el geri çekilmedi. Genç bir şeyler

ve Efser ile ibrahinı

sövlemek isteyor, yutkunuyor, cesaret edemeyordu.
Efser de bir şey demeyor, gözlerinde derin bir is-
tifham ma'nasiyle bekleyordu, Bu fırsatın her zamaD
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ele geçmeyeceği düşüncesiyle biraz cesaret bulan
İbrahim nihayet sordu:

- Efser, ne dersin ?

- Neye ne derim ? .

- Hani sen, ben, ikimiz... Ne,bileyim işte...
Anlayorsun ya. Sen hiç bunu düşünmedinmi? Bu hu-
susta bir fikrin, kararın yok mu ?

- Biliyormusun İbrahim, din bir yerde ba-
bana tesadüf ettim. (Efser daima böyle idi. Mevzu'
ile alAkası olmayan bir şey söyler, fakat bir zarnan
sonra aradaki münasebet meydana çıkardı). Yakında

kendisini gör_

dünmü ? Pek

bozulmuş. Se-

ni tanıdığımı
söylediğim
zarnao y1ziı-

me ideta iş_

tiyakla bakfu.
pek müteessir

olduğu belli

idi. kendisini
sık sık gidip
görmelisin
doğrusu...

İbrahim
donmuştu. Bu

sözü kendisi_

ne başka biri
si söylese gö_

rürdü günün

amma işte Et
s e r sevildi-

ğine güvenerek buna cür'et ediyordu. Bu kızın ne-
sine tahammül edilmezdi yarabbi...

- Babamla sekiz senedenberi görüşmediğimizi
unuttunmu Efser ?

- Çok yazık. Benim öyle bfu babam olsa if-
tihar ederdim.

- Ne çare ben aynı fikirde değilim. Hem
şimdi bunun sırasımı ? Ben sana ne sordum kuzum,
sen ne cevap veriyorsun ? Ne dedimdi bakalım ?

- Ah keşki demeseydin. Seni ta'zib etmeyi hiç
istemeyorum.

- VAni beni ret mi edeceksin ? Beni sevme-
diğinimi söyleyeceksin?

- Felaket zann ettiğinden daha büyük. Azi-
zim ben seni, hem pek çok seviyorum, hem de...

Elllerini öperek yalvarıyordu :

- Hem de ne cantm, söyle, üzme beni.

- Seni gücendirmekten korkuyorum.

- Efser ben sana darılırmıyım hiç ? Söyle
yavrum, anlat, korkma.

- Bak dinle. Sonradan sefil olmaktansİ şimdi
fedakirlık etmek, yol yakınken ayrılmak daha ma'-
kul. Sen serbest bir adam değilsin. Ben sevdiğim
adama-kocama-tamamen sahip olmak isterim. Ya
hep, ya hiç.

İbrahim anlamamazlıktan gelemedi. Sadece
sordu:

- VAni annemi kasd ediyorsun değil mi ? Onu
sevmeyormusun ?

- Başka şerait altında anneni çok sevebilirim.
Mesela evlerimiz ayrı olsa, onun da hayatta senden

başka bir alAkası bulunsa, ve biz alelade gelin kay-
nana olsak. Annen gayet zarif ve sevimli bir kadın
fakat anne değil. Bak seni ne hale koymuş. Nereye

çekse gidiyorsun. Kendine has bir hissin, bir fikrin
bile yok. Hepsini pişirip hazır hazır önüne koyuyor,
sen de zahmetsizce yutuyorsun. Ben kadınım, İbra-
him, karşımda erkek isterim; çocuk değil. Annen ile
biz kabil değil geçinemeyiz.

Necla, açık pencereden, o-
dqda konuşonların sesini
tşitiyordu.

- Ama
dünyada o-
nun benden,

,benim ondan

başka kimse-
miz yoktur....

işte
orası daha fe-

na ya... Şim-
di senin bir

i

t



kimsen daha olacak ve annen bu şirkçti çekemeye-
cek. Hepimiz birden ateşe yanacağız.

- Ama Efser o kadın bana hem analık,
hem babalık etmiştir... Senden başkası olsaydı böyle
bir munakaşaya tabammüI edemezdim. Sen tabii biz-
densin, ayrı gayrımız yok... Dişün, hem ana, hem
de baba...

- İşte hata oradan başlayor ya. Dünyada ko_
casından, hakh o)arak, boşanan yegAne kadın annen
mi? Sana babalık edeceğim bahanesiyie bütün ben.
liğini inhisar altına alacağına bir baba tedarik et-
seydi elbet iki taraf için de hayırlı olurdu. Anneu
gibi güzel ve el'an genç bir kadını bu gün bile kim
almaz? Bak şu Atıf beye bir kere.

İbrahimin hayaIinde sekiz senedenberi silinmiş
bizı sahneler canlanıyordu. Muazzam bir babanın ya-
nında mini mini bir çocuk... Elinden her şey ge|en bu
harikulade baba,.. Derken yavaş yavaş küçüğün de bü-
yüdüğündenmidir nedir, aradaki fark biraz eksiliyor,iki
şahsiyet daha ziyade yaklaşıyor,.. Beraber top oynar-
ken, gezerken, konrışurken pek cana yakın bir arkadaş-
|ık hissi teessüs ediyor. Sonra bir gün birdenbire, bir
varmış, bir yokmuş... Artık çocuk anneciyle, kendi_
ıe hem anaIık hem babalık eden bu cazip kadınla
yatnız yaşayor. İşfe şimdi bu lıatıralarIa zihni dolu,
ayağa ka]karak Efsere bakıyor. Bu kız tabiatın
kendisi için haIk ettiği eş, öteki kendisi için eşsiz
kalmakta ısrar etmiş bir kadın. N:sıl te'lif et ı-ıeli,
bir çaresini bulmalı.

Vakit de geç oIacak. Annesi kiın bilir onu na-
sıl arayor, ne kadar üzülüyordur. Efserin yanında
olduğunu mrıtlak sezmiştir. Ne çile, Aliahım, ne çile.

İçeriye girmeden genç kızı kendine çekerek al-
nından öptü, tali'den bu kadarcık olsun h]rsızlık et-
mek artık onun hakkı idi. Kim bilir bu ilk puse be|-
ki de sondu. İkisi de pek sarsılmış ve saşırmışlardı.

Taraçanın kapısından, uçlaıı kelebek gibi titre-
yen şifon bir eşarpı ta'kiben, Necla ile Atıf bey çık,
tılar. İncecik ve aciz bir kadın gibi duran bu mah-
lük ne badar da genç ve güzeldi- Yüzünde biraz
kalem oynatmayor değildi ama şimdi o kadarını pek

"genç kızlar bile yapıyorlardı. Necla bu ilmi gayet
mahir bir artist gibi kusursuz yapıyor, hemen hiç
bclli etmeyordu. Bu şahesere takdirle bakmaktan
kendini alamayan Efsere d6nerek en saf tebessümü
ile sitem etti:

_ Sevdalıını eliırıden alan yegine genç kız
sizsiniz. Başkasına dünyada kaptırmam. Haydi vefa-
sız evlat, ihtiyar ananın uykusunu da düşünelim.
Allah rahatlık versin çocuklar.

İki genç sadece el sıktılar. Ahf bey hörmetle
eğildi. Efserin yanağına bir fiske ile veda'eden Neclı

oğlunun koluna girerek mermer mevdivenlerden indi,
otomobilIerine doğru yürüdü. Yolda oğluna tazal-
lüm etti:

- Canım beni zavallı Atıf beyin başına attın
kayb oldun. Adamcağız nefes bile alamadt, bana bağ-
landı kaIdı.

İbrahim vazifesini bilir bir çocuktu. Cayet mül-
teJit bir tebessümle cevap verdi:

- Ke§ke herkesin başına sizin gibi müstesna
kadınlar düşse. Atıf bey sabaha kadar nefes alma-
mağa çoktan razrdır, hakkı da Var.

Necla tath tatlı güldü. Demek oğlu onu beğe-
niyor, seviyordu. O da kendisine bir cemile yapmak
istedi ve Efserle neler konuştuklarmı sordu, Ah bil-
seydi neler konuştuklarınl...

İBRAHİM ertesi sabah kahvaltıya indiği zamanı- annesini masa başında buldu. Gecenin yorgun-

luğu üzeıine böyle efken den kaIktığı için sitem

etmeğe başladı. Senelerin hiç iz brakmadığı bu yüz
sevinçle bir kat daha güzelleşti. « Demek tenim fa-
lıatımı dişünüyorsun, ha ?,

- Tabii değilnıi? Dünyada senden başka ki-
mim var? derken İbrahiınin ta içinde bir şeyler,
tahlile, iytirafa geImez bir şeyler sızIadı.

- Yavrum kahvaltıııı pek kı;a kestin. Kuzuın
öğle yemeğini ihmal etme. Beninı bu sabah kuva_
förle randevum olmasa ge|ir seni dairenden alır be-
raber bir yere yemeğe götürürdüm. Ne eyi olurdu
değil mi? Ne ise bu gün]erde bakalım şöyle ana
oğul bir akşam yeineği tertib edelim. Çalgıh, dans-
lı bir yerde. Bari bir kaç güzel kız gör de eğ!en,
gözün, gönlüıı açılsın. Hep benimIe gezip bulunacak
değilsin ya.

Evet, evet, dans, çalgı, güzel kızlar v. s. İbra-
him bunları pek eyi bilirdi. Dİn akşamki eğlencenin
tadı henuz damağnda iken yeniden plan yapmağa
pek hevesi yoktu. Neclanın elini öperken gayet sa-
mimiyetle dedi ki :

- Kuzum cicim, beraber olduktan soflra ne-
resi olsa olur, Biraz da evimizde oturup dinlenelirn.

§AAT bire doğru İbrahimin masastna yaklaşan." 
hademe kendisini bir hanımın görmek istedi-

ğini haber verdi. Koridorda Efser bekleyordu. Sa-
bahki can sıkıntısı, öğleye kadar başardığı işlerin
yorgunluğu bir anda silindi. İbrahim tehalükle
tDur, dedi, şapkamı alaytm da beraber bit yere
gidip hem yemek yer, hem de konuşuruz. Ah ne
eyi ettin de geldin...

- Elbet, ne zann ettin, geldim işte. Senin
(Devaml 77 İıci sahifede)
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güıreş Bcı.trv o§ ıı.
f,{ q, ş ıl V q,iD r.l ıc?

,r] ÜNEŞ l İşte Hazreti-Ad.em devrinlen
\J( beri insanların akıl erdiremeiliği bir

srrrı-hilkat. Beşeriyetin efsaneler devrinde Hint-
liler asırlarca onu ma'but tanlmlş, ismine (Sour-
ya) demiş. Mısriler de ona (Horus) namı altın-
da tapınmış. Nihayet kadim Yunanistan (Apol-
lon) u nefis san'atlar,
ziya, musiki, tababet
ve güneş ma'budu bil-
nıiş.

Güneş hakikatte
bir nur ve hayat lnen-
baı değilmidir ? Yala-
Dl, desiseyi, riyayı
kara buluta, doğruyu
ise güneşe benzetme-
yormuytlz ? Hakikat
er geç meydana çıkar
demezlermi ? Sevgiii
yavrumuza hitab ecler-

ken iki gözümün nu-
Plajlarımızdaki gayrısıhhi vaziyetlerden bir numune

yozon : SELİM slRR/

miş. Hiristiyanlık vucudun örtülmesini emr
edince hen beden faaliyetlerine set çekti, hem

de hıyat menbal olan güneşin sıhhi te'sirlerin-
den insanları mahrum braktı.

Son elli sene zarfrnda medeni dünyacla vu-
cuda iytin,ıya başlanlnca onun zarlti yarclımcı-

ları olan gıila, hava,
ziya, su da insanların
içtimai hayatıncla yer
tuttu. Artık herkes an-

ladı ki adelenin gıdası
haraket, ıniydenin gı-

dası yemek, cigerlerin
gıdasr hava, derinin

gıdası ise su ile gü-
neştir.

Haraket, hava,

gıda, ziya herkese fay-
da verebilir. Ancak ne

kadarı fayda verir?
ru deriz. Pek sevdiğimiz, pek hürmet ettiğimiz
bir kimse bizi ziyaret etse, güneş gibi evimi
aydınlattı deriz. Giizelliğine hayran olduğumuz

bir kimse hakkında, gineş gibi gözlerimi ka-

maştırd.r d,eriz. Nihayet tarihte meşhurd,ur, Bi-
yük İskender bir gün, güneşlenmek için boylu

boyuna bir çimene uzanmlş olan Diyojeni ta1-

tif için bl,zt va'tlerde bulunurken; koca feyle-

zoi: « Gölge etme başka ihsan istemem. » de-

memişmidir ?

Şüphe yok ki kadim Yunanistanda Hiris-
tiyanlığın zuhurundan evve1 beşeriyetin bugün
kA'bına varamadığı bir devri-tarihi yaşamış

olan insanlar, bizden çok hayatın kiymetini tak-

ilir ecler ve gençlik]erini ızlııI zafla;n mıhaiaza
eclerlermiş. Kadını erkeği nim-üryan yaşaclık-

ları için vucutlarrnl sık, sık güneşe gösterirler-

Ne yolda yapılrrsa istifadeli olur. İşte bilin-
mesi şart olan buclur.

IJ İÇ şüphe yok ki insanlat umumiyetle mo-
l-ı danrn esiridirler. Mocla zarat7t da olsa

yapmakta beis görülmez. Moda olduğu için bı-

yıklarını traş ed,en erkekler, mocla olduğu için
saçlarrnr kesen kaclınlar ne kadar çoktur.

Bir zamandır bilhassa kaclınlarila güneşte
yanmak moila o1du. Esmerleşmek, kararmak
Adeta tehlikeli bir şekil aldı. Binlerce hanımlar
vucuttarıntn muayyen yerlerini yakmak için
plajlarcla kumsala boyiu boyuna yatıyor ve de

rilerini yüzülünceye kadar yakıyorlar. Bunu
güneş banyosu zaflfl ecliyorlar. Pek tehlikeli
bir oyun oynadrklarının farkında değildirler.
Çünkü gtineşin şakası yoktur, insanı çarpar ve

oldurur,
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O halde güneş banyosunu nasıl yapalım?

Söyleyeceklerim esasen uzvi bir rahatsrz-

1ığı olnıayanlar içindir. Ciğerlerinden, kalbin-

den, miydesinden nıuztarip olanlar ziya ile te-

tlavi için mutahassıs doktorlara kend,ilerini gös-

termelidirler.
r- Güneş banyosuna vucudu yavaş yavaş

alıştırmalı. Onun için evvela hava banyosu ile

işe başlamalı. Nisanln on beşinden iytibaren sa,

bahlarl kalkınca pencereleri açmalı. Sık örgülü

percleyi indirmeii, kolları, bacaklarr, gövcleyi
hafif, hafif işleterek, vucudu oğuşturarak s-s
dakika vucudun her
yanlnl temİz hava İle
tcmasa getirmeli. I5
gün sabahlarr bu tırz-
da haraket ederek ü-

şümeden çıplak dur-
maya tedricen alış-
ımalı.

z-Mayıstın iy-
tibaren ya bahçeye ve-
ya etrafı kapılı bir
teraçaya bornozla çık-
malı. Başa beyaz

6- Gerek küçüklerde, . 
gerek büyüklerde

bilhassa başın güneşten korunması lazımdır. Ya-

zLfl saat rı den 3 e kadar plajlarda veya bah-

çelerde güneş banyosu yapmak caiz değildir.

7 - Güneş banyosundan sonra denize gi-

rilecek ise suya girmeden evve1 ro dakika ka-

dar gölgeli ve rüzgArsız bir yerde durmalıdrr.

8- Güneş banyosu a'zaıni bir saati geç-

memeli ve her ro dakikada bir gölgeye çekilip
iki üç dakika güneşin hararetini ta'dil etmelidir.

9- Kadınlarrn mu'tat ıahatsızlık günle-

rinde güneş banyosu yapmaları muzırdır.

iALMANYADA bu
son senelerde a-

çık havada güneş ban-
yosu yapmak çok ta-

amnıiinr etmiştİr. Muh-
telif Alman şehirlerin-
de ,rZonıenbund fe-
reinr lar, yAni güneş-

çiler cemiyetleri teşek-
kül etmiştir. Bu ce-

miyetlerin binlerce a'-
zası yazln sahillerde,
orman kenarlarında,

keten bİr şapka giy- Kumlorda vucutlarını yakıp şifa yerine zaror görenlerin yizme hıvuzl'arıncla
meli ve evvela ba- adedi nispetsiz derecedeİçoktur kadrn, erkek, bilyük,
cakları, sonra bele kadar kısmı daha sonra bü- küçiik, mayolarla grup, grup açrk havada cim-
tin vucuclu güneşe göstermeli. Buna da ro da- nastik ydpı.r,or, oyunlar oynayor, sonfa suJza

kikadan başlanralı ve tedricen bir saate kadar girip yıkauryorlar. Bu suretle her günkü fikir
çıkmalı. Güneş banyosu yaparken haraketsiz yorgunluklarını telafi ecliyor, sıhhatlarrnı tak-
durmak caiz değildir. Vucudu hafif, hafif işlet- viye ediyorlar.
meli, slçramall, dolaşrnalr veya oğunmalıdır. GüıeŞ banyolarr ! Bu ucüz ve külfets\z de-

3- Arka üstii. uzanıp ueya yti-, üstü ya_ vadan istifacle etmesini bilen milletlerde hasta-

tıp vucudu haraket ettirerek gü".şı.;;;ıi: hanelerin, darülacezelerin, sanatoryumlarln, ec-

hı .ı ı . zahanelerin adedi azalır.4- Plajlarda arka üstü giineşe ıızanınak
veya güneşte uyumak çok tehlikelidir. Şurası muhakkakttr ki biz çok sun'i 5ıa-

5- Çocuklar pek küçük v"ş,u sİi,eş ban_ İlr_'j:'j,_'"l_:'::,._'"n_,:T}jilT:l1 l**:
yororu başlatılabilir. Yalnız onlarrn ?.ri=i p"l. :;;ff,T'İ^rllur"İ"" 

nlymetlerıncten tstltac'e

ince ve hassas olduğu için çok dikkat etmek
|azımdır. onlara yaptırılacak güneş banyosu iki ,,r"İ:'ffi,"tj"*ffğxğJ";: ;,'J"Ti:}',ği"*,ll:
yaşlna kadar 5 dakİkayl geçmemelİ. El araba- diren, yemişleri olduıan güneş hiç şiiphe yok
sındakİ çocuklar uzun müddet güneşte brakı,İ- ki insanları. ila ihya eder. Ya|ıız istifacle et-
mamalı. menin yolunu bilmeli.
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Harici
İnkişaiına do

Ticaretimizin
ğru mühim bir adım

İş LiıniIecl Şlnkeii
111urıir in okuyucularına ma'lümdur ki harici ti- g6ne misali teşkil ediyordu. Şimdi memnuniyetle öğ_
I Y l caretin en mühim Şartı standardizasyon dur. riyoruz ki, İş Bankasının teşebbüsiyle , mahza ihra-
İngilizceden alınıP beYnelmilel bir klymet kazanan cat mallarımızda doğru ve fenni bir standardizasyon
bu İktisadi ta'birin ma'nası Şudur : tatbik ederek cihan piyasa1arında layık o1dukları

İhracat mallarının - tiftiğin, tütünün, pamu- şöhreti te'rıin etmek üzre bir iş Limitet şirketi te_

ğun, incirin, afyonun, yapağı-
nın vs. _ çeşitleri olur ; bu

çeşitlerden her birinin kulla-
nıldığı yer ve pazar ayrıdır.
Bunun için muhtelif cinsleri
karıştırmak sınaate son dere-
ce zararlı bir ameliyedir.

Müşteri (ister tacir olsun is-
ter fabrikator) aldığı malın
her tarafının aynt cinsten ol-

ma§ını ister ve böyle oldu-
ğundan emin olmadığı bir
malı katiyen almaz.

Bundan birkaç ay evel

İstanbuldan geçen Amerikanın
Birleşmiş Devletleri Ticaret
müsteşarı Mister Klein, yaptı-

ğımız bir mülakattte, bu mü-
him şartı bize uzun uzun an_

latmıştı, biz de kari'lerimize

İş B«nkası umumi müdürü
Malımut Celal Beyefendi

essüs etmişiir.

Böyle kuvvetli bir mali
teşekkül harici ticaretin in_

kişafını te'min için ilk ve el-
zem bir şart idi, fakat asıl
bundan sonra piyasaları ka-
zanmak için edilecek teknik

mücadeleler serisi başlayacak-
tır. Oralarda bizden eski, ta-
manıiyle yerleşmiş, usta ti-
caret pehlivanı raklpler var,
onların elinden şampiyonluğu
almak tasavvur olunduğun_
dan i,azla giıç olacaktır.

«İş Limited» in teşek-

külü üzerine matbuatımızda
görülen endişeleri biz pek

vakitsiz buluyoruz; şimdiki
halde temenni edilecek bir

şey varsa teşebbüsün mu_

iyzah etmiştik. Mr. Klein: «Amerika Birleşmiş Devlet_
leri, mali buhran içinde olsa dahi, sizin ihracat mal-
larınız için geniş ve emin bir pazardır; ancak standar-
dize olmaları, müşterinin emniyeti kazanılması, malın
hem kalitesinden, hem temizliğinden kimsenin şüphe-

si olmaması lazımdır» demişti. Halbuki şiındiye ka-
dar bu rnühim şarhn iyfası için ciddi tesebbüslerde
bulunulmuş değildi. Muvaffakiyetle standardizasyonu
atbik eden Aydın İncir Kooperatifi bu hususta ye-

vaffakiyetidir. Bu tez ve kolay olacak olursa n İş

Limited , i başka şirketler ta'kib edecektir. Ni_

hayet son derece at:.lı.7 olunan Mustahsiller koope-

ratifi de teşekküle imkin bulabilecektir. İll< ve en

güç hatveyi athğından, hattA sermayelerinin mühim

bir kısmını rı'sfrden salim sayılmayan bir teşebbüse

tahsis ettiğinden İş Bınkasını takdir ederiz ve

muvaffakiyetler dileriz.
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Cihan Kadınlığının Faaliyetlerinden
Eelgnal Sulh Konienaılsı

/.\ EÇEN Mayıs ayında "Beynelmilel Kadınlar Tem-
f f sil hakkı Birliği,, nin da'vetiyle Belsratda bir sulh
- konieransı akd edildi. lngİlizce Ismi "lnternati.

onal Woman Sufirage Alliance,, olan bu cem'ivete bu
gün-Türk Kadın Birliği de dahil olmak üzere.kırk İütı muh-
telil memleketin kadün cemiyetleri istirdk etmistir. [ıc se_
nede.bir defa -ve her defası-nda başLa bİr şetıİrae oİmİl<
üzre- bir umumi kongre toplantr. lÖ29 konğresi Serlİn a;
olmuş ve orada Türk Kadln Birtiğini temsil eden Eİza-

lerken Tiirkiye ismi harafetle alkışlandı. BiIhassa BaI-
kan mahaiilinde mem|eketmize karşı pek ziyade sami_
miyet ve hüsnüniyet gösterildi.

Konieransın devam ettiği üç gün zarhnda muhtelii
mutahassıslar ve hatipler taraiından iktisadi buhran, iş-
sizlik, terki-teslihat ve umumi sulh mes'eleleri munakaşa
ediIdi.

I{'ONFERANSTA geçen müzakerelerden hasıl olana\ intıba' şudur: cihanda hüküm süren iktisadi buh-yiş Sua| Hanım
taraiından sahife-
lerimizde buna
dair ma'lümat ve-
rilmişti. GeIecek
kongre Atina da
oIacaktır.

Bu kerre ter-
tib edilen Belgrat
SuIh Konieransı-
nın gayesi, Ce-
nevre de Millet-
l e r Cemiyetinin
Şubat l932 de
toplanacak Tah-
didi-TesIihat kon-
feransına kadın-
Iar taraiından suIh
lehinde teşebbü
satta bulunuIma-
slnı te'min etmek
ve o larihe kadar
bütün memIeket-

Konferansın açıImasında bulunan mura hhaslar

ranın mu'dil 6-
'''n:;' millcri arasında

en mülıimIerin-
den biri her mil-
letin uhdesine
yüklenen teslihat
masariiidir. Her
ha|de Şurası mu-
hakkaktr ki ten
iIerIedikçe har-
bin inlac ettiği
masafiİ, tahribat
Ve nuİus Zayiatl
öyle İaci' nispet-
te artıyor ki bun-
dan son raki
harpIar insaniyet
için intihar demek
oIacaktır. O hal-
de, şimdiye kadar
idealistlere mun-
hasır kalan umu-
ııi sulh İikri ar-
hk tnübrem birlerde sulh Iehine ekarı-umumiyeyi kazanmaktır.

lçtima'lar t7, t8 ve l9 Mayıstİ Belgrat DarüIiünunun-
da vuku' buldu. Amerika Birleşmiş Devletlerinden ve
Uruguay dan ve Avrupanın el<seİ mİmletetlerinJJlıİ- ta-
dın cem'iyetlerinden murahhaslar geldiği gibi Türk Ka-
dın Birliği de muharrirlerimizden Seniha Sami Hanım
taraiından temsil edildi. Milletler Cemiyetİd;n g;l;;
murahhaslar ve mutahassıslar da konieransa iştirik eİti|er,

. Bu teşebbüse mahallinde gösterilen bllytln alana a-
çılma merasiminde Saray, Hukümet ve Patİikhane tara-
İından__gönderilmiş mümessilIerin bulunmasiyle isDat ediI-olgı gibi Harbiye Nezaretinin de ayrlca 5ir miimessili
vardı; Belediye Reisi de bizzat hazır bulunarak murah-haslara hoş geldiniz nutku söyledi.

Dinleyenler arasında Yugoslavya nın her şehrinde
mevcut 

,kadın. cem'iyetlerinin reisleri ve murahhasları var-oı;.Dunların içinde eski milli kiyafetierini giymis bizlyaş!ı ş|rp ve Karadağlt kadınlar dikkati celb-ediyıİrlardı., Murahhaslar birer birer dinleyenlere takdim edilir-

zarufcl olInuşlur. Bu mes'eIenin lenni ciheliy:e MilIetIerLcmlyetl meşgul oIuyorsa da elk6rı-umumiyeyi hazlrla-
makta valideler, mürebbilcr, muharrirler uİdesine mli-
him bir ma'nevi vaziie terettüb etmektedir. Bütün millet-
lerde binlerce senclerdcn beri kökleşmiŞ an'aneler. kinlertcrk edilmeli ve vatanpcrverlik O.r.l'n.İ'.*.İİİİ'İİ"ın]
Şu mi]Ietlerden ne[rct etmek oIJmayaca(| anlasılmalı :insan valanını sevmeklc Ucraber blİiİn'inŞ"l*İfğ""."rj
meIidir. Aynı memleketteki vatandaŞIar arasında carikanunlara ve hukuka bütün milletler 'urr.,rOİ"rİJu.İl]
dilmeli. Eğer bu iikir umumen kabul edilebilirse beşerivethayatının büyük bir merhalesine elr.İİ 

-rl;İr, "dl;Jkj
tir..İptidai insanların münierit mücadelelerindcn beri ta-rihi devirlerde şahit olduğumuz .,.usiyİe uİĞ, İ..iİ.,
aşiret. .medine ve devIet teşkilaıınln tetirnmesi olarak
şimdi de Milletler Cemiyeti tlk.i turrel nuİry"İ', 

"lrİlİ
bütün mi]]etlerin müsavat dairesinde lştirat ettil<İeıi tiİ
MilletIer Cerniyeti olmalıdır.

_Eü,|r€*.+._.___
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Dünyada
Sütçüler

Tunuslu bir
sütçü. Şi-
maliAirika-
n ı n kızgın
güneşi a l -
tında sütün
soğumasına
ihtimal yok-
tur.t?

Amerika Düveli-
M ü ttehidesinden
Texas da bir süt

katarı. Vagonlar,
dan her birinde
dörder buçuk
tonluk hacmı-isti-
abisinde bir ther-
mos şişesi var-
dır.

Flandre lı bir kız.

Portekizli bir sütçü kızı, milli kiyaietini giyinmiş

olarak başıncla süt tcnekesi, yalın ayak dolaşır,
Rusyada sütler, karla örtülü sokaklarda kızakla nakl edilmekte,

dir. orada mühim mes'ele sütü donnıaktan muhaiaza etmektir,

',

._*--***-*J
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§gıygıo] Şaı1 1ıl1 ıe!ll! 9:
Berlinde.- Süt arabasının on musluğu vardır. Müş--**---teİiler 

sütii bu musluklaİOan l<endileri alırlar.

Hindistanda sütçii tor-
basını omuzuna asmış gi-

diyor. Sıeak havalarda sül
ekseriya ekşir.

Üsküp de kiiçük Arnavut
sütçü, bir küçiik kıza süt
ilıram ediyor.

Peru nun Li-
m a şelrrinde
süt tcnelıeleri
at sırtınc|a nakl
eclilmektedir.Bulgıristanın Sciya ş:hi,inC;.

Fransada "Le Touquet,, denilen mahalde teşhir edilen
bu inek, İngitterede musabakalarda birinciliği kazanmış
bir sürüden getirtilmiştir. Sütü sağıldığı ande, etraita bekleşen kiiçük müşterilere dağıtılmaktadır.

]
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Bin llevheTtnr.ş

NE zaman boş vaktim bulunsa, Ankararanın eski
Kal'esine çıkarım. Muazzam ve efsanevi bir

kuş gibi şehrin üstünde tüneyen bu tepedeki dar,
eğri büğrü ve inişli yokuşlu sokaklar insana bir iki
aslr evvelki zarnan|n havasını teneffüs ettirir, ve
tepenin kenarlarından hele akşam saatiyle geceleyin

rnanzara enfestir. GeceIeri, Ankaranın Çankayadan
Keçiörene ve Etlikle Dikmene ve Cebeciye kadar
yayılan bin bir ziyası, çok geniş bir limanda kay-
naşan gemilerin ışıklarını hatırlatır. Fakat bu, yo-
kuşları ve inişleri bulunan garip bir limandır. Ve
gündüz, güneşli ve açık günlerde, Ankara semasl-
nın maviliği, havasının şeffaflığı, ve gurup dakika-
larında ufkunun aldığı kızıl rengin çeşidi, her yer-
den ziyade oradan nefis g6rünür. Ankara Kal'esi
hakikaten ziyaretine layık bir yerdir, ve ne garip-
tir ki senelerden beri merkezi-hukümette yaşayan
İstanbullular arasında oraya hiç çıkmamıştar vardır.
Hele, Avrupadan tahvili-me'muriyetle gelen ve yine
oraya gön,Jerilecekleri günü bekleyip duran hariciye
me'murlart, Samanpazarı meydanından kal'eye sapan
yollara adım atnrazlar. Buna mukabil de, şehre yo-
lu düşen ecnebi mutlaka kal'eye çıkarak hiç olmazs4
bir saatini orada geçerir. Kaı'enin tA ucunda, uçu-
rumlara hüküm ve bir harp gemisi gibi vadilere'
güya hücum eden nokta, en yüksek mevki'dir, ve

orada, henüz tanzinı ve tasnif edilerek umuma açı-
lamayan bir müze ile onun bir az altında ahşap
ve eski bir ev vardır. Bu evde müze me'rnurlarından '
biri otururmuş. I(üçücük ve hududu telle örtülü
bahçesinde, ne çok ve ne güzel kediler ağır ağır
dolaşır. Müze kapısının önündeki taş basamakıarın
üzerine her oturuşumda, bu eski, küçük ve ahşap
evde kışın en şiddetli günlerini geçirmeği ürperti
veren bir zevk içinde tahayyül ederim. Kış rüzg6r-
ları bu küçük evi, içeri hücum için zaif bir nokta

arayarak mütemadiyen dolaşan bir canavar sürüsü
gibi saracaklar, ve evlerin bir ruhu ve dimagı var-
sa, bu küçük ev de o kış rüzgArlarının, uzak, yük-

sek ve buz tutmuş Anadolu dağlarından gelen kış
rüzgArlarının keyfiyle parça parça olup havalarda
ebediyyen dolaşacağı inı düşünecek, buna hazırla-

Yazan: ıuııHlT §IRIİI

nacaktır. Kal'enin müze yapılmış kısmının hemen hiç
açıImayan kapısı önünde, biraz evvel de dediğim
gibi taş basamaklar mevcuttur. Bunların tızei b6,zan
tamaaıiyle boş olur. Bö,zan, burada hiç kimseye ras-
gelmeyeceklerinden emin bir iki çif te, yahut da
oyun oynayan mahalle çocuklarına tesadüf edilir.

Bir akşam, güneşin batmasına daha bir saat
kadar varken yine kal'eye çıkmış, nihayetteki o yere
gitmiştim. Taş merdiven üstünde ihtiyar bir adam
buldum. Üstü başı perişan, saçı sakalı |lz|Jn, şap-
kasr biraz arkaya itik bir adamdı. Altmışlık, hatti
altmış beşlik. Buruşuklarla dolu yüzünde yegine
canlı ve genç kalmış uzuvı açık mavi renkli, büyük
ve pek parlak gözleri idi. I(endisinin oturduğu ba-
samakların biraz aşağısına oturunca, gözlerine ge-
Ien tatlı bir tebessümle sordu:

- Müzeyimi gezmek isteyordunuz ?

Demek ki konuşacak bir insan arayormuş. Li-
sanında bir yabancı şivesi vardı. Çok zamandan be-
ri türkçe konuşmuş fakat ana kucağından buna baş-
lamamış bir adam şivesi. Dedim ki:

- Hayır, müzeyi gezmek için gelmedim. Bu-
raya aradıı bir çıkar, bilhassa gurubu seyr ederim.

Gurup lafı onu hiç alAkadar etmedi.

- Müzeyi hazırlayorlarmış, yakında açacaklar-
mış. Dağınık bir çok şey var ama heykel yok. Siz
heykeltraşlıktan anlarmısınız!

-- Anlarım demeğe cesaret edemem. Lakin
güzel san'atlerin khffesini severim.

- Büyük müzeleri gördünüzmü ? Avrupaya
hiç gittiniz mi ?

Gözlerinde hep o parlaklık vardı. Oür ve ka-
rışık bıyıklarının dudaklarını Adeta örttüğü geniş ağ-

zııda, yarı dişi eksikti. Tekrar etti: - Büyük mü-

ze hiç gördünüz mü ?

Evet, dedim, Luvr u bilirim, Vatikan mü-

zesini bilirim.
Sordu:

- Roma da, Mikelanjın Musasının durduğu
kiliseyi ziyaret ettiniz mi ?

İhtiyar Adeta mütehakkim ve asabi bir sesle

soruyordu. Büyük bir nehrin küçücük dalgalarla
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akan sathı gibi, işte o azametle göbeğine kadar
inen sakaliyle oturduğu yerden, belki ayakları önünde
toplanmış binlerce halka göğremek için halkmağa
hazırlanan rnuazzarn peygamberin heykelini göreli
heyhat ki o kadar seııe geçmişken bir daha görür
gibi oldum. Gözlerimde o manzara, başımı tasdik_
kAr salladım.

- Ha, nasıl ?
Ne ulvi şey de-

ğil mi ? Eminim
ki hiç bir insan

o kadar heybetli
ve muazzam ol-
mamıştır. İşte
san'atın büyüklü-

ğü. Ben şu ka-
naatteyim ki, her

san'atkAr İtalya-
ya, İtalya mü-
zelerine hayah-
nın hiç değilse
on senesini ver-
melidir. orada
epey kaldınız mı
bari ?

- On ay.

- Az. Fakat
ancak üç gün ka-
lıp İtalyayı bil-
mek iddiasında
bulunan zava|lı-
lara nispetle şüp-
lıesiz ki yine bü-
yük bir şeydir.
Ben on yedi ya_

şımdan otuz beş
yaşıma kadar
İtalyada kaldım.

- Taşlar, mermerler ve tunçlar.. Şunu bilin
ki, onların cümlesinde doğmamış bir insan gizlidir.
TaşIarIa mermerlerde ve tunçlarda gizli ve meçhul

insanlar vardır ki, onları yalnız san'atkArlar bilir,
ancak onlar görürler. Zaten taşlarda, mermerlerde
ve tunçlarda gizli olan mahlüklar da hayatı sade

san'atkArlardan
bekler, onlardan
dilenirler. Taşla-
rın, tunçların ve
mermelerin her
birinde gizlen_

miş ve mahpus
bir insan vardır
ki, kollarını san'-
atk6ra uzatıp
yalvarır. cBize
hayat ver ! Ezel-
den beri taşıdı-

ğımız bu zincir-
leri kır l zinda-
nımtzm kapıları-
nı aç t Bizi gü-
D€, güneşe çı-
kar!» deye rica
ve niyaz eder.

Hep aynı
ecnebi şive ile,
fakat bir kitap
cümleleriyle ko-
nuşuyordu. Dur-
du ve bir düşün-

ceye dalmış gö-
ründü. Hava se-
rinlemişti. Oüneş
yavaş yavaş ufka
inmeğe başlayor-
du.

İ[İ'R"TTİİ] Yüzüniin yegıne 
":"r:;,:,::,,;";l,,; r,if#i;,;{r"o::rİ:iu,,;,;,:, 

parıadı ve sordu, *.r,I,;uH:ressam, hem ıı
heykeltraş, hem miymar, hem de şair olmak iste- -- Lutt edersiniz, dedim. 

mUsunuz ?

yordum. Fakat sonra; heykeltraşlığı hepsinden güzel oüldü :

buldum. Öteki şeyleri hep brakarak sade heykeltraş _ Neye yarar? Size ismim hiç bir şey hatır_oldum. HeykeltraŞlık, bilirmisiniz bu ne demektir? Iatmayacak ki! Ben heykeltraşım, fakat ismimi bil_Gözlerinde Şimdi tutuŞmuŞ bir ışık vardı. meyeceksiniz. Hiç kimse bilmeyecek. Niçinmi, h8,' 
- Bir san'atkir kadar nasıl bilebilirim?. dedim' niçin mi?
Cevabımı sevdi. Sesi yumuşadı, Gözlerin- Halbuki ben hiç bir şey sormamıştım. Sualin_

de_ tutuŞan alevin yerine hulyalı bir zıya geldi. de ısrar ettikten sonra cevabı yine kendi verdi.
Adeta bİr ru'ya içİnde sayıklar gibİ konuştu : _ Niçinmi ? çünkü yedi kat göğün ardındaki
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Allah gibi kıskancım. Halk ettiği insanların pek
mes'ut ve hele saadetleriyle mağrur olmalarına o
tahammül etmediği gibi, ben de kendim toprakta
toprak olduktan sonra benden can alacakların belki
dünyanın son gününe kadar yaşamalarına, şekillerini
mağrur ve muzaffer teşhir etmelerine tahammül

edemem. İşte bu-

nun içindir ki,
taşIarla mermer-

Ierde, tunçlarda

mahpus ve zin-
cirbent yaşayan-
lar,.(Bizi kurtar-
sana !) deye hep
beyhude yalvar-

dılar. Ben hey-
kellerimin hiç bi-
rini yapmadım!

Hep aynı yer_

de, taş merdi-
venin basamak-
ları üstünde o-

turuyorduk. Ak-
şamla beraber

serinliği de her
tarafı kaplayor-
ou. İı<i elim şa-
kaklartmda,
türkçeyi hangi
mem}ekete ait bu-

lunduğunu an-
latmayan yaban-

cı bir eda ile ko-
nuşan bu ihtiyar
adamın, kim bi-
lir ne acl ve ne

büyük hayat he_

zimetleriyle vu_

tabileceğime emin olduktan sonra, bu fani cücelerin
gölgeden daha çabuk silinmeğe mahküm yüzlerinde
hayranlık ra'şeleri yahut da istihkar işmiyzazları be-
lirmiş, ne kiymeti, ne ehemmiyeti olur !

Ayağa kalktı. Boyu 11zl7n, omuzlan çöküktü
ve kolları dizlerine varıyo.rdu, şapkasını daha geriye

itti. Oeniş ve de_
rin çizgilerle 6-
deta sed sed ot-
muş. alnının al-
hnda, kalın ve
yarı ağarmış kaş-
larının güzel bir
hattı vardı. Şim-
di sesi Adeta hır-
çın olmuştu.

- Hayır,lıa-
ta ctmişsin de-
rneyiniz. Ben

kendim de fani
iken taşlarla
mermerlerde
mahpus olan var--
lıkları azad et-
meğe tahammül
etmedim. Ne i_

çin edecektim !

Ebediolan Allah
bile mahlükatı-
nın iazla bahti-
yar ve hele mağ-

rur olmalarına
dayanamad ığ ı
ha!de, varlıkla-
rını benim par-
maklarımda k i
deha ile kazana-
cakolanların
ben toprakta

cut. bulm.uş .ve Taşların, tunçların ve mermerlerin her birinde ınahpus bir insan vardir ki, kollarını toprak-ken mağ-

beStelenmiŞ Olan açarak: ,, Bize hayat ver! Bize gün ve güneş göster ! n deye yalvarır. rur ve ulvi şe-

bu ilahi hulya_ killerini belki
sını, hiç sözlerini kesmeden din]edim. Diyordu ki : klyamete kadar teşhir etrnelerine niÇin razı olacaktım !

_ Benim büyüklerin büyüğü bir san'atkAr Yanıma, pek yakınıma gelip oturdu. Şİmdİ

olduğumu insanlar işte bunun İçin biımedller. Ya- dudaklarında müstehzi bir tebessüm, gözlerinde müs'

nımdan geçerken istihkar ile baş çevirdikleri pei- tehzi bir ıŞık vardı,

mürde kiyafetli, derin çizgileri ömrünün senelerin- - Onların zincirlerini Çözmedim. Onlara ha'

den ziyade açlık senelerini sayan adamın ne muaz- Yat ihsan etmedim. Çünkü hesaPsız'taŞlarla mer-

zam bir kudreti ellerinde esir tuttuğunu bilmediler. merlerde onların zincirlerle ezilmiŞ kollarını kımıl-

Ancak bunun ne ehemmiyeti var ! Evet, bunun ne datmağa çalıŞarak : (Bize haYat ihsan et ! - Bizi b*

ehemmiyeti var ! Ben her taştan bir ebedİyet yara- ( Devamı 79 uncu sahiiede )
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Hem Karada Hem Suda İşler Garip Bir Gemi

d eıte0ol

Bu resinı, ıhtira' berotı tstid'a-
sına merbut planlara göre

tersim edilmiştir. Geminin yolculara mahsus
salonu gösterildiği gibi denizde ue karada

yiirüten traktör tırtılları da gösterilmiştir.

Peter Prell (sağda) gemisini
nehre indirmııye hazır-

lanırken.

r\ECENLERDE Ame-ltr ,İtuou 1-Iudson neh-
rinde işleyen garip bir
gemi birden bire karaya
tırmandı ve bir çatırtı ile
koşmaya başladı.

Bunu Petter Prell is-
minde bir Amerikalı, hem
suda hem karada işIer
bir gemiye dair nazari-
yelerini ispat etmek üzre
iycad etmiştir. Geminin
arkasından başına kadar

G e m i,',b üy ü k _b ir k op lu m b o ğa
gibi|nehre girerken,

( uzanan nihayetsiz kuşak
lar üzerindekki küçük ka-
natlar gemiyi denizde yü-
rüttüğü gibi karada da
traktör tırtılı vaziiesini
görmektedir. Prelt, aynt
esas üzerine iymal edile.
rek Diesel elektrik maki.
nesiyle hareket edecek
daha büyük bir geminin
planını çizdi ve ıhtira'
beratı için istid'a vercli.

lkl yanda birer uzun hat teşkil eden çarklar gemiyi siir'atle yürütüypr. a

ffiı
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Evligra. A elebi Bıınşa.da
(On birinci hic:ri asırda Bursa)

Burga Kal'esi, I(aı'e İçl, Aşağı I(al'e, Eunsa Gami'leri, ıl[edreseler, Tekkeler, Iranlar,
Aşhanoten, Eet Ar odalari, Bursanin Çeşmeleri, Hamamlar ve l(aplrcalar, Eur§a ÇarŞı§r,
lllanavlar, I(ahveter, Meddahıar, İrgandi İ(öprüsü, ]Bursanın Me§ireleri, Bursalrlan, MeŞgu

ıiyeılerl, I(iyafellerl, Bur§anrn Mahsuleı ve ma'muıaıı.
Bursada geçen çucukluğunıa Yazan: REŞAT EKREM

'Ewela hamd edelim Haliki-ellakc ki diinya Ve likanlı iken, evvela, hicri l040 muharreminde, yaya ola,
maİihayı, bu cümle acaip ve garaibi, yeri, !]öğli, Cenülct rak İstanbulu gezmeğc başlamlŞtı. Dünyayl gezmek ve

ve melaikü- rldva-
nl, hurü-gllmanı,
sümbülü- reyhanı,
bülbiilü - gülüsta-

nı, lü'lüü-mercanı,
mehü-rnihri - di-
rehşanı ızharu-
ayan etti..." (l)

Seyyahı-şehir
Evliya (2), yirmi
yaşlarında bir de-

-(D 
S"yy.h"tn.-

me C, lI. S, 3.
(2) Evliya, on-

birinci hicri 8slr v€-
zirl€İinden Melek
Ahmet paşanln süt
hemşiİesi ile Der-
galıl - eli kuyumcu
başüslnın oğludur.

Mustalı bin Yavuz tr bin Ece Ya'kup bin Keİnit,au Zade
Yı'kup Bey dir ki o da türkü-tüİkan Ho.a Ahınet Yesevi siiİale-
8|ııdendir [seyyahatname : c, VI. S, 227]", B^zan resnıi bit me'-
mur o!8rak, bazan da devlet ricalinin yanlnda ulak tefel( mai},et

m3'muriy€tleİi ile Anadoluyü, Suıiye, irak, Mısır ve İranı, Maca-
İistan, Lehistan, Almaüya, Hol|anda, Danimatka, isveç ve Rus-
ysyt dolaştt. Nihayet ötuİaİak on cilt üzerine seyyaha(namesiİi
yazdı. Evliya l020 de doğnıuşttı. Veiatr tafihi ma'lüm değildir,
Fakat eserini ikmaI ettikten soİra çok yaşamanı|Ş olsa gerektir.

görmek . iştiyakt
ile kavrulan bu
genç tam on se-
ne lstanbul so-
kaklarında dolaş-
mış, lstanbulun

onbirinci hicri a-

sırdaki içtimaiha-
yatlna dair en kİy-

metli bir vesika
olan Seyyahatna-

menin birinci cil-
di bu suretle vu-
cuda gelmişti.

l050 muhart
rcminde idi, bir
gün Evliya Çele-
bi, Gedikpaşa da

gitmek üzere hazırlanıyordu. Evliya yı görünce: 'Bira-
derim Evliyal Gel seninlc relik olup beş on gün içinde

Yoksa Evliya gibi kuvvetli bir müşahit gördükleİini kayd etmek-

ten kendini alalnal,acaktı. Eserinde kuvl,etli bir müşahit olduİu
kadar, tasvirlerinde ıenkleıi kudretle imtizac ettiren bir kolorist:
ressanı maharelini göstiımiştir, Evliya, bütün bu kiymelIerindeiı
başka. orijinaI bir üslupkar olmuştıır.

Ketıdisi §ülale§ini oEÇMlŞ ASIRLARDA BURSA : oturan k a d i m
şöy|e tespit ediyor: Nilüler Çayı \.e Nilüİer ılatun KöPrüsii. dostlarından ok-'... pederimiz ser
zeıgeİını - DergAhı çuzade AhmetÇe-
ili yanı Deıviş Mehmet Zllli bin K8ra Ahmet, bin Kara lebinin evine gitmişti. Ahmet Çelebi o gün Bursaya
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tahtü-kadim (l) olan Bursa şehrini seyrü-temaşa idelim,
oia ki mahzun gönlllmüz şad, gamkin hatırımız abad
ola l" demiŞti. Evliyanın içine ateş düşmüş, .'Gidelim 

t''
eevabını vermişti, ve hatta, anasııa ve babasına haber
bile vermeden, hemen, "yirmi neler yaranı-ba-saia ile
Eminönüne gelerek bir Mudanya kayığına binmişlerdi.,,
Mudanya kayığı Eminönünden Fındıklıya gelmiş, ora-
dan "bir kaç üstadı.k6mil geştlban (2) yolcular alınarak
l050 muharreminin ilk cumasında da, kuşluk vaktinde,
gemiciler "eyyam muvahktır deyerek seren çeküp sa|ya
demir" etmişlerdi. Leventler (3) yelkenleri açarak İatiha-
lar okunmuştu. Sarayburnu akıntısı pupa yelken geçilmiş,
bö,zı yaran hanendeler ilhhiIer okumağa başlamışlardı.
Okçuzade ile EvliyanIn yol afkadaşlart aı.asında ehli-dil
kimseIer vard1:' birisii Sul-
tan lbrahimin karcıbaşısı
Seier ağanın tanburacısı
Ve kemençecisi, diğeri de
sadra'zam Kara Mustala
Paşanın (4) uşağı Kara
Recep ağanın çokiircüsü
ve hanendesi idiler. Ev-
liya Çelebi: "Celiniz şu
girdabı - gamda del'i-gam
için bir Seg6h iaslı ide-
Iim" deyince bu tekliii
kabul etmişlerdi. Gemici-
lerden Kışlıkİı Dayı, Çor-
dum, Çıvık Vel1 adındaki
dayılar da çökürlerini ala-

rak Evliya ve arkadaşları

ile beraber ahenge iştirak
etrnişlerdi, "aşıkane, sa-

dıkane bir Hüseyin Bay-

kara (l) iaslı" olmuştu. Bu zevkü-sürur ile Heybeli
adasına varmışlar ve oradan da kalkarak muvafık bir
üzgdr ile "berki-hatıi gibi şakıyarak" bcş saat sonra
Mudanya sahiline demir atmışlardı. Evliyaya diyarı-gur-
bctte ilk cuma namazı Mudanyada nasip olmuştu.

Mudanyadan atlara binilmiş, kibleye doğru, bağ ve
bahçeler arasından dört saat kadar gittikten sonra Fle-
dar ovısı geçilerek Nilüler kıyısına varıImıştı. Nehri,
Nilüİer hatun (2) binası olan ve "lıer takı kavsi-kuzah-
tan nişan Veren" taş köprüden geçmişle1 iki saat sonra
da Bursaya varmışIardı.

Evliya Çelebi Bursayı gezmeğe başIayordu. Gör.
düğü manzaraları, abideleri, insanları: şekilleri, lisanları
ve kiyaİetleri ile, hulisa en hurde teİerruatı ile kayd

ediyor, yaşadığ devrin en
kiymetli bir lçtimai tarihi-
nin güzeI bir iaslını Iatii
bir üslup ile ibda' edi-
yordu. lşte ben, Eı,Iiya

Çeiebi Seyyahatnamesinin
Bursa iaslından (3) bir ta-
kım parçalar alarak on-
birinci hicri asırdaki Bur.
sanın bir tablosunu yap-
mak, daha doğıu bir ta'bir
ile siymaslnı göStefmek
iSteyorum.

Bursa, Osmanlı lmpa-
ratorIuğunun eski teşkila-
tında, Anadolu eyaletinin

", merkezi idi. Fakat o za-

'B ir
iderle.

ULU cAMl,
havzu-müdevveİi vaİdlİ ki içinde günagaın
ve ciiınle cemaat ol havuzdan tecdidi-vuzu'

man, Anadolü kelimesi,

malıiler sinaVertik bugünkii ma'naslnda de-

edıp ibadet ederler, ğildi. Anadolu deye, sade-

(l) lstanbuldan evel payıtaht Bursa idi. Edirnenin Osırıanlı
lmpeİstorluğuna biİ payıtaht olmaktan ziyade bir oİdugah olarak
hizmet ettiği kanaatind€yim. Bunu, istinad ettiğim detail ile be-
İaber, ilerdeki yazllaİımln birisinde, mevzu' ittih8z edeceğim.

(2) oemici.
(3) Ücretleri gemi reisleri, kaptanları taıaİlndan veİilen

bahİiye elradlna, Levent denilirdi. Donanmayı - hümayund8ki
Levent lerin ücİetini Kaptan paşa verirdi. BunIaı daımi de-
ğildi. bir ve}a bir kaÇ aeier için ıututülrlardü, Donanmayt hü-
mayunun asıI daimi efradl devşirme çocuklardan vucuda geti-
İilmiş olaıı Tersane Ocağı eİ!ad! idi ki bunlara uAzep taife§i,'
derlerdi. VaziİeIeri §ulh zananünda linıanda bulunan donaımayı
ta'mir etmek, seİeİe hazırlamak, gemileri ve te!§aıeyi idaİe et-
mekti. Donannada asıl harb eden eirat ''derya seie.i ile mükellel
tima! erbabı" ile Yeniçeriler ve Levenller idi. Levent ta'bi.i, ay-
İlca, eyaletleİdeki valilerin kendi paraları ile teşkil ettikleİi hu_
susi askeılere de ierili.di.

(.ı) Meşhur Merzifonlu Kata Mustata Pş deği|, Arnavut (aıa
Mustala Paşad|r. lV üncü Murat ile Ibİahime vezirlik etti.

s.yyahatDame c. I|l §. t3. ce Bursa, Kütahya ve ci_
varına denilirdi. Karaman,

Adana, Diyarıbekir, Erzurum, Trabzon, Van, Sıvas ayrı
birer eyalet idiler. Anadolu eyaletinin merkezi ewela
Kütahya idi, iakat onbirinci hicri asrın başlarında Ce.
lalilerin (4) türern€si üzerine Bursaya nakl edilmişti.

Bursa l(al'esl
Yalçın bir kaya üstüne inşa edilmiş ölan Bursa

Kal'esinin yalnız bir cihetinde, cenup cihetinde derin
bir hcndek vardı. Fakat, Pınarbaşı, Değirmenler mahal.
Iesi ve Leben mahallesi semtlerine tesadüi eden bu
hendek, daha evvelce Anadoluda isyan ederek Bursayı

(1) Hüs€yin Bayka.ai Tinıur !n torununun oğlu. Hora§aı hii-
kiiındarl. Musiki-şinash. sarayt bir edebiyat ve san'at mahleli ol-
ınuştur (9ıl h. de öIdn).

(2) oİhan Beyin zevcesi.
(3) seyyahatnanle, C. lI; s. (4-55)
(J) tsirlnci §elim zamaİtnda Aİadoluda celal isminde biri

isyaü! etmişti, etİaİlna toplananlaİa Celali denilmisti, ondan son-ra Anado]ucla her is}.an eden|ere Cela|i ismi vdİildi.

l
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muhasara etmiş olan Celaliler tara[ündan toprakla dol-
duruImuş bulunuyordu. Kal'enin beş kapısından ikisi,
Pınarbaşı ile Zından kapısı Cenuba, Kaplıca ve Balık-
pazarı kapıları garba açılıyordu.

Kal'e İçi
Kal'e içinde 2000 hane, "kat ender kat sarayı-ali-

ler" vardı. Bu evlerin bahçeleri yoktu; Yedi mahalleden
ınürekkepti : Yedi camii, bir hamamı, bir çarşısı, yirmi
dükkönı vardı. Fatihe gelinceye kadar padişahların otur-
dukları saray da kal'e içinde idi. Bursa sarayı Evliya-
nın ziyareti sıralarında
muattal bir halde idi ; la-
kat yine muhaiızları ve bos-
tancıları vardı. Kal'e için-
de yer yer strvi ve ceviz
ağaçIarı, asmaIar dikilmiş-
li. Bütün sokakIarı ka]dü-

rlm döşeli idi.

Aşağı Kal'e
Üçüncü Mehnet za-

manında, Celalilerin hu-
cumuna karşı, şehrin iiç
sem(ine 'bürç ve birİlu,
koşe ve bentli, dirsekli,
her tarah mazgallı yalın
kat bir kal'e" bina edil-
mişti. Bu Aşağı Kal'enin
yalnız Tatarlar Kapısı ci-
hetinden hendeği vardı;
diğer taraİlarda " ga),et

suIu yer olduğıından düş-
man karar idemeyeceği"
cihetle hendek yapılma-
m!ştl. Tatarlar kapısı şark-
ta idi, Şimal taratlnda
Fledar kapısı ile Hasan
paşa kapısı en meşhur-
lııı idi. Aşağı Kal'e içinde yirmi üç bin "hanei-a'yanü-

kibar, büyutu-ricalü-sıgar" bulunuyordu. Bütün Bursada
t 76 islam, 7 eİmeni, 9 rum, 6 yahudi ve l kıpti ma-

halIesi Vardı. Keşişdağl eteklerinden çıkan "abrlrayat,
misal" sular, derecikler, ve kanalcıklar halinde evden
eve doIaşırdı.

Burşa Gami'lerl

_ EvIiya Bursa da 1040 cami' saymıştl. l57 si sala-

tin, vüzera, vükela, a'yan ve kibar canıi'leri idi. Cami'-
Ierin içinde evkaiı en iazla olan Ulu Cami' idi ; bu se-

beple Ulu Cami'deki "Kaliçeler bir Cami'de yoktu.ı
Her gece yedi kandil (l) ile "çıragan olur bir camii-

-- oı-v"ai top kandil olduğunu zann ediyorum,

münevver olup" ders'amlarından 2000 talebe ders o-

kurdu.

llledre§eler

Birçok darülhadis, darülkurra ve darütta'limlerden

başka 20 tane medrese vardı: Orhaniye, Hudavendigar,

Yıldırım, Çelebi Mehmet (Yeşil), Emirsultan, lsa bey,

Kasım paşa, Cüneyit bey, Haceriye, Kadri Eiendi, MoI|a

Yegan, ]!lolIa Fenari, Zeynettin HAli, Sultani, Bayazıt

paşa, Hamza bey, Edebiye,
Cazzaziye, VeIiyüttin zade
Ahmet paşa medreseleri.

TeLkeler
Bursa tekkelerinin i-

çinde en meşhuru Mev-
levihane idi. Pınarbaşında,
yol üstünde "yetmiş Sek-
sen höcreli. Sema' mey-
danı ile drAste, bağu-bah-

çe ile piraste" idi. Ernir
sultarü tekkesi; Bursanın
üstündeki bir teterrücgah-
ta kain olup "pa ve ser
biirehne, aşkı-ilahi iIe ci-
ğeri püryan sinesi üryan
can]arın" mihman olduğu
Aptal Murat tckkesi ; Dc-
veciler semtinde iukarayi-
dervişan ile memlu olan
Seyh Kiliman tekkesi ; Ap-
tal Musa tekkesi; asitdnei-
bektaşiyan olan Akbıyık
tekkesi ; Gülşeıi, Halveti,
Kadiri, Nakşibendi,Kalen-
derhane, Sa'di, Rutai, Be-
devi tekkeleri ile Güleş-

çiler tekkesi Bursanın di-
ğer lekkelerini teşkil edi-

yorIardı. TekkeIerden ma'da 'cümle iukaraya soiralbi-
imtinaDl mebzul" olan 27 tane imaret vardl,

Hanlar, 4 şhaneıeP, Bekİr odalanr
En büyük han 200 höcreli Pirinç Hanı idi; birahı,

rl, ayrlca develere mahsus diğer bir ahırı vardı. Acem
Hanı da Pirinç Hanı ayarında büyük bir han idi. Bunun
da 2O0 höcresi, biri develefe mahsus olmak üzeıe iki
ahırı ve avlısında merdiv€nle çıkı|ır bir mescidi ile bir
büyük havuzu bulunuyordu. Nahcivan, Şirvan ve lsfahan
dan gelen tüccarlar bu handa kalırlardı. Bursanın "Mi-
zanrharir Emini" de bu handa otururdu; ipek tiiccarla-
rından gümrük, resim alırdı. Bu emanetin iltizamı 300
kese idi. Kurşun Han, Yoğurt Hanı, Kütahya Hanı, Yağ
Kapanı Hanı da Bursanın meşhur hanlaründan idi. Her
masraİı evkat taraİndan görülen on tane aşhanede ge-

ı
YEŞ|L cAMl,

"Bu camii-şerilin dahi emsali Bursada olnıadığı gibi seyyahlar
diyaİı-aharde böyle bit daıi-Huda görm€dik.dİyorlar vesselam,

§Ğytah.t!.n. c. tI I s. ı5
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liip giden ehli-seiere badihava aş dağıtıIırdı. Bursada
garibüddiyar esnai için yapılmış 70 tane bek6r odala-
rından en meşhurları Ali Paşa Kervansarayı idi. Bekir-
|ar bu odaiarda keialeti-müteselsile ile otururlardı. Bek6r
odalarının inzıbatından mes'ul olanIar Odabaşılar ile
kapıcıIardı.

Burşanİn çeşm8ıenİ
"Gerçi bu şehir çeşmeye muhtaç dcğildir aına ge-

lip gcçenIer için erbabl.hayrat ikibin altmüş çeşme'' bİna
etmişIerdi. Her evde bir çeşme bulunduktan baŞka ha-
vuzlar, lıskiyeler, şadırvanlar yapıImıştı. Bursa suları oı.ı
yedi menba'dan gelirdi ki en meşhurlarının adları: Pı-
narbaşı, Sondra|ı başı, Çalal Kaynak, Sobran başı, Bil-
lur Kaynağı, Samanlı Kay-
nak, Şeker Kaynağı, Se-
larn Kayası Kaynağı, Kı.al
Kaynağı idi. "Elhasıl Bur-
sa sudan ibaret" idi.

IIamamlar ve l(aplı-
calar

Bursanın çarşı ha-
mamları dokuz tane idi.
Hamamların hepsi çiİte
hamam idi. Adları şun-
lardi : Çelebi Sultan Meh-
mel (Yeşil) hamamı,' lne
Beyi çarşısı hamamü, Tah-
ta Kal'e hamam!, Kaya-

aciz kaldığı 'zikiymet mücevher evani ve tohaİ yadi-
garlar/' satan bedesten esnahnın her biri Mısır hazinele-
rine malik tüccarlardı. Bedestenin etratında Kuyumcu-

lar çarşısı, Gazzazlat çarşısı, Kavukçular çarşısı, Takke-
ciler çarşısı, lpekçiler çarşısı, Bezzazlar çarşıs!, Haltaç-
lar çarşısı, Hamhalat çarŞlsl ve bir de baharat ve ıtrı-
yatln satlldığl celincik çarşısı bulunuyordu. Bu çarşıların
üstü kurşun öItülü kemerlerle kapanmışh, Her köşesinin
başında hayır sahipleri taraindan yapılmış çeşmelerden
abıhayat-misal sular. akardı. Bunlardan ma'da Bursanın
bir Saraçhanesi, her nevi' esnahn bulunduğu bir Uzun

çarşısı ve Pirinç Hanı civarında bir de Kebapçılar çar-
şısı vardı; DükkanlarIn
önü salkln salkım üzüm-
l:rsarkan asmalarIa be-
ze n mişti.

llİanavlan, I(ahve|er,
lueddablar

Sursada yiyecek ve

içecek satanların hepsi

müslüman idi. Kayağan pa-

zarındaki yemişçiler dük-

kinlarını yapraklar ve dal-

larla siislerlerdi.
Bursanın kahvehane-

leli 75 lane idı. Bu kah-

ğan ÇarŞısı hamaml, Bos- YILDIRIM cAllil . , l--- veIerde saz hey'etleri ve
tani hamamı, Kal'e hama-'.,.cül gülüsfan içre bir Küçiik Cami,dit... Tarzl kadim ve sadecedif. hanendeler bulunurdu.
mı, Biçakcı hamamı, Mu_- Timİr vak'asında Datamam kalup Musa Çelebi itmam etlirdi , "Her kahvede insanı mest
radiye hamamı. \'ıldırım Şe'Yaha'Damc c, ıl| s, ı5- 

eden gazelhanlar,, vardı.hamamı. Meddahlarının en meş-
Kapıcalara gelince 'Bursada yüzlerce llıcalar" var- huru Kurban A|isi Hamza idi. . Meddah Şerif Çe_

dı. Kap|ıcalar civarında 'üçyüze yakın bağlı bahçeli lebi Firdevsinin Şelınamesini okuyunca Firdevs me_
evlerin her birinde birer güna kaynar ılıcalar" bulunuyor- leklerini hayran ederdi". Hareşne Mahmut, Kara Fi_

du. "Merd'ü-zen, Sibyanü-civan, pirü"pirezen için ayrı ruz, Tireli Ali beY iıkra anlatmakta nam salmışIardı,

ayrı yerler olup bursatılar ehlü_ayalleri ile gelip bu_ Kahvelerin en büyüğü UIu Cami' yanındaki Emir Kah,

rada on onbeş gün oturarak sohbet ederler,, di. "Son 
VeSi idİ, B[ kahvenin "mahbubu,cihan" çengileri vardt.

bahar zamanı aşıkanı-saf daha çok "ı,p 
ı,.ı. ş.uıy.İ- İ'İ§j.ffi:,:,.Jjj'.Şİ::], ,.jl,#,T111.İ:1.::

d6da kaplıcaları şem'i-ka[urilerle çıragan idüp herkes rinde bozahancler açıImıştİ, buralarda da kahvelerde ol.
yaranı ile havuza girer, kimi tavus, kimi kebuter taklası duğu gibi hanende Ve sazendeter müşteriteri elhanı-
atup gavvaslık, günagün lu'bedebazlık iderler'' idi. latife ile mest ederlerdi.

Bur§a çarşrsı İr5andl Köprü§ü

Ewela, Bursa bedestanı, dört demir kapı iie kapa- ookdere üstündeki lrgandi Köprüsünün iki yanına

nır 300 dolaptan mürekkepti, Evliyanln dillerle ta'riİten (Devaını 78 inci Şahi'ede)

ı

ırıH
ffi-=j
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rçı. ÜrÜN gün camları [iskelel,cn yağmur akşama

,flJ aogru kara dönmüştü. Kırmızı ve beyaz sat-

- 
rançlı pcrdclcrini erkcnden sımsıkı indiren Arii

ei. ailesi aynı zamanda yemeği pişirip çay suyunu ka}'
natan mangalın giizelce ısıtttğı odada işlerine dalmışlardl,

senelerdcnberi "Nine" denilmekten kendisi bile is,
mini unutan ve bol kabarık eteği ve göğsü ııstünde ka,

vuşan şaliyle eski zaman resimlerini andıran pek ihtiyar

bir kadın, Hanife hanım, becerikli parmaklarla kıvrlmla-

rını düzelterek ince, beyaz bir iistan ütüIeyor; geniş

omuzları ve mevzun endamı, gür kümral saçları ve düz-

gün cildi ile pek genç ve dinç duran gelini, Aİiİe ha-

nım, kar gibi beyaz muşamba yayılı yemek soirasını ha,

zırlayor, yirmi yaşında olmasına rağmen çok ciddi ve

ağır başlı o|an beyaz ten, siyah saç ve lacivert

gözlü torunu Eymen de bir köşede çorap yamayordu,

-Arii ei. ailesinin pek sıhhatlı ve penbe yanaklı e[radı

arasında, solgun yüzünde kirli bir parmakla uğalanmlş

gibi siyah duran uzun uzun kirpikleri ve kıpkırmızı du,

daklariyle, uzun saçlariyle oldukça çirkin add edilen bu

genç kızın güzelliği ilk bakışta pek anlaşılmazdı. tssasen

çirkin|iği o kadar benimsemişti ki aksini iddia etseler

evvela kendisi şaşacaktı.
Bu iırtınalı akşamda Aril ei. ninkilerin odası, paılak

alevli ve abajursuz |ambası, tepelemc kor dolu nıangalı,

eski İakat tertemiz eşyasiyle pek rahat ve cazip bir yere

benzeyordu.

Aiiie hanım mangalda pişen yemeği dalgın dalgın

karıştırdıktan Sonra, ucunu kaldırdığı perdenin arasından

sokağa bakarak, üziıntülü bir sesle: "Selma iliklerine

kadar ıslanacak" dedi.

Eymen ilave etti: "Hem de incecik kunduralarla

çıkh."
Büyük anne de tazallüm etti: "Zemane kızlarına

söz geçmeyor ki. Yeni aldığım lastikleri giy deye o ka-

dar yalvardım. Öyle şey mi oIurmuş, küçük hanım hiç
parlak rugan iskarpinlerini öfter mi imiş" derken bir-

denbire: "Yaradana kurban olayım geldi işte yavrucukı

deye söZünü ikmal etti.

Odadaki üç kişinin yüzü de sevinçle, şiddetie açılıp
içeriye giren genç bir kıza yol veren kaplya döndü.

Yozon: EM.NE SAFFET

Lü|e lüle altın saçlt, gül penbesi yanaklı, mine çi-
çeği gibi mavi gözlü, gelincik gibi ağız|ı Selma nın gi,
rişi adeta çehrelcr kadar odayı da aydınlatmıştı. Sırsık,
lım kesilen kumaşı ucuz İakat Şekli mükemmel tayyö-

rünün kısacık eteğinin altündan sun'i ipck çoraplar ve

çamurlara bulanmış iskarpinler görünüyordu. Boynunda
utacık bir kürk boa, başındıİ avcı berelerini andıran ka-

diie bir şapka vardı.
Gülerek anlatmağa başIadı: "Dışarda kopan kiya-

meti bir gorseniz. Vallahi köşe başını döne döne geçtim.

Bereket versin bir adam, hem de yakışıklı bir adam, ko-

luma girdi de düşe kalka kapıyı buldum. Aman eyi bir

ş:y kokuyor. Bu akşam ycmeğe ne var bakalım i"'

Eymen ıslak jaketin düğmelerini çözeıken sitem edi-

yordu "Ah kardeşim, ne olurdu şu muşambayı. giy-

s:ydin."

- Allah gösterınesin ö|iirüıı1 dc öyIe şcy giymem.

- Asıl öyle şey giymediğin için öleceksin, haberin

yok. Dur hele şu yaş kunduralarını çekeyim.

Aiile hanım elindeki üst|i duııanlı çorba kAsesini

soiraya koyarak:

- Gel çabucak çorbanı iç, donmuşsun yavrucuk,

biraz için ısınsın, dedi.
Nine de mangalın allından çektiği sıcacık terlikleri

uzattl.
Yemekten sonra Alile hanım çekingen bir tavırla

söze başladı:

- Selma, bugün Ninen ve ablan ile sana dair gö,

rüştük. Bak kızım...

- Allah Allah t Benim neyimi görüştiinüz kuzum yi-

ne soysop illetiniz mi tuttu yoksa? Nc olur beni kendi
halime braksanız, Sizin bu illet artık müzmin bir şekil
aId ı.

Aiiie hanım: "Ağzını topla..." deye başlarken, Ninc
söze kafıştı: "Anlayormusun işte yaptığını? Beni dinle-
yip bu kızı bu derece şünartmasaydınüz şimdi bu halle-

re gelmezdi. Bak şu bacak kadar çocuk bizi beğenmez

oldu da ağza alınmaz hakaretleİ reva görüyor.
.._ Canım hakarct etmedim. Zoruııız ıe olduğunu

söyledim.

- Sen bize illetli dersin, ha l

\
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Eymenin sesi yükseldi :

- Hayır öyle değil. onun ne demek istediğini ben
anladım. Yazıklar olsun sana. Seni bu kadar sevdiğimi-
,zin mükaiafı bu değil mi?

- Ben sevgi İilan isteme),orum. Soysop, soysop l

Bıktım artık. Ne
halim varsa göre-
yim, size ne I Bra-
kın beni l

- Selma a-
ylplür, utan l

- Ben utan-
mam iŞte. Haydi
annem neyse I,Ie.,.
ya bir de üstelik
.Nineye nc diye-
lim. Hep bana ka-
rlşlyorsunuz.

- Kızım se.
ni Ninene karşİ
gelmcklen men'
ederinı l

- Canım bir
şey demedim.Yal-
nız o da annem
değil ya ! Vara yo.

ğa karlşlyor, de-
diği dedik. Nedir
bu artık !

- Elbet tiv-
tc olacak.

- Peki sen
bir, o iki, bir de
ablama ne deye-
Iim. Üçünüz işi
gücü brakmış be.
nim derdime diiŞ-
müşsünüZ. Hepi-
niz birbirinizi tu-
tuyorsunuz. orta-
da ben eziliyo-
Ium...

sesi titreme-

ğe başIadı, du-
dakları kısıldı.

Eymen isyan
Tam bu sıroda kopı oçıIorok Selına içeriye gkdi.

- AIIah aş-
kına soysopu bra-
kın. Avazım çık-
tığı kadar bağıra-
cağım şimdi.

- Kimmiş
bakayım o avazı

çıktığı kadar ba-

ğıran?
Bütün baŞ|ar

kapıya döndü.Yaş
paItoSunu ç|kar-
makla meşgul o_

lan ihtiyar komşu
mualIim Hidayet
ef. kapıyı ara|ık
bularak giriverdi-

ğini anlahyordu.
lVlangalın başına
bir sandalya dalıa

çekildi. Hep bera-
ber, hararetle Sel-
ınanın baloya git-
m e mes'elesini
munakaşa eltiler.

-2-
§ESS|ZCE o-V dıya giren

Eymen masanın
üstüne dayadığl
kol|aı,a başını
gömmüş olan A-
iiie hanıma yak-
Iaşarak:

- Anne, de-
diJ sen artlk yat,

ben Selmayı bek-
lerim.

_ Yatamam
etti:

- Şuna bakınız, dedi. Üçümüz bir olup seni ez-
mişiz ha? Her şeyden evel seni düşündük, kiyınetli be-
beğimiz deye e| üStünde tuttuk da ondan mı tena olrluk ?
Babamız yok, ağabcyin askcrdc. Üç bikes kadın seni ne-
reye koyacağımızı bilemedik. Seni düşünmeseydim ben
çoktan gelin olmuştum. Her şcydc seni düşündük. Hele
bir büyütelim, baş göz edelim dedik. Emeklerimiz boşa
gitmiş desene.

yavrum: KıZa ne
tildu acaba. Saat biri geçti. Allah muinimiz olsun.

- Anneciğim kızın nerede olduğunu tahmin|etmek
giiç değil. Baloya gittiği beSbeIli işte.

- Nasıl ııIur, kızım, Sabahleyin alel'ade giyinip
mağazaya gitti. Baloya gitmek için eve uğrayıp esvap
değiştirmek lazım değilmi idi ? lş kiyafetiyle baloya gi.
dilirmi ?...

Tam bu ıralık kapı açılarak Selma içeriye girdi,

- Bcn işi anlar gibi oluyorum. Siz galiba yine
meclis kurup beni müzakere ettiniz. AnlaşıIan şu baloya
eidemel,cceginı.

- Llayır gitmeyeceksin. Erkeksiz bir ailenin kızı
öyle yeIlerde gczmez. Bizim soyumuzda... i
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Annesinin, nereden geldiğine dair sualine vereceği

cevap ablasının çığlığı ile yarım kalan haşarı kız odanın

ortasında şaşkın bir halde duruyordu. Selma mantosunu

çıkarınca penbe lül üstüne kristal boncuk işlemeli çok
zarii bir dans tuvaletiyle kalmıştı ki işte Eymenin çığlı-
ğına bu sebep olmuştu. Anne kız bir olarak küçüğli sü,

ktşttrtp bu elbiseyi, çalıştığı mağazadan taksitle ödemek

üzere sahn aldığını (kuzum parayı kazanan ben değilmi,
yim. Siz ne karışıyorsunuz) cevabiyle iytirai ettirdiler. Her,

ne kadar iiat haddinden çok iazla görünüyor§a da kar,

şılarındaki yavrunun bu süslü kiyaietle çok güzel oldu-

ğuna dikkatten kendilerini alamadılar. Nerede ise her

şeye rağmen onu tebrik edeceklerdi. Kapının çıngırağı
hepsini titretti. Bu vakitte gelen misaiir kim olabilirdi?...
Bir lahza sonra içeriye giren uzun boylu, kır saçlı ka-

dınl görünce Selma bir köşeye çekilerek ağlamağa baş-

ladı. Misaiir iyzah ediyordu. Penbe tül iistan mağazadan

çalınmüŞtü. Biraz evel baloda Selmanın üStünde görüp

tanıyan arkadaşları, hattd kendisi bile dahil oldüğu hal-

de bunu mağaza sahibine haber vermeğe mecburdular.

- Sizin gayet dürüst insanlar olduğunuzu her ta,

raitan işitiyorum. Yarın polis gelmeden bari kulağınızı
biikeyim dedim ve Selmanın arkasından ben de bir tak-

siye atlayarak gecenin bu vaktinde buraya geldim.

- Anlamayorum, hanım, hangi esvaptan bahs edi,

yoısunuz, Selma da oradamı imiş, o da mı görmüş ?

Polise iİade vermeğe, şehadct etmeğe mi mecbur olacak ?

- Büyük hanımcığım, sizi üzeceğimden dolayı dil-

hunum. İşte şu penbe tuvaletten bahs ediyorum. Selma,

nın mağazadan çalıp da bu gece baloda giydiği tuvaletten,

Bu namuslu kadınların başına bir sopa inmiş olsaydı
belki bu kadar sersem olmaz]ardı. Artık küçüğiin iyza-

hahn|, esvabı yalnız o gececik giyerek ertesi sabah belli

olmadan yerine koymak üzre bu işe cür'et ettiği lıakkın,
'daki te'minat|nı kimse dinlemeyor, işitmeyordu. Herkes
bu İelaketlen kendisine isabet eden hisse ile ezilmişti

3

qELANlKLl Yekia bey kalorileri Islnmtş, mümıaz
u bir zevkle döşenmiş kütüphanesinde yalnızdı. Elin-

de tuttuğu mecmuadan ayrı]an göZleri, denebilir ki, ken-

di kalbinin derinliğine dikilmiş, oranın tenha loşluğuna

dalmıştü. Hayattan yalnız en eyi şeyleri isteyen ve bek,

leyen Yekta bey kendine bir zevce değil ya samimi ar-

kadaş bile seçememişti. Şöyle bir kimsenin huzuruna in,
zivasını tercih ederek ihtişam içinde bikes bir hayat ge,

çiriyordu.
Bari bugün Cuma olmasa da şöyle mağazayı dola-

şıp ince ipek kumaşları okşayabi|seydi. Ticaretten, iş

adamlarından, bunların çok süslü ve güriiltücii zevcele-

rinin meclisinden son derece bıkmış olmasına rağmen

mağazasını, içinde renk ve nesç zevkinin mahsulü san'-

atlı ipekliler için, tüy gibi tuvaletler, uzun endam ayna-

larl, tüylü hall|ar için sever, o muhitte güzellik Ve san'at

tenefİüs ederek rahat ederdi. Mağazayı düşünürken ha-

hrına oradan bir tuvalet çalan küçük işçi klz geldi.

onu Hidayet el. nin tavsiyesiyle almtşlardt. Hoş bir ço-
cuğa benzeyordu. Derken dün sirkat raporunu okumuş,

tu. Yazüktı doğrusu...

Uşak içeri girerek, merhum Aril ei. valdesi olduğu-

nu söyleyen yaşlı bir hanümtn kendisini görmek istedi-

ğini haber verdi. Biraz sonra karşlsındaki koltuğa oturan

gayet bol çarşaİh, nur yüzlü ihtiyan Yekta bey alaka ile

dinleyor ve kulaklarına inanamayordu.

- Eiendim, ben Selma nın büyük annesiyim. Şu

çalınan balo tuvaleti hakkında ma'ruzatım var. Cür'etimi

ali ediniz. O esvabı ben çaldım.

- Siz mi çaldınız. Nereden ? Nasıl?

- Ah efendim, ne deyeyim. ihtiyarIık işte. Yavru,

cuk şu baloya gitmek isteyordu, Biz iakir adamlarız, öy,

le yerlerde giyilecek ktyaietlerimiz yoktur. Allah için söy,

lcrim, çocuk değil melektir. Ağzını açıp şunu isterim de-

fiez, göz yaşlarını içine akıtır amma... Ah işte dayana-

madım. Biraz birikmiş param vardı. Şu çocuğa süslü

bir şey alaylm deye doğru sizin mağazaya girdim, Ne

giizel bir yer orasl. Şöyle bir dolaşayırn dedim, Kala,

bılık da vardı. Eh bayram yakın. Ne ise eiendim ce,

bimden kesemi çarptırmışım.

- Vah, vah:
Hanilc hanım koltuğa daha eyice yerleşti. Arına ve

korkusuna rağmen vaziyetin nezaketi kendisine adeta tatlı

bir lreyecan vefmişti. Devam etti:

- Ya evladım, Allah seni inandırsın. Şimdi hangi
sine yanmalı, dişten, tırnaktan artan paranın gitmesine

mi, çocuğun balodan mahrunı kalıp için için üzülmesine

mi? Böyle düŞüne, dijşüne yolurnu şaşlrmışlm. Bir de

bakhm ki s|ra sıra, her biri bir çiçeği andıran cicili bi-

cili tuvaletler asıh bir salona girmişim. Bir sandalyenin

üstünde penbe boncuklu bir şey gördüm. Şöyle bir gö,

zümü kapayıp Selmanın bu tüllere bürünmüş hayalini te-

cessüm ettirdim. Tekrar göZümü açtüğım Zaman kızln
yüzü ortadan kayb olmuştu, fakat esvap onun vucudu,

nun kalıbünt ela'n muhaİaza ediyordu.

Hikayenin başında Yekta bey içini çekti. Bu güzel

masal onun şarklı ruhunu okşamıŞ, ihtiyar kadının tatlı

tatlı anlatışl kendisini Vecde getirmiŞti.

- Birden üstüme bir delilik mi geldi, bilmem, Eli,
mi uzatıp esvabı çekmemle çarşatımın altına gizlemem

bir oldu. Şimdi ne derseniz deyiniz. Boynum kıldan in,

cedir, oğlum-
Haniİe hanımln sesi ve elleri biraz titremiş, vucu,

du koltırğun içinde adeta kıvrılmış, küçülmüştu. Gözle-

rinde nemli bir parlaklık vardı.

Yckta beyin içincle bir şey|er burkulur gibi oldu.

Valı ninecik vah I Zavallı kadtn!n muvaiiakiyet ümidinI

kürmamakla beraber ioyasının meydana çıktığını da belli

etmek istemedi: Kısa bir kaç sual sordu. Nihayet:

- Büyük hanım, dedi, vaktiyle benim de mubarek



ııaHıT 4l

- Buyu.
runuz et.

şöyle oturu-
nuz,

- Ah be-
yim, siz beni

biIseniz kar-
şınızda o -

turtmak de-

ğil ya huzu-
runuzdan
k o v arsınız.
Ben Selma
nın annesi-
yim. Ona
giydirmek
üzere ma-

ğazanızdan
bir luvalet

çaldım. E-
min olunuz,
ömrümde
ilk defa böy-
le bir şey
oldu. Biz ia-

Hljlj"',T_ Yekta Bey: "Siz, hepiniz şu yaramaz çocuğu himayeye çalışıyorsunuz, dedi.

sanlartz...

bir ninem vardt. onun hatırasına hörmeten sizi iazla hir-
palamamağa gayret edeceğim. Mes'ele ciddidir. tsakalım
ne saihaya girdi. Evdekilere bir şey söylemeden benden
haber bekleyiniz. Belki işi düzeltiriz, pek üzülmeyiniz,
sizi İazla merakta bıakmam.

- Allah gençliğini bağışlasın beyim.

İhtiyar kadının arkasından kapı kapanınca Yekta bey
kendi kendine "Suplıanallah ! ohr şey değil !" deye söy-
lenerek bir sigara a|dı. Tam yakarken uşak gelerck bu
seier de Arii ei. merhumun hareininin kendisini gtlrmek
istediğini söyledi.

Biraz sonra uşak, Hanımı odaya sokınuştu.

Deye tutturarak yavrucuğunun daima mahrumiyet
İçİnde yaşayıp, arkadaşları yanında küçük düşmekten
doğma hicap Ve üZüntüsünü gördiikçe nasll içinin yağı
eridiğini, çocuğun çok muti' ve mazlum olduğunu v.S.

anlatürken Yekta beyin göZİnün önünde Selma nın şık
kostümleri, yüksek ökçeli iskarpinleri, dantelalı bluzlarıı
afacan hallefi canlanıyordu. O, iri gözlerinde iri yaş dam-
laları top]anırken devam etti :

.._ Kızı almağa mağazaya uğramüştıin. Penbe bir
şey gözüme ilişti. Seytan dürttü iŞte. Allnca mantomun
altına sakladım. Hlrsızlığın ne kadar kolay olduğunu ta-
sawur edemezsiniz. Ben bile bövle zann etmezdim. yav-

yaip kalkh-

ğını bildiği

muallim Hi
dayet ei. yi

aradı ve av-

det ettiği
zaman ken-

disiyle gelip

g öfüŞmcsi -

ni söyleme-

sini hade -

meye 1enbih

elti. Canl-
nın sıkıntlsl
geçmiş, ba-
yağı içiaçıl-
mıştı. Ah a-

ile sevgisi

ne eyi şey-
di. Şu ka-

dınlardan i-

bret almalı
yahu t...

Akşama
doğru uşak

bir daha ge|ip merhum Arii ei. kerimesinin kendisini
görmek istediğini söyledi. Eh ne ise bu seler hakiki
mücrim gelmişti. Şunu da bir dinleyelim derken içeriye
Yekta beyin daima tahayyül ettiği, evindeJ yanında gör-
mek istediği genç kız, Eymen girdi.

- Ben Selmanın ablasıyım eiendim.
Tuhaf şey. Bu fil dişinden yapılmış gibi solgun ve

ince yüzlü genç kız o penbe beyaz, altln saçll, ştmarük
Selmanın ablası nasıl olabilirdi. Senclerden beri çocuk-
larının beşiğinin başünda görmeği tahayyül ettiği yegane
genç kız işte gelmiş karşıslna oturmuştu.

- Ziyaretimin sebebini iyzah edeyim, diyordu. (Se-
si de güzeldi).

ı

rucuğun sevincini görseydiniz içiniz sızlardı. Kendisine
bir hediye yapttm zann etti de çıldırdı. Şimdi eğer beni
polise teslim etmezseniz elimde otuz lira var onu ve-
re yim, esvabın iiatı ne ise ödeyinceye kadar bana
müsaade ediniz: Kabahatımln cezasına razıyüın, İakat ih-
tiyar kayın valdem, asker oğlum, gelinlik kızlarım var. Bc-
nim yiizümden oolar da kirlenecek|er. Soyumuzda böylc
şey hiç olmamıştlr.

Yekta bey Afife hanıma da aşağı yukarı nineye söy-
lediklerini tekrar etti ve kimseye bir şcy söylememesi
va'di ve bir çok dualarla ayrıIdılar.

Yalnız kalınca, Yekta bey tclclonu açarak mcktcpte

_;
]
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-_ Hacet yok hantmeiendi, ben billyorum; şu ma'-

hut esvabü çaldığınızı iytiraia geldiniz,

Eymenin gözleri hayret ve haşyetle açıIdı:

- Nereden bildiniz ?

- Eh, pek de keramete Vabeste değil. Aynı gün

içinde hem nineniz, hem anneniz gelip şu hırsızlığı
üzeıIefine aIııaktaki tehalüke bakarak siziır de meraml-

nızı keş[ ediverdim. Hele büyük anneniz ne taisilat ver-
di, ne kadar telcrruata girişti bilemezsiniz. A[[ edersiniz
et, dinIeyorum, buyurunuz.

Eymen, akşamdan beri geçifdiği üzüntü ve tercd.

dıit devfesinin, nihayet ani bir karar|a buraya gelmek

teşebbiisiinün siymasına verdiği gerginliğin aksül'ameline

kendini terk etmiş, bu beklenilmeyen netice önünde kah-

kahalarını tulamamtştı. Bird€n kendini toplacı.

- Ah o iedak6r kadıncağızlaı; dedi, tabii sözlerine

inanamadınız. Zava|lılar beni kurtarmağa çalışmışlar.

- Sizi mi? Ha öyle ya. Bak ben mes'eleyi unut-

muştum. Kızım şimdi onlardan ziyade sizin sözünüze

inanacak ortada bir scbep var mı? Insai edin. Sizin gi-

bi bir kadıııdan böyle bir harel(et sadır olurmu. Siz.

Siz... (birden kenini topladı), siz hepiniz şu yaramaz ço-
cuğu himaycye çrlışıyorsunuz, işte bI kadJr. Acaba bu

lİ?İr eyiliğinizi biliyormu, işte ben bunda şüpheliyiın.

- Alı u bizim l:epimizin bebeğimizclir. Öylc kor-

kuyor ki bir görseniz. Hapsc gideceğini düşündükçe...

- Zararı yok, o öyle bilsin. Bu kızın bir derse ilı-
tiyacı rnuhakkak.

- Dcmek da'va etmeyeceksinil.

- Bir dam]a çocuğu hapse gönderecek adama ben-

zeyormuyum ? '

Aman hcle gidip miijde vereyim.

- Yooo! Kardeşinizin eyiliği için biraz endişesi de-

viım etmeli. HeIe şıı zile bısalım, bir çay içelim. Hazır

şu çocuğu da biraz müzakere ederiz.

rı

.| YNl günün akşamı Arii ei. ailesinin odasında ha-
n zin bir hıva esiyordu. Beınbcy.ız renqi ve kızar-

m!ş göZleriyle Selma acınacak bir levha arz ediyor, di-

ğer kadınlarln ikisi, için için teşebbüslerinin muhtemel nc-

ticesini tahmin iIe meşgul, kah ümide, kAh eleme kapıla-

rak dcrtli dertli iç|erini çekiyorlar, Eymen ise anlaşllmaz

bir heyecan ile dalgın dalgln düşünüyordu.

Kapı çalındığı zaman her biri muhtelit endişelerle

..- _ .€r,_zİ!ts\:|,.Ğ---=-.-_

başIarını kaldırdılar. Eymen in açtığı kapıdan iki kişi gir.

di; Yekta bey, Hidayet ef.

Yekta beyi görünce Selma eliyle kalbini bastır'araİt

ayağa kalktı, duramadl, tekrar yerine di'ştii.
Hidayet et. söze başladı:

- Kızım Selma, niçin geldiğimizi biliyormusun.

- Evet, deye inledi.

Ninc ve anne birden atıIdılar ve bir ağızdan:

- Çocuktan ne islersiniz. Sizin işiniz benimle ola-
cak, ded iler.

llidıyet eİ. sordu:

- Selma şu esvabı sen.çaldın ya?

- 'Titreyerek ve önüne bakırak" evet, eiendim. -

Yekt.ı bey söZe karlşil:

- Küçük hanım, gel buraya bakayım. Bu işi senin

yaptığını ben pek a'la biliyorduın. Fakat bununla iş bit-

meyor. Senin de bizı şeyler bilmen lazım geiiyor. Me-

sela bugün bana nincn, annen ve ablan ayrı ayrı geİe-

rek her biri asıl mücrimin kendisi olduğuna beni kan-

<]ırmak istı:di. Buna nc di1,orsun ? . .

Kaynana vc gelin 'S:n de mi?" deye birbirlerine

sırıldılar. Eymen bir şey demeyor, dinlcyordı. ', 7 '

Yekta bey devım etti :

. - Ya onların birinin söZünc inanlp da scnin hop-

pn||ğ|n yülünd.n ş[ı tcmiZ kadınlardan birisini hipsc
gönderecek ta'kibattı bulunsaydım...

Selma hııçkır mağa başlamıştı. Üç kadın birdan arf,-

ya girerck 1,alvardılır:,- Beyeiendi, onu pek üzmeyiniz. Çocuktur, cahil-
dir. Biz onun bir daha yaramaz-lık etmesine meydan ver-

ııeyiz.

- Yok hanımlaı. Bu böyle olınayacak. Bu kızın
başına bir baskı lazım. Babasl ölmüş, ağabeyi askermiş.
Artık oldu olacak şuna bir enişte nasb etmeli. Ben nam-

zetliğimi koyuyorum. Kabul edenler ellerini kaldlrsınlat.

Bu teklil ewela her kesi hayretten dondurmuştıİ.

Birbirlerine bakışan mütereddit gözler arasından bir sey-

yıle gJçti. İki sıniye scnra havaya kalkın el|er arasında

büsbütün şaşkınlaşan Sclma nın da titleyen elleri göfii,

lüyordu:
Yekta bey:

. - Anlaşlldı, dedi. Kabul. Eh şimdi arhk bu aile

s!rrını gömelim, unutalım. Ne o ? lJidayet ei. Selmaya

neler söyleyorsunuz ? .

- Gel eniştenin elini öp de şu soysop illetine bir

daha atlp tutmı, diyorum evladım.
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Yazan: MEB.

annesi F6lix c çok eyi bir terbiye
biltli. Çocukken oyuna biraz da'Iacak

nesinin:
Flİ Lİ X-lllende] ssohn-Bartholdy ı8o9 s:ne-

sinde Be rlin de doğdu. Hristiyan'lığı ka-
bul etmiş eski biı musevi ailesine ı]ensuptur.
Büyiikbabas1 Mosös
I\[endelssohn kudretli bir
muharıir ve edebiyatçı
idi. Lessing ve Nicalai
ile beraber yazdığı «E-
debiyat hıkLındaki mek-
tuplar »1 almın lisanına
yepyeni bir karak ter ver-
mişti.

r 74z senesinde beş
parasız bir halde Ber-
lin e gelip yerleşen NIo-
sös \(endelssohn eseı_
leri sayesinde epey bir
servet edindi.

Bu llim j\{osös in
torunu F6lix Mende]s-
sohn da dehaya varaıı
musiki kabiliyeti ile i-
simlerini daha büyik
bir şöhretle sardl tanlt-
tı. F6lix Mendelssolın Mendelssohn

verlneslnl
o]sa an-

- F6lix ne yapl-
yorsun? Denıesi, ontı
dersinin başına koştuı-
mağa [Afi gelirdi.

F6lix Meııdels-
sohn un dünyada en çok
sevdiği insan babasıydı.
Yaşını başını aldıktan
sonra bile ona sorma-
dan, danışmadan hiç bir
işe girişmezdi. I{albuki
babası etrafındakilerin
sabrını yıldıran, oldukça
haşin bir adaındı da.

Fakat F6lix bu hali de

hoş görınesini biliıdi.
Roına ilan kardeşlerine
yazlığı meLtubun bir
parçası da bunu göste-
riyor :

oBana kalırsa an-

1aşamancazlıLlarlnız, ba-aynl zamaı.da şefkat,
sevgi ve hirmet timsali olarak da anılmağa
layıLtı. Dünyatla hiç bir evlat bu san'atkArın
biyükierine gösteıdiği alAka ve muhalıbeti duy-
mamlştlr.

Okumuş, görmiş geçirmiş bir kadın olan

bamıza karşı lazım olduğu kadar boyun eğnıe-
ınenizden ileri geliyor. Bizi bu lıoya getiren,
1ııı zanıaaa kadaı, türlü derdimizi çeken bir in-
sanın fikirlerini ne ileye münakaşasızca kabul
etıneyesiniz, heııı bu, kimseye zarar vefrneye-

§ffi
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*** O srralatrla Darülfunun arkadaşlarınilan
Schubring e yazdığı mektuptan bir parça alı-

ENDEI,SSOHN ailesinin yaşayışında bü- yoıllz:
yük bir ahenk vatdı; yıl dönünıleri dai- - Ömrümüıı en feci' günleıini yaşayoruuı.

ma nıusiki Şenlikleri içinde geçerdi. F6lix Arailan üç haftı geçti. İlk giiulerin haykrrtıcı
Nlendelssohn annesiyle babasının e5 inci izdivaç lztrrablnl drıyıııamakla beraber ııe yapacağrnı,

cek, üstelik onu da hoşnud edecek olduktan
sonra.. »

- Bu satırları yazd.ığt zaaan F6lix Mendels-
sohn 26 yaşında idi.

yı'lını tes'id eturek için
aile efradından her bi-
rinin ı,o1ü olan şarkrlı
bir piyes bestelemişti.

Ev]at mulıabbetinin
canlı bir numunesi o-
lan bu küçük operaJ,l
bizr kimselerin neşı et-

tirmek istemelerine rağ-
men F6lix Mendelssohn
onu bir tiirlü uai]e nıa'-
beclinden, çıkarmağarazı
o1madr.

tan çökmüş bir halde, korkunç bir kibus için-
de bocala5,ormuş gibi cenazede bulundu. Bu
acıdan sonra bir çok zaman ağft bir yükin al-
tında ezildi kaldı.

düşüneceğini şaşlrmlş
bir insan gibi bunalıyo-
rum. Artık benim için
ya yepyeni bir saha açıl-
rııalı ya da het şey çö-
kiip kayb olmalı. Çünti
eski hayatım bjtti artık
benim, .. ,

Yavaş 5ıavaş ygn;_
den yaşamağa, yAni ça-
lışnıağa başladı. Evlen-
meğe karar vetdi. Sanki
babasınrn bu, eı büyük
arzusunu yerine getir-

mek isteyormuş gibi,
keıdine bir eş aradı.

Sevgili " C6cile,i
guzerrlgt, ouyuktllgu, e_

yiliği ile ona mes'ut
bİr kaç sene yaşatt1, ve
Nlende]ssohn acr ve gü-
zel vak' alarla dolu ınil-

)t,r ı.

ll/|EFDELSSoHN İ-
talya seyahattne

çlkmadan evvel I833
d,e - z4 yaşlnda iken -
Düsseldorf konservatu-
varln'ln müdüılüğüne
tı'yin ediIdi. Mende]s-
sohn bu vazifesine henuz
geçnıişti ki, tertib ettiği büyük bir musiki şen-
liğinde hazır bulunması için babasrnr yanına
aldırdr. Biraz sonra büyük bir muvaffakiyet
kazanarak çıktığı Londra seyahıtine de baba-

sını beraber götürdü. Piyanist olatak kendini
tanıtıp bir çok sonatlar, senfoniler, uvertürler
besteledikten sonra ıEz7 de «Les noces ile Ga-
macheı isıııinde ki operasınr oynattt.

Londra seyahatinilen bir kaç sene sonra
babasınr kayb etti.

Bu, onun en büyük felaketi oldu, ıztırap-

tehavvil san'atkir hayatı içinde onu daima

şefkatle saran bu ömür yoldaşınrn sevgisiııde
aradığı siikfın ve huzutu bulclu.

\ a7nız zıva|lt büyik artist saadetine do-
yaınadı. ı847 s-,nesinde henrrz 48 yaşında iken
oldu.

rE4r senesinden beri kral 4 üncü Fr6l6ric
Guillaum un kilise musiLi şefi olan Felix Men-
delssohıı bu sutetle bir çok yarlm kalmış eser-

leı, bı aLtı.

GÜLÜMÜN ÖİÜmÜ
Güneşlerden yanarak
Saıarınca pembe gül,
Y6n yüzünü ananak
Pançalandı bu gön ü l,

Ona sabah ve akşam
Su yerine kan verdim,
Çökünce gönlüme gam
'' Ben i avut, sev,, derdim.

Esen rüzgördan ya nd ı,

Sarandı ince ince ;

Yüreğim parça land ı

Yaprakları serpilince,

Onu' büyüten dalın
Kaldı boynu bükülü;
Kederim| anlayın;
Yan Vermişti o gülu

EM.N HAL-.L



@

l1I

aa a
lll
E

Neden Oldüler ?

O[ıız Dört Sene Sonra l(ııttı
Esrıırlı

a
rSVEÇLl kutup kişifi Andre ile arkadaşlarının

t cese.li, seııe|erden sorra, Beyaz Adanın buz-
- ları içinde bulunup meydaııa çıkaııldı. Bu

meyarda Lulunan şeyi(ıdin en mühinmi, bizzat
Andıc nin !iutup seyahati esnasııda, yazmağa taş-
layıp yarıda braktığı ruznamesidir. Sonuna efemeyen
bu seyahatin sonuna eremeyen bu esrarengiz ruz-
namesi derhal birçok Iisanlara tercüme edilip her
tarafta merakIa ok undu.

Ancak kitabın bAzı fasılIarı eksik olduğu gibi
sonu da seyyahın akibetinden bahs etmeyor. Bu ma
kalede kitabın eksiklerini hiyas ve istintaç sure.
tiyle tamanılayıp bu muammayr halle çalışacağız.

İlk nazarda Andre nin seferiyle Nansen in bun-
dan iki sene evveI yaptığı kutup seleri arasında
birçok mişabeheller g6ze çaİptyor. l895 de Nan-
sen Şimal kutbu hava]isini vapurl, keşte çıkmış|ı.

ır*orveçli Nansen tek bir arkadaşı i|e Fram ismin-
deki gemisini sahilden 350 mil mesafede akıntıya tu-
tulmuş buzlar arasında brakt,. l897 de i;veçli Andre
Şiııal Kutbu havalisini baionIa keşf ediyordu. O da
Strindberg ve Fraenkel ismindeki iki arkadaşiyle bir-
likte, sahilden ııesafesi 200 milden az bir balonu-
nu buzlar arasında terk etti. BinaenaIeyh Nansen,
Andr6 nin kızakla yürimeğe başladığı noktaya ni_

hayet varabildiği zaman erzak ve techizat iytibariyle
daha fakir düşmüştü. Nansen sahilden içeri doğru
olan seyahatinde Andr6 den fazla mişkülata uğra-
mlştr. Fakat İsveçli seyyahlar Norveçliler kadar nc-
fislerine iytimad ediyorIardı. Andr6 nin braktığı ve_
saiki tasnif eden zat diyor ki :

«Balon yere gayet muvaffakiyetJi bir tarzda
inmişti. Hey'eti - seferiyenin eıı hassas aletleri bile
tamamen sağlam olarak buzlar içinde taşımış olma-
ları da kısmen bunu göstermektedir. ı

Hatti hey'et a'zasının halinde bile kendiIerini
selamette gören insanlara mahsus bir sükünet gö_

rülınektedir. Franz Josef toprağına doğru bila-en_
dişe ilerleyorlar. Bunuıı da sebebi var: çünkü daha

NakI eden: RAMRAN ŞERİF

***

pta Öliileri Bııluııan Aııdrıt İle Arkaclşltırıııın
Iyzah Bdiliyor. (-)öüiiıııti

bir sene evvel Nansen kışı kemali-sıhh atla Franz
Josef Adalarında geçirdikten sonra kutbun bu kıs-
mından muzafferen Cöımüş bulunuyordu.

Franz Josef toprağını doğru yürüyı!ş kolay
bir iş değildir ve buna rağmen bu yol Andr6
partisinin cesaretini krrınamıştır. Keyf|eri o kadar
yerinde ki Strinberg in nişanlısının doğum güninü
tes'id edebiliyorlar ve Strinberg csıhhatının ne ka-
dar miikemmel olduğunu ve ha]inden endişeye
zcrre kadar mahal bulunmadığını sevgili Anna sına
s6yleyemcdiğine esei ediyor. Nihayet buzların Spits-
bergen e doğru aktığıııı anlayıp o cihete doğru yü.
rümeğe başlayorlar. Yolda Nansen den iazla avla-
yacak hayvan buluyorlar. Ayı ve fok balığı etini
tecrübe ediyorlar. İstedikIeri zaman yemek listele-
riıle kuş eti i!ave edebiliyorlar. ller zaman yanla-
rında haftalarca ihtiyaçlaıına kifi gelecek mikdarda
ihtiyat et buIund u rabiliyorlar.

ıCesaretleri ve canhIıkları eksilmeyor.» Sıcak-
tan hiç hoşlanmadıkları için açıkta yatmağı tercih
ediyorlar. 4 EyJül günü Strinbeıg in doğun günü-
nü tes'id ediyorlar. O gün Strinberg suya-düşüyor.
Arkadaşlarını kurutaramayacakIarından korktukları
için merak ediyorlar. ıFakat hadise o günin zevk
ve neş'esini azaltmayor....,

Oüçlük yok değil. Buz üzerinde ayakları kayıp
düşüyorlar, vucutlarında ufak tefek atızalar peyda
oluyor, yoruluyorlar, fakat bütün bunları bir eğIence
gibi karşılayorlar. Kışı buz istiinde geçirmeğe, bu-
nun için de hem sağlam, hem temiz bir ev yap-
mağa karar nefiyorlar. Bu sırada buz yarılıyor, eş-
yaları darmadağınık oluyor. Strindberg « Heyecanlı
vaziyet!» deye yazıyor, Andr6 de: «Böy|e arka-
daşIarIa her türlü şerait altında idarei-maslahat
mümkündür,ı deye ilave ediyor. Bu cünıle An_
dr6 nin el yazısı ile tam olarak yazılan son cüm-
leıli r.

Beyaz Ada sahiline geliyoılar. () zaman da.-|ŞI 
A;İre ve aıka(laş]arı hakkında Mtılıit in 25 İnci nusha-

slnda bir nlakale vardır.

r
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techizahat hususunda Nansen den daha eyi bir va-

ziyette bulunuyorlar. Fakat facianın vukuu yakınlaş-

mış buiunuyor. Karaya çıktıktan sonra hatıra deite-

rine seyrek ya^ yazılıyor. Onun için Beyaz Ada
ahvalini tetkik edelim.

Dr. Gunnar Horn hey'eti-seferiyesi And16 nin

bekayasını keşt ettiği zamanı bu bekayayı gayet eyi

muhaiaza edilmiş bir halde bulmuştur. Tabii şerait
dahilinde ziyaa uğrayan şeylerin böyle eyi muhafa-

za edilebilmesi mahfuz bir
yerde 'bir kamp kurmuş

olmasındandır. orada kar

tipisi fazta mikdarda kar
yığmış ve bu suretle yı-

ğılan kar yaz ortalarına ka-

dar erimemiştir. Bulunan

eşyayı sür'atle gözden ge,

çirelim. Evvela fazla mik-

darda yiyecek bulunmuştu r ;

demek ki seyyahların ölü-

mü açlıktan değildir. Fazla

mikdarda taze et bulun-
muştur; demek ölümün se-

bebi ıskorpit lıastalığı da

değildir. Akıntıların sü-

rükleyip getirdiği odun ve

tahtalar vardı; And16

bunlarla, Nansen in nail

olamadığı bir kolaylıkla
ev yapabilirdi. Nansen mah-

rukat olarak içyağı yak-

mak mecburiyetinde kal-

gibi sebepler hatıra gelebilir. Belki de bir şimal

ayısının lıucumuna uğramıştır.
Biri öldüğü zarnan diğerinin arkadaşının cese-

diyle meşgul olamayacak kadar zaif bulunmasına na-

zaran her ikİ seyyahın da hemen hemen ayffi za,
manda öldüklerine hükm edileuilir. Ölotkleri zaman

üstlerinde hafıf elbiseler varmış. Ötedenberi kabul

edile gelmiş bir bakıma göre insan Kutup havalisinde

ya açtıktan, ya da soğuktan ölür. Horn hey'eti-sefe-
riyesi bu üç çeşit mahru-

katı bilmedikleri için, bahs

ettiğimiz bakımı kabul e-

dip ince elbise keyfiyetini
yalnış tefsir etmiş ve : ıSey-
yahlar uykuda ölmüşler.

Onları soğuk öldürmüş ı
hükmünü vermiştir.

.Çadırda, içine girip

uyumağa mahsus bir tor-

ba durduğu halde eyi gi-
yinmemiş olan seyyahların
bu torba içinde ölmedik-
terini görüyoruz. Öyle ol-
duğu halde hilA seyyahla-

rın uyurken soğuktan do-

nup öldükleri iddia olunu-
yor ! Andr6, arkadaşlarının
layıkı ile giyinmelerine ne-

zaret etmemiş olmakla ten-

kid ediIiyor. Elbiselerinin

ihtiyaca kifayet etmediği

hakkında gemicilerin serdAndrE ile Arkodaşları

mıştı. Halbuki Andr6 nin

yanında henı akınh ile sürüklenip getirilen tahta

parçaları, kerosen ve yağ gibi üç türlü mahrukat

vardı. HattA Horn Andr6 nin kamiııetosunu sap-

sağlam bulmuştur.

I7azivet bu merkezde olduktan sonfa, ruznamede
t eserleri görülen zevk ve şetaret pek tabii görü-

lebilir. Fakat bu hali hemen ölüm ta'kib etmiştir,

Ve ölümle beraber hey'eti-seferiyenin akibetini kalın

bir esrar perdesi örtüvermiştir. Strindberg in diğer

iki seyyahtan evvel ötdüğünü vazıhan görüyoruz;

çünkü Strindberg in cesedi yakılmış bulunuyor, Sey-

yahın ölümü için ani bir hastalık, bir yardan aşağı

yuvarlanıvermek veya bir tüfeğin kazaen patlaması

ettikleri mutalealar ileri
sürülüyor.

Mantıki bir nazariye kutmak gayretyile Andr6

nin techizatını tenklde katkışmak doğru değildir.
Müşahede edilen vakıalarla tamamyile te'lit edilebile-

cek diğer bir iyzah daha bulmak kabildir. Evet, An-

dr6 ile Fraenkel «karbon monoksidiı ile zehirle,

nerek ölmüıştür.

Bütün Avrupa memleketlerinde intiharın en

makbul şekli mangalda kömür yakmak suretiyle in-

tihar etmektir. otomobille alikadar ölümlerin mü-

him bir kısmı garajlarda motörler işlerken vuku'

bulmuştur. Kutuplarda dolaşmış tecrübeli seyyahlar

bilirler ki hele şu son 30-40 sene zarfında l(utup-

]
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da kışlayan hey'eti-sefeıiyeler içinde humzu-karbon-
Ia zehirlenerek ölnıekten guç halle ku r t ulabilenleri
bir veya ikiden fazla değildir.

KÜtup seyyahı Amiral Byrd ın ı Kiiçük Ame-
rikaı i;mindeki eserinden, daha yeni bir vak'ayı
anlatan şu satırları; cüz'i bir telhis ile aşağıya nakl
ediyoruz:

ıkış mevsiminin belki en dramatik vak'ası fo-
tograf laboratuvarında başımıza geldi. Davies... kö-
peklerden bitinin kendinden geçmiş bir haIde yerde
yattığını biıden bire fark etti. Davies hayvanın bu
halini merak etti, köpeği öteki odaya götürdü. Fa-
kat tam eşiği atlayacağı sırada kendi de bayıldı....
Kendisini dışarı çıkardık.., Soğuk hava ile temas
edince açtldı...,

Buna benzer bir vak'a yirmi seue evvel, Dr.
R. M. Anderson, iki Eskimo, bir de ben, Coıona-
tion Gulf da kardan yaptığımız bir evde oturduğu.
mqz sırada bizim başımıza geldi. Ben mavi alevli
bir kerosene kaminetosu ile yemek pişiriyorduın.
Aynı zamanda da Tanaumirk i;mindeki Eskimonun,
pantomima oynar gibi elleryile kollaryile birçok ha-
reketler yaparak anlathğı bir hikiyeyi dinleyordum.
Bir aralık Eskinro kendi kendini arkaya doğru attı.
Ben bu hareketi de anlathğı hiLiye,ıin iycabı olarak
yaptığına hikm ettim. Fakat tain o sırada Dr. An.
derson da ne oluvor deye başıııı çevirincc kendini
bilmez bir halde yüzü koyun Eskimonun üstüne ka-
paddı. Derhal hun,ı zu - karbonIa zeh iı.len rlığimizi an-
lAdırr. Hemen biieğinıin küçik bir hareketi ile ka-
minetondn tazyik musluğunu açtım: aIev derhal
söndü. Sonra diğİı Eskimo ya, büyük bir ihtiyatsız-
ldla kapının önüne kapıyı kapatacak şekilcle koydu-
ğu buz parçasını kırınasını söyIedim. Buz parçasınr
kırarken o da kı;men yere yıkıldı, fakat yerde sü-
rinerek dışarı çıkınağa muvaffak o1.1u. Ben kentlim-
de ancak Dr. Aıderson u Tanaumirk den ayıracak ka-
dai kuvvet buldum. sonra kendim de sürine sürüne
dışarı çıktım. Açıtan kapıdan temiz havanııı sür'atle
içeri giıip, onları ölüınden kurtarması ilıtimali var-
dı. Biraz sonra o.ı|ar da dışarı çıktıIar. Çok geç-
meden lıepirniz içeri girip yine yemeğimizi pişirme-
ğe başladık. Fakat bu sefer olamızı bol bol hava-
Iandırmağı unutmadık.

Sonradan vak'anııı nası] olduğunu aı amızd,a

munakaşa ettik. Hiç birimiz zehirlendiğimizi hiss e!
memiştik. Yalnız içimizde iki kişi yere düşmeden
evvel şakaklarırıızda bir tazyik duymuştuk, o kadar.

[lun_Iar 
darı darına kurtuluşlardır. Fakat bizıIarı

da kurtu|amamlştır. l9l4 de üçüncÜ hey'eti-
seferiyemizin gemiIerinden biıi Wrangel Adasının
şimalinde buzlar arasında ezilmişti. On yedi kişi
Wrangel Adasına çıktı, fakat dört kişilik bir kafile
de yanlışlıkIa Hero]d Adasına çıktı ve lg24 de ce-
setleri buIununcaya kadar bunlardan bir daha haber
alınamadı. Bu adaınlar çadır içinde ö|müşlerdi. Ara-
dan on sene geçtiği halde bol bol yakacakları ve
yiyecekIeri vard1. Adamların yatakta öldükleri an-
laşdıyordu. I(utup havalisinin acemisi oldukJarı için
bir yaıın dibinde çadır kurmuşlardı. Yardan savrulan
kar çadırın üstüne yığıIıp havanın içeriye nüfuzuna
mani' olmuştu. Uyudukları zaman bir kerosen ka-
minetosu yanıyordu ve adamcağızlara bir daha
uyaıımak nasip olmadı.

Emsali pek çbl, o]rn bu vak'alar Andr6 ile
Frankael in ihtimal aynı zanıanda vuku' bulan ölüm-
lerini tamamiyle tasvir eder. Çadırlarına havanın
nüfuz et,ıesi i:nk6n;ız gibi idi, çioki çadırı balo-
nun ipekli kumaşından yapmışlar, eteklerini de ye-
re dikercesiııe sımsıkı rapt etmişierdi. Onun için
çadı;a hava girememiştir. Tipi halinde yağan kar
çadırın üstünü 6ıtmüş ve bu suretle havaıın içeri
nüfuz eimesine büsbütün mani' olmuştur. Anlaşılan
iki kişiCen biri bayıldığı zaman öteki yemek pişiri-
yordu. Bunun üzerine Coronatioı Oulf da benim
yaptığım gibi, o yemek pişiren adam da kamineto-
nun tazyik musluğunu gevşetebildi. I(aminetoyu sön_
dirduğü muhakkaktır, çünkü ocak yarısına kadar
kerosen do]uduİ. Adam ocağı söndürdukten sonra
hava gitebilsin deye çadırı delmeğe muktedir ola.
madan kendi de bayılmışhr.

Bütün vakayie tamamen uyabilen yegine iyzah
şekli budur. Şayet bu şekli kabul edersek, Nor_
veçIi kAşifler ve Andr6 nin ruznamesini tab' eden
İsveçli tabi'gibi, seyyahı tenkld etmeğe mahal kal-
maz. Elbiselerinin d!şartnrn soğuğuna karşı kdfi gel-
meyecek kadar hafıf olmasının sebebi vardır; sey-
yahlar bu kazaya sıcak bir kampta yemek pişirirken
uğramışlardıf.

ı
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Diinyanın En Biiyiilt ]laua 0emisinin llarici 0rtiisii lhpIaıııyOr

Balıriye Esrarengiz

lıir Tayyare tecrülıe ediyor.

N EW Yorkta Mitchel Field de tecrübesi yapılan tek
l\ satıhlı küçük bir tayyarenin dünyanın en sür'atli

harp tayyaresi olduğu söylenmektedir. Bu yeni tayyare,

nin a'zami saatte 300 mil bir sür'ate malik olduğu ve

29,000 kadem yükselebildiğine dıir ma'lümat vardır.

Pervaneden ateş açabilecek surette iki makineli tü,

iekle teçhiz olunmuştur. Tayyarenin hususi motörü 400

beygir kuvvetindedir.

rrHlO da inşası bitmeye yüz tut_
(| muş olan bahriyenın en yeni

ve büyük hava gemisi " Akron ,, paf-
lak kıİmastan bir örtü ile kaplanmak-
tadır. İşçilbr, ilk uçuş tarihi iylan olu-
nan Ha)iran başlarına kadar gemiyi ye,
tiştirmek için işi acele tutmaktadırlar.

"Akron,, 6,500,000 kadem mik'a,
bı helyum istiab edecektir. Bir harp
silahı 

-olarak 
kullanılacağı için ma-

kineli ti.iiek ve bomba atan aletlerle
teçhiz olunacaktır.

Geminin diğer aksamı bulut kü-
meleri arasında saklı olduğu halde,
birer rasıt taşıyan rasat sepetlerİ
10O0 kademlik hatlar üzerinde açıkta
durmaktadır. " Akron ,, bir iilo keşi
tayyaresi taşıyacaktır.

i

i
;
:l

-|
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lJçucuların Mahareti Baloır Patlatnıakla

tecrülıe ediliyor.

TAYYARE pilotlarının ve rasıtlarının ta'limi ve bunların çabuk ma-
t nevre kabiliyetini tecrübe için "San Diego ,, uçuş mektebinde

balon patlatmak usulü konmuştur. Bir tayyareye gazla dolu 4 balon
konuyor. Ve iki tayyare
bir birini ta'kib ederek
uçuyor.

Derken balonIarı
taşıyan tayyarenin mu-
avin pilotu balonların
dördünü de tayyareden
bir biri arkasından ha-
vaya salıveriyor. İkinci
tayyarenin pilotu bu

balonları mümkün ol-
duğu kadar çabuk pat-
latmıkla mükelleitir. Alnıan Tramvayların-

da yeni bir şekil

A LMAN tramvayları, resim"
1.ı.^^ de görüldüğü üzere, yeni

bir şekle iirağ edilmiştir. İki

araba arasına trenlerde olduğu
gibi birer vagon körüğü kon-

muş ve bu suretle birinden di-

ğerine geçmek imkdnı te'min

edilmiştir. Bu tramvaylarda Vat-

man yanındaki kapıdan giril-

mekte, arka vagondaki kapıdan

inilmekte ve her iki vagon bir

kondüktör taraiından idare edil-
mektedir,

4

_ryffiEş§§

ıı
$ffi

trffi
i:İ*ğffi,ffi...t ffi.lffi

@*ffiı
ffiffiğİ



50 M a H ıt

Tq.lebeleniıııizin
niR öıüNürı HATIRLANIşı

Bu akşam boş ufukta uçuşan kuşIor bile,
Keskin gagalorını kalbime batırd.ılor,
Yüreğimi sızlatan derdinıIe gelip dile
Ulkun dört dıvarında çırpınıp haykırdıIor.

Seni anarken öyle daldım ki azaklora
Yanan alnım göklerin dıvarlorına vurdu,
Kendime gelmeseydim yüreğiındeki yara
Sızlanıazdı, belki bir parça daha uyurdu,

Rüzgör sustu., kesildi derenİn şırıIttsı;
Ay, ölü yüzü gibi sorordıkço sararclı,
Ne yaprak hışırtısı, ne bİr kuş cıvıltısı,
Yer yüzünde yalnız ben vardını, bir de o vardı.

Getkdiği yas ile sinı siyah oldu odam,

Çiçeklerinı, renklerim eridi, ufalondı.
Eski bir mezar gibi çökerken iistilne ddm
Hayali baş ucumda kandilinı.. gibi yandı..

FEVZlYE APTULLAH

I(ıRLARDA şiİR
Ebedi bin hayatla şu yeşil ovalan
Bir güzellik allahının kur'anı gibi,
Senelence, asınlarca esen şu rüzgaı
Yaşatıyor hen tarafta durgun bir kalbi,

Meçhul bin ses dedi bana: "Ey şair, yünü;
" Bu süküti yeı"len sana olsun hıyaban l"
Funda|ıklar gölgesinde yatmış bir s()n0,
Bir şankıyla dinlenirken ikl üç çoban,

Virgilius ün Thynsis ini göndüm orada;
Conydon un kavalından neler dinledim.
Bin kulübe görünce şu sakin ovada:
"lşte ölmez bin şairin yuvası l" dedim.

VAHDET aÜLTERLN

SANDAL GEZİNTİ§İ

O sessiz gecenin al
lşıklarında sanda l

Yosunlu kayala rdan,
Ayrıldı, uzaklaştı.
Kabardı su la r, taştı.
Incitme pek.

- Sen ipek

kanatlarını kaldır.

- Fenende bir hayal van;
Yelkeni aç, Yol ald ır,
Uçtuk, koştuk biz Aya,
Ufu kla ra, ten haya.,

NemIi bin ıslık sesi,
Yıldızlanın gölg esi,

Şüphe bunlardı yalnız;
Köinat boş, ıp ıssız.
Selam verdik semaya i

Bu ilahi nü'YaYa 
ARlF HiKMET

a
. vEREüLi

Mazisinin o sonsuz hiilyalı geceleri
soluk dudaklannda, soluk dudaklorında l
Ürperiyor bir kğdın isminin hecelerl
soluk dudaklarında, soluk dudaklarında !

Onun azabı biter, lakin bizimki büyük,
oaursuz gözlerİne çüriik bir halka ördük.
Ciyerlerini yırton boğueu bir öksirrük
soluk dudaklatında, soluk dudaklarında !

Yorulma! Anlamazsın gezsen de diyar diyar,
Ölilmün ma'nasını yolnlz ölecek anlor !..

Biraz yaşayını deye en İçli bir dua, lar
SoIuk dudaklarında, soluk dudaklarında !

ESATDEMİRAY

ç t
oEN ,r
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giizel Şiicleri
A I(şAilI

Açılıyor bir devin siyah göz bebekleri.
Gölgeler bir tül gibi yere düştükten beri,

Güneş ufukta artık küllenen bir avuç kor !

Nasıl temiz suları bulandırırso birden,
Bir demirci simsiyah ellerini yıkorken
Akşom, sokin denizi öyle bulandırıyor !

KEMAL rnııin

rörünüm
Kafamda açılıyor caddeler perde, perde,

Ben ki yorısı kopmuş bir çığ gibiyim yardon;
Gözlerimle gezerim arzu ettiğim yerde,
Hayolim daha derin en geniş ufuklordan.

Günlerce uğraşırım... deli gibi bir hiçe,

Bence bir muammadır şu sivri yolun ucu,

Uzanıyor koştuğum kaldırımlar iç içe
Nerede başlar bunlar, nerede biter, yolcu?

Önümde köpüklerle aksa bir yeşil dere,
Bir lahza bakabilsem her insan gibi yere
Atabilsem ne olıır, yollarda üç, beş adım,

Derin bir yarıı bunlar, bunlar çok derin yara
Ben ki henLiz dünyado bir adım atamadım
Bahtiyar olacaktım uçsaydım bulutlara.,,

NAMIK sruia

trrANGAL
Ne zaman görmüş olsam ortada bu mangalı,
İçimden bir porçanın koptuğunu sezerim.
Soğuktan mosmor olan dudaklarımla derim:
Seninle biz, ikimiz, burda birer zavallı !..

Yaşayan bir hayatın aktığı bu mangalda
Bir gün gelip kömürler olunca bir yığın küI,

Görürsünijz küllerde taş kesilmiş bir gönitl..

NİHAT TURGUT

Koyu siyah kömürler olmuşlar kıp kırmızı,
Bu daracık mangalın küllerinin içinde;
Kurşuni küIlerinde ytikselir perde perde
Iztırop hançeriyle soplanılan bir sızı !,.

Bu sabah da ninemin yaktığı bu mangalda
Üşüyen benliğimi donduran bir soğuk var,
Karormış kömürlerde hıçkıran yoksulluk var,

BAHARII^a. çoBAN

Bahar geldi, gönlün açılsın çoban,
Bak artık her taraf, yemyeşil oldu;
Kırlara da neş'en saçılsın çoban ;

Şakrak bülbüllerle, ovalar doldu.

Ruhunun ezelden beri kardeşi,
Bülbtilitn öttişü, kavalın eşi,
Uİukta kızaran akşam güneşi;
Şi'rime besteler yaratsın çoban,

Her sabah kırlara, çıkışın erse,

Meleyen kuzular otlar gezerse,
Patik ayaklarla çtmen ezerse;
Seni rle kavalın aratsın çoban.

Doğan kuzuları, bir bir, ararken,
Haİif rüzgdr seni okşar yalarken,
Akan çaya baka baka dalarken,
Varsın akşam ufku karartsın çoban.

R, GöK ALP

ll l*,üı'ı,

ı
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$törıhane f,lq.Ilanıııö

H ayatı ye Es e ni
Yazaıı: YAŞAR nenİ

Sennsollz^[İı.ı ıı<ı büyük üstadı olan Verlaine ve
Mallarme, Parnasiyenlerin mecmuası olan " Par-
nasse Contemporaine,, e yau yazmışlardı. Fakat

eserlerinde vucuda getirdikleri inkilapla yayaş yavaş
yeni bir mektebin temellerini atıyorlardı.

Parnasiyenlerin ağır ve muhteşem üslubu, vekar ve
ciddiyeti, titiz natüralizmi b6,zı gençleri usandırmıştı. Bu
yeni eserler beklenilen eyi te'siri yapmakta gecikmedi.
Yeni bir zevk, yeni bir heyecan menbaı keşi eden in-
kilapçı genç şairler Verlaine ve Mallarme nin ta'kib et-

tikleri yolda yürümeye başladılar.

Parnasiyenler bu suretle gruplarından ayrılan (Ver-
laine, Rimbaud, Mallarm€, Corniöre) gibi şairlere pek
haksız olarak dekadan yAni mütereddiler ünvanını ver-
diler. Eserleriyle istihzadan, hattö b6zan hakaretten bile

çekinmeyorlardı. Fakat bütün bu muhaleietler, münekkit-
lerin insaisız hücumları istikbalin zevkini keşi etmiş o-
lan san'atkdrları yollarından geri çeviremedi. Büyük bir
azm ve cesaretle çalıştılar. Muhtelii mecmualara sahip
oldular. Yeni yetişen kuvvetli kalemlerle takviye edilen
grupları günden güne ehemmiyet kazanıyordu.

Çok geçmeden onlar da ikiye ayrıldılar. lB85 sene-
sinde ilk deia olarak Jean Moröas sembolizm kelimesi-
ni kullanıyordu. Ba'dema dekadanlardan ayrılanlara sem-
bolist,namı verildi. Mamaiih dekadan ta'biri edebi bir
mektebi tasvir edebilecek bir kelime olmadığından ve
zaten iki grupun san'at telakkileri arasında büyük bir
ayrılık bulunmadığından dekadanlar da sembolistler ara-
sında zikr edilmektedir. Esasen sembolistlerin en iazla
te'siri altında kaldıkları şair de dekadanlardan add edi-
len Mallarm6 olmuştur. Bu iyibarla Maltarmğ Semboliz-
min müessisi add edilmektedir.

Ernöste Rimbaud iki grup arasındaki iarkı şöyle
iyzah ediyor: " Dekadanlar bila vasıta heyecanı, hayat
hadiselerinin aynen ve değiştirilmeden iiadesini kabul
etmek, mısra'ları çok iazla uzatmamak ve mazbut şekilde
manzumeIer yazmakla sembolistlerden ayrılıyorlardı,,.
Fakat her iki grupa mensup şairler hayal ve ahenk
bahslerinde parnasiyenlerle natüralistler aleyhinde hare-
kette miitteiiktiler.

Fransız edebiyaİı en güzel ve ince bir san'at mah,

sulü şiirlerini sembolistler devrinde kazandı. Bu iytibarla

sembolizmin en büyük üstadı olan Stephane Mallarmğ
nin hayat, eser ve san'at prensipleri hakkında kısaca
ma'lümat vermeyi iaydalı buluyorum:

S töphan Mallarmğ Pariste lB Mart |842 de doğdu.
İlk tahsilini zengin bir pansiyonda yaptı. Liseyi

bitirdikten sonra İngiltereye gitti. Maksadı avdetinde
ingilizce muallimliği ederek maişetini te'min etmek ve
bu suretle maddi düşüncelerden azade olarak edebiyat
sahasında kendi zevki için çaIışmaktı.

İngiltereden döndükten sonra bir müddet vitayet
darüliünu.rlarında çalıştı. tB73 e doğru tekrar Parise
geldi ve Condorset lisesine proiesör ta'yin edildi. Bu
esnada hemen yalnız başına olarak 1Son moda,, isimli
bir aile ve salon mecmuast neşr etti. Muhtelii mecmua-
lırda intişar eden şiirleri Catulle Mendös ve Villiğ de
l'Isle Adam gibi çok meşhur ediplerin nazarı-dikkatını
celb etmişti. Fakat halk taraiından tanılmadığı gibi Par-
nasiyenler arasında da henuz kendini gösterememişti.

Stephane Mallarmğ Victor Hugo nun meşhur akşam
yemeklerinde bulunuyor, Hugo kendisini "aziz empresi-

1,onist şairim,, deye taltii edİyordu.

Mallarmğ edebi münakaşalara karışmayor, hayalinin
mestisi içinde şiirlerini bir kuyumcu meharetiyle işle-
yordu.

Yeni yetişen şairlerden bir çoğu onu üstat iylan e-
diyorlardı. İşte bu esnada, Matlarmğ Roma sokağındaki
meşhur "salı kabulleri,, ne başlamıştı. Evinde kendisini
ziyaret edenler onun bedii zevkine hayran olmuşlar ve
bu içtima'lar daima hayallerinde yaşamıştır. Solgun şu-
a'ları ve gölgeleriyle bir ma'bet hissini veren salonunda
her hangi bir mevzu' üzerinde söz söylediği zaman üs-
lubunun ve iiadesinin cazibesi dinleyenlerin takdir ve
hıyranlığını celb ediyordu.

Gençliklerinde onu tanımış, tatlı ve cana yakın se-
dasiyle anlattıklarını dinlemiş olanlar sonraları hayatını
anlata anlata bitiremediler.

lstikbalin gençlerine Mallarm6 nin nasıl kd'bına va-
rılamaz dahi bir san'atkdr oldğunu anlatmak, onlara
kendi duydukları zevki telkin etmek için mısra'larını A-

deta bir peyganıberin hadisleri gibi mısra' mısra' tah-

lil ettiler.
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l895 senesinde Valvins deki küçük evine çekildi.
Bu evi, yalnızlığa ve tahayyüle pek müsait olduğu için
seviyordu.

Mallarmğ Verlaine in veiatında, şairlerin prensi iylan
ediidiğini gördükten sonra 1899 de hayata gözlerini ka-
padı.

plR parnasiyen olarak san'at hayatına atıIan Mallar-
|) me Parnasse ın te'isirinden büsbütün kurtulamamış-

|ır, Zaten parnasiyenlerin en büyük şairlerinden biri dlan
Baudlaire de semboiizmin ilk izleri belirmeye başlamış-
tı. Baudlaire in te'siri altında yazrnaya başlayan Mallar-
m6 sembolizmde çok ileri
gitmiş ve bilhassa sOn eser-
Ierinde parnasse prrensiple-
rinden çok uzaklaşmıştır.

Mallarmğ Parnasse ı bi-
raz pash deye tavsii etme-
sine rağmen ona hörmet et-

miş ve Verlaine gibi Parna-
siyenlerin titiz iytinasını ve
kaide düşkünli.iğünü luzum-
suz bulmamış ve hic bir za-
man Verlaine ve arkadaşla-
rının yaptıkları gibi gelişi
guzel yazmamıştır.

Mısra'ları keyiemayeşa'
takti' ederek yalnız musi-
kiyi nazarı-dikkate alan Ver-
laine in aksine olariık Mal:
larmğ daha ziyade Baudelaire
le Edgar Poe nin te'siri al-
tında hislerini muntazam şe-
killer içinde iiade etmiştır;
iakat Iisanda ve hislerin iia-
de şekillerinde büyük bir in-
kilap yapmıştır. Sarahatin
düşmanı olan bu şair daima
vuzuhtan kaçmıştır. Fikirle-
rini kelimelerin sihirli ahen-

det ma'nasız kalması islenilen te'siri icra etmekten geri
kalmaz.

Mısra'larının her birinden aynı zamanda bir çok
ma'nalar çıkmasına gayret ediyordu. Düşündüğüne göre
her mısra' hem bedii bir teşbih, hem bir iikrin iiadesi,
bir hissin anlatılışı, hem de'ielseii bir sembol olmalıydı,
ayil zamanda şi'rin tam melodisinin bir parçast olmalıydı.

Fikirlerini mısra'larında o derece dağıtır ve cümlei-
asliyelerin arasına o derece müteaddit cümlei-mu'terezeler
sıkıştırır ki kari' ipin ucunu kaçırır ve bir biyeroglii
hal| eder gibi ma'na çıkarmaya çalışır veya şi'rin ma'-

nasını düşünmekten vaz ge-

çerek tıpkı bir musiki ese-
rinde olduğu gibi şi'rin, üze-
rinde braktığı te'sirle iktiia
eder. Çünkü ahengin tatlı
ve uyutucu inceliği ona güç-

lük hiss ettirmez, ve tama-
miyle anlamadığı iakat tah-
teşşuuriyle hiss ettiği hayal-
lerden mest olur.

Eserlerinin tabii zekAya
en kapalı görünen şekilleri
altındı ruhu teshir eden de-

rinlikler, en koyu ma'nasızlık
içinde belirsiz bir telkin kuv-
veti mcvcuttur.

O, zamanla mesaieyi
lağv eden, hayalle hakikatı
mezc eden bir' sembol ve
empresyon üstadı idi.

Haiızada silik bir duman
halinde kalan çok eski, çok
dağınık hatıraları k6ğıt üze-
rine döktüğü zaman hisler
a} nen. muhayyeledeki şekil-
lerini muhaiaza etmiş te'si-
rini brakırlar.

Mallarmğ nin şi'ri bdzan
muzlim bir ma'bette tüten
buhurdanları hatırlatır. Tıpkı

Stdphane Mallarınö

gine sararak muğlak bir üs-
lupla kalbin en gizli noktalarına işlemek istemiştir.

Lisan üzerinde uzun ve derin tetkiklerde bulunuyor
ve harilerin, kelimelerin iltisakı kaidelerini bir ilim ha,

linde tespite çalışıyordu. Aynı zamanda musikiye çok
ehemmiyet veriyor ve kelimelerin, şairin elinde ruhun
en derin tellerini bile ihtizaza getirebilecek sihirli bir
yay olduğuna inanıyordu.

Pek güçlükle yatyor ve yazdıklarını beğenmeyordu.
.Fikrince şiirlerinin bir çoğu, daha eyi yazabilmek için
birer kalem tecrübesinden ibaretti.

Maksadı kelimelerin hakiki ma'nasiyle değil iakat
maddi ma'nası olmayan ahengin a'sap üzerinde te'sir
yapabilmek hassasiyle düşündürmekti.

Cümle teşekküllerini o derece karıştırır, lisanı o

kadar işkenceye sokar ki insan eseri karşısında hayret
etmekten kendini alamaz. Fakat gayrıtabii olarak kulla-
nılan kelimenin o yerdeki tamamiyeti ve hattd bir müd-

o muattar buhur gibi in-
sanın benliğini, bütün huceyrelerini mukaddes ve
müphem hislerle doldurur ve. ona o zamana kadar bil-
mediği, tanımadığı yeni bir dlemin kapılarını açar, onu
esiri bir hayal ve his çağlayanı içinde yüzdürür.

Mallarmğ diyordu ki "Ruh toplanması lazım gelen
dağınık bir melodidir. ,, Bilhassa hayatının son devre-
sinde musiki ile cidcli bir surette meşgul olmaya başla-
mıştı. Wagner e perestiş ediyordu, Bu d6hi bestekdr onu
şiirden ve edebiyattan şüphe ettirececk kadar sarmıştı.

Son şiirlerinde musiki te'sirinin aranılmış olduğu
daha eyi hiss edilir. O, bir orkestranın a'sap üzerinde
braktığı te'sirin aynen şiirle de elde edilebileceğini id-
dia ediyordu.

Şiirlerinde iikrin ve iiadenin dağınıklığı Charles
Cros ya "Mallarmğ kırılmış ve parçaları bir daha ya-
pıştırılamamış bir Baudelaire dir,, dedirtmişti. Fakat onu
bilhassa bu müphemlik ve dağınıklığı için sevenler de
çoktur.
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Mallarmğ teşbihlere çok ehemİniyet veriyordu. Me-

Sela: "Ey ayna, buzlanmlş çerçevesi içinde melalden
soğuyan su. ,

'Ezeli melalini büyiik havuz|ara aks ettiren soluk
ve temiz Teşrinievvel.,,

Veya: " Bir kızıllık ve ıtır nehri üstünde kuğ[lar
kadar güzel alhn gemiler. ,

Odasından, tuvalet eşyastndan bahs ederken onda bir
kadın zaraİeti vardır: 'Krep döşin|erin ürperen sükitu.,
Aşki şiirlerinde saçlardan sık sık bahs etmesi Baude-
laire in te'sirini ispat eder: "Bize musallat olan ruhumu-
zu içinde boğacak ılık bir ırmak.,, Veya : "Bahtiyar gözle.
rimi sarmak için çıplak saçlarına malikim.,,

Lisan mesaisinin ilhamını sektedar ettiğinden şika-
yet ediyordu, fakat hiç bir zaman ilhamına tabi' oIarak
yazmak istemedi.

Son eseri olan " Bir zar atıIışı hiç bir zaman talii
değiştiremez,, de iikir unsuruna daha iazla yer verilmiş-
tir. San'at prensipleri bu eserinde kat'iyetle meydana
çıkmaktadır. bdzı miinekkitler bu eseri delilik saçmalık
deye tavsif ettiler. Paul ValĞry gibi perestişkArları ise o
eserde bekledikleri ideal şi'rin ilk izlerini keşt ettiklerini
zann etliler.

Eserlerinin mükemmeliyeti karşısında " san'atın son
haddine vardı, bundan ileri gidilemez ,, ıJeyenler bile
bulundu. Böyle bir iddia belki cür'et sayülabilir. Maama-
İih kendi nesline bu kadar büyük bir heyecan telkin e-
den Mallarme nin eseri bugün de kiymetinden bir şey
kayb etmemiştir. Mektep|er ylkılır, edebi te|akkıIer altüst
olur; iakat hakiki iistatların şöhretlerine zaman bile hür-
met eder. Bugün kendi neslinin şairleri arasında en
lazla okunan yine Mallarme dir.

**+
Mallarml nin tercümeye hiç müsait olmayan

şiirlerinden iki nümune :

Zulrur
I Y mahzunlaşmıştı. Gözleri yaşlı melekler,

1 .ı.-- e'llerinde yay, düşünceli, esiri çiçeklerin
süktıtu içinde, can veren kemanlartlan tüveyç_
lerin maviliği üstüne kayan beyaz hıçkırıklar
çıkarlyorlafd1.

- Bu senin ilk pusenin mukad<les gü-
nüydü.

Beni işkenceye koymaktan hazz a|an d&-

şüncem bir hayalin kopırılmaslnın onu kopa-
ran kalbe teesüfsüz ve acıstz braktıgı hüzün
kokusunclan sarhoş oluyorclu.

İhtiyarlamış kalclıtıma gözleıim çivili itola-
şıyordum. Birtlen, saçlarıncla giineş, sokaLta ve
akşamleyin bana göründün. Ve ben daima açık

elletinden kar halinde muattaf Jııldızlardan be-
yaz buketler yağdıratak, eskiden benim şlmarlk
çocuk ru'yalarıma giren nurdan şapkıh periyi
gördiğümü zann ettim.

Senra

[ıZELİ senlanln sakin isıihzası, relııvetli çi-
" çekler kadar gıizel, bir çorak ıztırap çölıi

arasından dehasını tei'in eden Aciz şairi eziyoı..
Onun gözleri kapalı kaçarİen öldıiricü bir

vicdan azabı ağırlığıyla boş r.uhuma baktığını
biss eliyorum. Nereye kaçmalı ? Hangi 'kor-
kunç gece_vi, h ıngi paçavraları bu miiellim hı-
karetin üstüne atııalı. Sisler, yikseliniz ? Gök-
lerde uzun'duman paçavralariyle sou baharla-
rrn clu.gun sulerrnı boğacık yeknesak külleıi-
nizi dökiinüz, ve sessiz biiyük bir kubbe inşa
ediniz.

Ve sen, sevgili melal, Sete sularıntlan çık
ve hiç yoru'lmayan bir elle krışların senıada ha-
ince vucuda g:tirtlikleri biiyük mavi deliklcri
kapıınak için çamur ve soluk sazlar topla.

Yine ! durmadan, hüziinlü ocaklar tütgün
v: ist:r seyyar bir mahp:s, siyah hat'larının
korkunçluğu içincle, ufuktı solgun ölen güneşi
söndürsün t

- Sema öldü.- Sana doğru koşuyorum,
ey madde, insanların bahtiyar hayvanlarrnrn yat-

' hğl samanlığı paylaşmaya gelen mazluma hain
mefkürenin ve günahln nisyanrnı ver, çünkü
oracla-maclemki bit <lıvar tlibin<leki clüzgtn ça-
nağı gibi boşalııış beynin hrçkıran fikri süsle_
mek san'atına artık malik değil-muzlim bir ö-
lüme doğru metaretle esnemek isteyorum.

Nafile ! Sema galip geliyot, ve ben onun
çanlartla terennüm ettiğini işitiyorum. Ruhum,
o hain zaferiyle bizi korkutmamak için seda
oluyoı ve canlı ma'denlen mavi anjeliisler ba.
linde çıkıyor !

Sis arasında dolaşıyot ve keskin bir kılıç
gibi senin ana ızttrabın üzerinden geçiyor; fay-
<lasız ve fasrk is_ı,an içinde nereye kaçmalı ?

Bana musallat oldu, Sema ! sema l sema l

sema l
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dönmüş, pork yolundoi ilerleyordunı. KöpegimZa de önlimde koşuyordu. Bird.en'_adımlarını yovaşlottı ve

bir av sezmiş gibi|,hofif hafiJ slirünneğe başladı.
Yolun ilerisine ibakınca tıaşı_ve gagosı sorı bir kırlangtç

yavrusu gErdlim. Yuvadan aşağıya düŞnüş -ıüzgar ağaçIarı
şiddetle sarsıyordu- kımıIdanamayor, doha henüz çıltmrş kqnot-
larını boşuna ve ümitsizlikle çırpıyordu.

Köpeğinı bu yavruya yanaşmok izere idi ki, yakında
bulunan ağaçlardan birirıden, birdenbire esmer gerdanlı ilı-
tiyar bir furlangç fırladı ve köpeğin ta burnunun önüne bir
ta§ gibi düştü.-Ürkmüş, bütün mevcudiyeti hetecanlı bir hal-
de; acz dolu, ye'sIi ve acındırdn sayhalarla kendisini iki ke-
re, dişleri porıldayan oğıza doğru attı.

Ana, yovrusunu kurtarmok'için yukorıya doğru sıçrodı.
onun öntinde keııd,[sini siper etti. Fakat bütiin miııik l)ucudıl
korkudan titreyor, ve sesi haşin ve garip aksler yapıyordu.
Sonunda heIecan ve korkudan bayilarak teslim oldu.

Kim bilir ktipek ona ne kadar muozzom bir dev gibi
görinmiiştü? Fakat buna rağmen tehlikeyi sezince, yuka-
rıda, dalda duramamış, irodesinden doha yiiksek bir kuvvet
onu oşOğrya otmıştı.

Köpek olduğu yerde kaldı, ve geriledi, Onun da bu kuv-
veti tanıdığı aşikdrdı.

Şaşırmış olon köpeği çağırdım ve içinıde derin bir huşu'
ve İhtiramla yoluma devam ettim.

Sevgi deye düşündiim, sevgi ölümden, yahut ölüm kor-
kusundan daha kuvvetlidir, Yalnız ve yalnız onunla yani sev-
giyledir ki hayat kaim oluyor ve ilerleyebiliyor.
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Bir otomobil kazası

sn>ıa AR var.,. Soğuklı beraber...

&\ COl. toprak rengi ve yer bembeyaz. Bu
iki zıt rengi birleştiren sayısrz ve ölçüsüz hüzmeler

kesafet peyda ediyor.. Yerdeki göz alıcı tabaka ka-
IınIaşıyor, kahIaşıyor, kaygın bir hal alıyor... Kış
eIine geçen fırsatı kaçırmamak ister gibi; ve karın
dinmeğe niyeti yok.

Vakit akşam; fakat a]aca karanlık ikindiden
beri temadi ediyor. Cadde boyunca ışıIdayan elek-

trik ampulleri bu çiğ beyazlığın yanı başında ne

kadar sarı ve ne kadar soluk kalıyor... Kar... Onun

dehşetini kırlarda dolaşırken tipide yolunu kayb et-

miş yolcudan sorun. Biz büyük şehrin çilekeş kal-
dırımlarında bora ile ve İıttınayla yüz yüze saat.

lerce gezinsek bu dehşeti d,uy amaz, o korkuyu aı:-
Iatamayız.

DaireIerin dağılması ve ticarethanelerin boşal-
ması sokaklara bir canlılık, bir uyanma veriyor.
İnsanlar Adeta koşuşuyorlar. Ilık bir oCaya, sıcak
bir yemeğe kavuşmak arzusu tahrik ediyor, soğuk

kırbaçlayor, geç kalmak korkusu itiyor, sürükleyor.

Adımları çevikleştiren, adelelere kuvvet veren salk-
ler besbelli bunlardan ibaret. Fakat ya bu soğuğu

duymayanlar, ılık odası, sıcak yemeği olmayanlar,
bekleyecek kimsesi bulunmayanlar? Varsın ağır ağır

dolaşsınlar ve sık sık duraklasınlar, onları şimdi
kim düşünecek; veya düşünmüş gibi g6rünecek ?...

Varı çıplak bir çocuğa kırk para uzatan şu ihtiyar
kadından ve cami'den çıkarken biraz evvel tersine

giydiği kasketini düzeltmeği unutan beyaz sakallı
adamdan başka..,.

Pört yol ağzının yanı başında bir po]is kulü-

besi var. Bunun alt yanında altı yedi yaşında bir
küçük çocuk bir gaz ve benzin mağazasının geniş

saçağı alhna sığınmış, incecik ve nezleli sesiyle ga-

zete satıyor. Başına yanları delik, yünden örme bir
killah geçirmiş. Kiiçük ve kirli yüz[ soğuktan mos-

Yozan: cANlKoĞLU AVN|

mor. Sırtıı:ıda rengi kaçmış eski bir bahriye ceketi;
bacaklarında kısa ve yırhk bir pantalon var. Ço_

rapsız ayaklarında nereden geldiği belirsiz iri askcr
kunduraları taşıyor.

Gazetelerini dükkAn pencerelerinin harici çıkın-
tllarüna dizmiş. Kar üzerinde çömelmiş bir vaziyet-
te. Önündeki yamrt ytınrru bir teneke içinde karşı

marangozdan aldığı talaşlarla alevlendirilmiş ateşte

doğdu doğalı sabuna ve suya dargın kalınış çatlak
ellerini ısıtmağa çahşıyor.

Kalabalığın bu saatte en ziyade kesafet peyda

ettiği bu karlı kaldırım izerinde ve polis kulübesi-
nin iki adım ötesinde ateş yakmak ve bu ateşte
ısınrnak biraz Iüks ve çok fazla cür'ettir. Hele me'_

mur ef. daha evvel küçüğü, bu yüzden kulaklarınr
koparacağını vi gazetelerini d]ğıtaclğını söylemek

suretiyle tehdid etmiş b ulunursa...

Az sonra polis ef. gazetecinin, sözünü tutma.
dığını gördü; fakat tehdidini yapmadı. Sadece yam-

piri ve isli tenekeye bir parça kar ahldı. Sonra teıs

çevrilerek bu garip bir iskemle vazifesini görmeğe

başladı.

Tenekesinin üzerine büzülmüş, ellerini yırtık
pantolonunun delik ceplerinde boş yere ısıtmağa ça-
lışan küçük gazeteci şimdi gözlerini zincirIi teker-
lekleri üzerinde kayıp uzaklaşan alh ve oniki silin-
dirlilerin peşlerine takarak kendi kendine düşünüyor.

Bu tirreyen küçük acaba aklından neler geçiriyor ?

Bir ılık oda ve bir srcak yemek mi ? BöyIe düşünse

hakhdır... Çünkü üşüyor ve karnı aç... Lakin aklından

bunlar geçmeyor. Az evvel, babasının elinde, ya-
nından geçen küçük çocuğun yeni ve kalın palto-
suna da imrenmiş değildir. O sadece kendisine
erişilmez bir cennet gibi görünen karoserileri Ve-
nedik aynalarından daha parıltıh, motör gürültüleri

bir benzin ocağının harıItısı kadar bile duyulmayan
otomobillerden birinde bir ufak gezinti yapmak has-
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retini duyuyor. İmkinsızlığın ne demek olduğunu
daha şimdiden pek eyi tanıdığı için bu arzusuna
kendi de gülüyor. Fakat her gün öninden yüzlercesi
geçen arabaların içinden tercih edebileceği bir ka-

çını seçmek eğlencesi onu bu derece oyaladıktan
sonra, dişünmek de bir günah değiI ya... Nihayet
o da bir çocuk... Onun bu hevesini ma'zur görece-

ğiz. Kaprisler sadece odasında çifte raket bulundu-
ran ve gardlrobundan tam bir saat elbise beğene-

meyen insanlard a o|maz ya.,,.

VAKiT
geç

ve sokaklar
tenha. Kar
dinmiş ; Ia-

kin soğuk
daha kor-
kunç. Don-
mamak için
kalan gıze-
teleri top_

lamak V e
uzaklaş-
mak lazını.

Karşıki
ma r a ııgoz
dükk6nında

hili çalış ın
usta küçü

ğü çağırı-
yor. Ara

Sapan taşiyle vurulmuş bir serçe gibi cansız
uzanan küçük gazeteciyi otomobile yahrdılar. Şoför
en yakın eczahaneye çekmek için emir aldı.

|{ AZA yerinden en yakın eczahane otomobillerı on dakika, hele şöförün böyle bir hadise ile
rengi atmış ve elleri titremeğe başlamış olursa, daha
fazla sürer..

Çiğneme tehlikeli değildi. - ilk korkıı ve ilk
telaş yatışınca küçük, hafif bir sarsıntı ile gözlerini
araladı. Sağ kolu kanlanmıştı ve kımıldamayordu.

Sol elini u-
zandığı fo-

öyün incet

Ve yumu-

şak tüyleri
arasrnda
gezdirdi.
OEz]eri,tek
koIda iIer-

leyen b i r
fener ala-
yının ışık-

ları gibi ö-

ıünden bi-
rer birer
geçen elek-

trik ampul-
lerine takıl-

dı. Evvela

bir şey an-

sıra fakİr- o{onıobit virLjı biroz sartçe diinli!, Karsı lastılür... Şoİöf İrenıere qsıtd]. Lakin... layamadı.
lere artık kend is i n i
Yemek vermek, bugün de yardım vazifemi yaphm ru'yada zaın etti. Sonra otomobilin kornası birden
deyebilmek bAzı insanlara gtire vicdanı müsterih kafasındaki siyah perdeyi yırttı, beş dakika evvel
kılan bir iytiyattır... başına gelen şeyi hahrladı.

Cazeteci koştu. Aynı zamanda karoserileri ve- Doğrulmak, köşeye kurulmak, pencereye yak-
nedik aynalarından daha parıltıIı, motör gürültüleri laşmak istedi. Kolunun ve sağ tarahnın acısı bu
bir benzin ocağının harıltısı kadar bile duyulmayan arzuyu imkAnsız braktı.-Bu acı ile hemzeman ola_
arabalardan bir tanesi ihtimal vaktin geçliğinden rak bir ışık, meramlarına nail olmuş insanlarrn ba-
ve caddenin tenhahğından cesaret alarak virajı bi- kışlarını cilalayan bir şu'le gözlerini aydınlattı. Kiieç
raz sertçe döndü. Karşıltştılar.,. Çocuk kaçmak is- dudakları açıldı, genişledi, yayıIdı. Burada başIayan
tedi; iri kunduraları birbirine takıldı. Şoför fren- tebessüm sararmtş kirli çehreye sirayet etti ve ufak
lere asıldı; lakiıı geç kaldı. Ve kaza içtinap tanı- ağızdan bir ince ses çıktı...
mayan bir emri-vaki' o]du. (üçük gazeteci gülüyordu.
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Evlenmedefl...

a

6vl eııtı, etDfrıı ffiiiü,i&n
zip bir mevzıı'dıır.
İr'aiuuç hayatta şi'rin başlangıcı, hattA, kİsaca,

hayatın başlangıcıdır.' Ekıeriyetle izdivaç aşk oyununun son perdesi ise
de aşkın semere verme devresinde ancak, ilk adımı
teşkil eder.

ETİXİZ ne olursa olsun izdivaç daima ca-

Evlilik o kadar
, çok va'tlerle dolu-

dur ki... Onun iü-
sunlu sırlarına, hul-
yalarına büründüğü-
niz zaman bulutlar

ı üzerinde koştuğunu-
zu hiss edersiniz.

Aşıksınız l Bu
ne güzel bir büyü i

Cennet deye işittiği-
Ç niz veya tasavvur

ettiğiniz bir şey vardıq iakat cennet denen bu mevhum
"Yüksek saadet,, ölkesi izdivaç yuvasıRın size va'd ettiği
saadetlerle boy ölçüşemez.

Fakat va'd edilen bu yüksek saadeti, hakikatte pek
az izdivaçlar te'min eder. Şu var ki bu nadir saadetler
her şeyden üstündür. Bunlar kalbi pürüzsüz ve hudut-
suz bir haz ve neş'e ile doldurur. İnsanı saadetlerin en
saadetlisine gark eder.- Bir zaman için.

Evlilikte rasgelinen teIaketlerin çoğundan izdivaç
hayatının iizyolojik saihalarına ait hususlarda cahil ol,
maklık mes'uldür.

tsğer izdivaç denilen bu ma'bede girmek niyetinde
iseniz evlilik hayatının bir çok mühim teierruatı hakkında
bilgilenrneniz |azımdır. Her iki taraiın da bu mühim bir-
leşmenin kendilerine yüklediği mes'uliyeti idrdk edecek
larzda birbirini tanıması iycab eder.

lzdivaç ağır vazifelerle doludur. Bir ev açıyorsu-
nüz, ev ki insanın hayatında değeri olan her şeyin baş-
langıcıdır. Bu eve çocuklarınız gelecek; bunlar kendi
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vucudunuzun küçiik modelleridir. Bunlar sizin şahsiyeti-
nizi idame edecek. Ve siz güzel, sıhhatlı bk insan iseniz
çocuklarınız da güzel ve sıhlıatı olur.

Bir sıhhat ve güzellik pınarı gibi kaynayan bir ço-
cuk: ateş gibi gözler, durmak bilmeyen ayaklar, her in-
hinası büyük bir ahenk ve güzellik ifade eden nevzun,
kıvrak bir vucut ! Ne ilhamlı bir manzara ! ve bu can
dolu küçük insan vucudunun sizin bir parçanız olduğu-
nu düşiindükçe kendi kudretinizi bütün kuvveti iie hiss
ettiğiniz ve bu hissin heyecanı ile kaynadığınız zaman-
lai olur.

Hayatta böyle kaynatıcı bir çok anlar vardır. Fakat
yalnız babalık, annelik .hissinin kaynaması ruhunuzu en
derin noktalarına kadar sarsar. Bu kaynama sizi içten
duyulan bir heyecanla sarar, Ve ta'riii gayrıkabil derin
bir haz verir.

Fakat aşk okunun kurbanları burun buruna yaşa-
aktan daha derin bir gayeyi çok nadir düşünürler.

Basiretli olanlar ise, tabiatiyle saadetlerinin bal a-

yından çok daha ileri uzamasını isterler, o zaman ev-
lenmek için daha uzun düşünmek vı aana dlkkatle ha_
zır]anmak la.zım. g.elir. İzdivacııı beden ve ruh şartları
çok mühimdir. Izdivaç.. bağını .vucuda getiren aşkın aİ-
vamı için bir takım bilgilere ihtiyaç vardır.

Evliliğin iizyolojik vaziielerini bilmek çok ehemmi-
yetlidir. Yuva kur-

mak için elzem olan

şarlardan birincisi
kaynayan bir sıhhat
ve kuvvettir.

lııetıi bir insan
asla eyi bir zevc

veya zevce olamaz.

Za'İiyel en göZ yu-
mulamayacak b i r
noksandır.

t



60 ü, a H ıT

.l

Dr. Düring Diebitsch den

L, RALiÇE Çe-si bu gece İena uyumuŞtu. Bitişik

|\ odadı saray nedimİleri tilreşiyorlar. hizmetçiler
bütün boyalara rağmen sararmış yüzlerle hiç bir

şey diişünemeden oradan oraya koşuşuyorlar, saray ağası

yirmi kölenin çıplak tabanlarına olu7,ar kırbaç vurdu,
ruyordu.

Bizzat kraliçenin sevgili kuşIarı bile kaleslerinde

telaşll ve ürkek uçuşuyorlardl.
Kraliçe iena uyumuştu.

Buna rağmeı her zamanki gibi sabahın beşinde

kalkınış, giyinmiş ve baş tuvaletini yapirmıştı ki, bu

esnadı Priseur elli değnek cezastna mahküm €dilmiş
ve genç bir nedime, kraliçenin başına yakın bir yerden

uçmak cesaretinde bulunan bir sineği yakalamak husu-

sunda bcceriksİz hareket ettiği için gazaba uğramıştı.

Cin-Me pek genç ve pek güzel nedimelerden biri
idi. Kendisinde bir sultan hali vardı. Asil bir Mançu
baba taralından cski moda bir inziva içinde özenile bc-

zeni|e yetişlirilmiş olan bu küzcağız az zamandan bcri
kral sarayında yaşamak şereiine malik bulunuyordu.

Simdiye kadar çekingen bir itaat içinde kraliçe ya-

nlndaki hizmetini görüyor Ve kendisine karşı ödeta düş-

manca bir vaziyet alan eski nedimelere danışmağa ce-

sarct eden]eden yalnızca bu yabancı muhite ahşmağa
gayret ediyordu. Yaradıhşındaki incelik, nezaket ve al-

dığı eyi terbiye ona bu hususta yardım ediyordu.

- Ve şimdi acemi bir hizmetçi kız gibi işittiği bu

acı kelimeler, kraliçenin onu odadan dışarı süıükleyen
gazabı.. Cin-Me kendisini mahv olmuş hiss ediyordu.

Bundan ma'da o da öldürücü bir neİret içinde, bü-

tün diğer nedimeler gibi Li nin ktrbaçladığı köIelerin

yanında durmağa mecburdu. Bu, hepsi için bir dersi

ibret olacaktı.
Kurbanlar haykırıyorlardı. Ve her haykırış bir bıçak

gibi onun genç ve yumuşak kalbine batıyordu. O zı,
man hiddet ve kırılan gurur Cin-Me nin ma'neviyatında

mücadcle ediyor ve bütün diğer diiŞünceleri başından

alıyordu.
K[aliçe hazretleri n,üu'tat kabul merasimi için tahhn

bulunduğu salona gidip de genç nedimeler serbest ka-

lır kalmaz hemen odasına ahldı. Ve çiçek işlemeli ipek-

li muhteşem elbiseyi vucudundan sıyırdı, san'atkarane

bir surette kıvırllmış saçından çiçekleri Ve müzeyyenatı

Tercüme eden : M. KEMAL

çıkarıp attı. Kırmızı boyalı bir elbise sandığından alela-
de, düz renkli bir biiriimciik entari çlkardl. Ve hizmet-

çisinin bitişik odasından sokağa giderken giymek üzere

çıkarıp astığı bir rnaşlaha biirünerek evi terk etti.

Kaçmak' isteyordu. Sıcak güneşte sakin ve münzevi
ıİzanan mermer döşeli bir avluyu geçti. Taşların ara-

stnda otlar bitmişti. Mermer sütunların üzerinde bronz,
dan ma'mul kadim eisane hayvanları mahmur gözlerle
onu ta'kib ediyorlardı. Ve muktcdir olsaydılar muhak-
kak kendi ielaketine koşan bu akılsız gence başIarını
sallayacaktıIar.

HizmetçiIerin otIrduğu daireye gelinceye kadar
evlerin dıvarları dibinde, dışarıya doğru irlamış şehni-
şinlerin muhalazasındı ilerledi. Burada her şey heİ zı-
nlanki sükünetini muhaİaza ediyordu.

Fakat saray kapısının yanında iki nöbetçi nöbet
bekleyordu, Hiss etti ki arkasında taşıdığü elbiselerin
asıI sahibi lrizmetçi imiş gibi açık alınla bu ilıisinin
arasından geçmesine imk6n yok. Titremesi ve heyecanı
onrın kim olduğunu belli edecekti. Böylece başka bir
mahreç aramak maksadiyle kenar yollardan birine kıv-
rıldı.

Taş merdivenlerden iniyor, tekrar çıkıyor, dar ve

rrozayiklarla döşeli yollardan, sun'i sünger taşıarl ara-

sından, insanı mest edecek kadar kuvvetli kokan salkım-
|arla örülmüş yüksek kameriyeterin alhndan ma'deni bir
parıltiyle yanan denize doğru çiçeklerinin bin bir türlü
İengi 

'içinde 
yavaş yavaş alçalan Van,Ho-San yaz sara,

yünı biitün biİalariyle beraber ayaklarınün altında gördü.

Gözleri bir zaman hasretle mavi denize daldı. orası
her halde serin ve sakin olmaliydi... Ve berrak sular

onun bütün günahını yıkayabilirdi.
Fakat daimi surette nöbetçilerin beklediği sahile

inmeye Cesareti yoktu.

l\]AMUS telakkisi acayip bir şcydir. Her memlekette
l\ başka türlü tecelli eder. Çinde bışkası nezdinde

çalışan bir kimse diğer bir kimse taraiündan - haklı
veva haksız vere - sikayet veya talıkir edilirse namu-
su'nu kayb etfiiŞ deineüitir. Çiiıcedcki Tiu beu la'biri
aynen tercüme etmek istenirse "o, yüzünü kayb etmiş"

ma'nasınadır. Ve Cin-Me yüzünü kayb etmişti. Yahut

böyle olmlsı lazım geleceğine emindi. Bu his ona ec-

dadından intikal ediyordu.

,

BİR SİNEK YÜZÜİİDEN
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Tepeye doğru biraz daha çıktı ve parkın yüksek
dıvarlarla muhat sebze ve meyva bahçeleriyle birleştiği
yere vasıl oldu. Bükük bir ağaç altında üç tekerlekli
bir bahçe arabası yanında öğle uykusuna dalmış olan
bir bahçevan gördü. Arabanın geçtiği yol aralık brakıl-
mış büyük bir kapıya doğru uzanıyordu.

Bu kapının aralığından yavaşça sıyrıldı. Artık insan-
lardan hali olan sokağın ortasında idi. Uzaktan bir iki
askerin ağır adımlarla uzaklaştığı görülüyordu.

Bir mahpese benzeyen ve ona mütemadiyen güna-
hını hatırlatan dır,arların dısında serbest bir neies aldı.
Peking istikametine doğru
acele ace!e yol alırken
kendi kendine ilk deia dü-

şündü: Nereye ?

Üvey kardaşlarının
kavgacı karılariyle birlikte
hüküm sürdüğü babasının
evine gitmeği istemeyordu.
Zaten gidemezdi de... Sa-
raydan kaçışı onun evde
her hangi bir "namussuz"
gibi muamele görmesine
k6ii bir sebep add edile-
cekti. Annesi?.. Evet, o
nazlı ve müşiik bir anne

idi. Zaten onun ölümün-
den beri Cin-Me kimse-
den bir parça muhabbet
görmemişti.

Yalnız ihtiyar dadısı
Av ara sıra gizlice onun
eIbisesini veya yanağını

okşar, saçına bir çiçek
takar veya eline sevdiği
bir meyvayı sıkıştırırdı.
Annesinin ölümünden
sonra evde yeni tertibat
alınırken onı da izin ve-
ritmişti.

yordu. Kalın bir toz tabakası, esen slcak öğle rizg6"-
riyle kalkıyor, havada daireler çiziyordu. Boğazı kuru-
yor, tahammüliersa bir susuzluk ona müthiş bir ıztırap
vermeye başlayordu.

Nihayet hemen iki saatlik bir yürüyüşten sonra
ayağndaki beyaz ipek çoraplar kırmızıya boyanmaya
başladı. Yaralı ve zedelenmiş nazlı ayakları onu artık
taşımak istemeyordu. Fakat yürümeğe mecburdu. Yalnız
tahammmülsüz susuzluğunu teskin için hemşerilerinden
bir bardak çay vermelerini rica edecekti.

yolu bir zarnan tarlalar arasında devam etti. Ni-
hayet biraz daha yüksek-
te kAin, bahçe içinde, et-

raiı yüksek dıvarlarla çev-
rilmiş küçük bir köşk
gördü. Son kuvvetini sarİ

edarek köşk kapısınIn
merdivenlerini tırmandı.
Sık ağaç dallariyle örtülü
yoldan, gölgesinde bir atın
bağlı olduğu kameriyeye
doğru sallanarak yürüme-

ğe başladı. Orada duran
bir hasır iskemleye kadar
ulaşmaya gayret ediyordu.
Fakat ancak iskemlenin
yanına kadar gidebildi ve
baygın bir halde yere yu-
varlandı.

A KLl başına gelir gibi
^a olunca evvela at-

nında serin ve ıslak bir
bez olduğunu hiss etti ve
basit bir sevki . tabii ile
zail parmaklarını beze
doğru uzattı. Onu emerek
susuzluğunu teskin etmek
isteyordu ki bu esnada
tekrar kendinden geçti.

Uyandığı zaman du-
Ona gitmek isteyor- Bir sinek yüzünden kendini ölümün soğuk kucağına daklarınayaklaştırılmış bir

du. İhtiyarın oturduğu so- atan Çtnli kız bardaktan ierahlık verici,
k a ğ ı ve evi biliyordu. serin bir içkiyi doya doya
Vaktiyle süslü ve ipekli örtüler içinde, reiakatinde içiyor ve kendine geldiğini hiss ediyordu. Sonra kulağına
bir alay hizmetçi ve muhaiız olduğu halde oraya ma'nasını anlamadığı kelimeler çarptı. O zaman ilk deia
gitmişti. Bu seier ise yayan gitmek mecburiyetinde olarak gözlerini açtı ve dudaklarına bardağı tutanın bir
idi: yanında parası yoktu. Yolun aşağı yokarı dört yabancı erkek olduğunu gördü. Ona bir dakika yakalan-
beş saatlik olduğunu tahmin ediyordu. Küçücük Mançu- mış ve sesini çıkarmadan öIümünü bekleyen zavallı bir
ri ayak kabıIarı daha şimdiden ayaklarını 4cıtmağa baş- kuş sükünetiyle baktı. Maamaii yabancı ses tatlı ve s&.
lamıştı. Sokağın biiyük taşları asırlardan beri üzerinde mimi idi :

sÜrüklenen arabaların tekerleklerinden bozulmus, yamrı - Bir yerin ağrıyormu ? Sakin- yat ve korkma...
yumru olınuştu. Evvela beyaz adamın kendi lisaniyle söylediğine

Kızgın güneş altında örtüsüz başı sıcaktan yanı- akıl erdiremediği için onu anlamadı. Fakat sonradan



62 MaHıT
yabanct adamın mülayım bir tavırla tekrar ettiği keli-
meler onu teskin etti:

- Pu pa, pie pa... Korkma, çekinme....
Bahçeye girer girmez görüp de yetişmek için is-

tiycal ettiği kameriyede, uzun bir hasır iskemlede başın-
da serinlik veren bir bez olduğu halde yattığını, kı-
mıIdanamayacak kadar halsiz ve zaii olduğunu ve niha-
yet yanında kendisine eyi muanrele eden bir insanın
bulunduğunu iark etti.

Sarışın Alman gençi kızın oldukça uzun süren bay-
gınlığı esnasında tetki-
ka vakit bulmuştu: o,

çok gençti. Elbiseleri-
nin eyi kumaşından, in-
ce bileklerindeki kiy-
metli ve şeiiai bilezik-

lerden, ihmal edilme-
miş, mermer gibi be-

yaz. iakat zedelenmiş a-
yaklarından çok asil bir
aile kızı karşısında bu-

lunduğunu anIayordu.
Evet, ayaklarından..

Çünkü genç kızın
baygınlığı esnasında

kanlar içindeki ayak
sargılarını çıkarıp atmış

ve güzel bir banyodan
sonra merhemler sür-

müş, temiz sargılarla
mümkün olduğu kadar

muntazam sarmıştı. O-
nun kemali- sükünetle

yaptığı bu hareket çin-
liler için işitilmemiş bir

hareket, düşünüieme-
yecek kadar büyük bir
cesaretti.

Cin-Me henuz bu-
nu iark edemeyecek

Acaba Cin-Me avrupalının pazarından bir şey an-
layormiydi? Ya|nız çok yorgun zamanlarda dalgaların
gürültüsünü dinler gibi gözlerini kapamış onun sesini
dinleyordu.

- Neden bu kadar koştun ? Nereden geliyordun ?
Kız, bu sualle ürkmüş, yavaşça cevap verdi:

- Benim hiç lıimsem yok..
Bu cevap genç erkeği mütteessir etti. Ne yaptığı-

nın iarkına varmadan onun elini yavaşça okşadı. Genç
kız bu yanındaki insanın eyilik ve merhamet hisleriyle

kendisine baktığını an-
Iayordu. Artık ikisi a-

rasında ne ırk ne de
cins iarkı vardı. llıl
genç emniyetle kalple-
rini birbirlerine açıyor-

lardı. Cin-Me ona her

şeyi anlatmaya başladı.
Hikdyenin acayipliğine
rağmen delikanlı ona
inanı1,ordu. O, birkaç

seneden beri bu mu-
amma ve garabet dolu
memlekette bulunuyor,

du. Artık öğrenmişti ki

çinlinin hayatında biz-
de olduğundan başka

kaideler hakimdir. Al-
man seiaretinde ataşe
olması hasebiyle çin
nıantıkı Tiu beu yu

kAii derecede tanımıştı.
Buna rağmen bu genç

çocuğun bahtını oldu-

ğundan daha kara
gördüğünü ve ailesinin
her halde onu tekrar
kabul edeceğini zann
ediyordu.

Babasına haber
göndermeyi teklii etti.

kadar zaii idi. yoksa Cin-Me pek genç ve pek güzel nedtnıelerdeıı btri idi,, Fakat bu tekliiin imk6n_

yabancı bir adamın çıp_ Kendisinde bir sulton hali vardı. sızlığını kızcağız o ka_

lak ayaklarını görmüş dar müdaİaa etti ki ni,
olması düşüncesi bile onu utancından öldürrneye kaii hayet o da inanrnaya mecbur oldu. O kadar uğraştığı
idi. Kibar bir çinli kızı ayak kabıları içinde olsa bile halde babasının ismini bile öğrenmeye muvaiiak olama,
ayaklarını bir erkeğe göstermekten çekinir. Sonradan dı. O zaman ihtiyar dadıya haber göndermeyi düşün-
Cin-Me bunu iark ettiği zaman, artık yabancı doktor dü. Çünkü kızcağız bu vaziyette kendi kendine yoluna

onun emniyetini kazanmıştı. (Onu teskin etmek için devam edebilecek kabiliyette değildi. Doğrulmak için
genç alman, doktor olduğunu söylemişti.) gayret edince baygın bir halde yatağa düşüyordu. Açık

Ve şimdi ona yartm çincesiyle bu evi bir mandarin başı üzerinde kaynayan kuvvetli öğle güneşi daha hil6
den yaz için kiraladığını, sık sık atiyle buraya geldiğini te'sirini gösteriyordu.

ve ekseriya pazar|arı burada geçirdiğin anlatıyordu. Dadısına haber göndermek tekliiine o da muvaİa,

-i_
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kat etti. Ve bir kdğıdın üzerine şu satırları yazdı 1

"Cin-Me nin sana ihtiyacı var. Hemen bugün gel..." ve

kadının oturduğu semti ve mahalleyi bildirdi.

Hagen evvela mektubu beraber alarak seiaretha,
nedeki evine gitmek ve oradan bir adamla kadına gön-

dermek isteyordu ki bu adam sonra kadını Cin-Me ye

kadar getirebildi. Fakat bir taraitan da el'an ız|ırap çe-
ken Cin-Me yi yalnız brakmak istemeyordu. Buraya ya-
payalnız gelmişti. Yanında gönderecek adamı yoktu.

Mektubu seiarethaneye kadar bizzat götürmekten başka

çare kalmayordu.
Genç kız yalnız kalınaktan korkmayordu. Bu son

derecede yorgun l-ıalin-

de ona renkli çiçekler
ve yeşillikler içinde giz-
lenmiş olan kameriye

kimsenin keşi ederne-
yeceği sevimli bir kö-

şe gibi geliyordu. De-
likanlı ona meyva getir-

di ve bahçe kapısıı-ı
dışından sıkıca kapaya-
cağını va'd ederek a-
tiyle oradan uzaklaştı,

Boğucu bir tazli,i-
le gökten toprağa doğ-
ru alçalan öğle sıcağ -

na rağmen atını ev-

vela Büyülr Ordu so-
kağından, sonra iki ta-

raiı yüksek dıvarlarla
muhat geniş ve tozlu
Kdrvan sokağından
mümkün olduğu kadar
çabuk koşturdu.

Muhtelii dükk6nla-
rın bulunduğu sokak-
Iardan biraz daha ya-
vaş geçti. Ve nihayet

İtıtiyar dadıya gönderdiği adam çabuk geri g.eldi.

Dadının-evini bulduğunu, iakat kendisinin evde olma-

dığını Tiyen-Çin deki kız kardeşini ziyarete gitmiş ol,
duğunu, maamaii birkaç güne kadar avdet etmesi muh,

temel bulunduğunu hıber verdi. Hagen sesini çıkarmadı.
Lakin bu haberin eiendisini adam akıllı sarstığını uşak
da iark ediyordu.

Şimdi ne olacaktı ? Tekrar geri dönüp kızı ailesinin
ismini söylemek üzere sıkıştırmaya karar verdi. İtıtiyar
uşağı A-Vung a arabaya yüklettiği eşya ile beraber ar,
kadan gelmesini tenbih etti. Günlerden pazardı. Hagen
in vakti vardı. Yol üstündeki bir japon mağazası önün-
den geçerken ani bir arzu ile içeri girdi ve hastası için

I

uzun kollu ve dik ya-
kalı çin elbiselerinden
ziyade rahat ve serin
olacağını tahmin ettiği

kolsuz, haiii, üzeri ki-
raz çiçekleriyle işlemeli
bir japon kimonosu sa-
tın aldı.

C İN - ME sıcaktan,
\/ heyecandan ve

ıztıraptan yorgun uyku-
ya dalmıştı, Hagen ka-
meriyenin merdivenle-
rini çıkarken uyandı.
Evvela şaşkın bir halde
etraiına bakındı. Fakat
nerede olduğunu çabuk
anladı ve onu görür
görmez yüzü aydın-
landı.

korku ile sordu:

- Dadı nerede ?

Hagen uşağın ge-

tirdiği haberi ona ça-
bucak anIattı.

Genç kız sarardı
ve güliimsemeye baş-

büyük muhkem kapı- Kız bu suolle ürknıüş, yavaşça cevap verdi : ladı. Aldığı terbiyeye
lardan geçerek seiaret- - Benim hiç kimsem yok... göre karşısındakini ra-
hanelerin bulunduğu hatsız etmenıek için ız-
mahalleye ve biraz sonra Alman seiarethanesinin bah- tıraplarını ve inkisarı-hayallerini gizlemeye mecburdu.
çesi içindeki kendi küçük ve güzel evine dahil oldu. Fakat bunun ne kadar müşkül olduğunu ve bu tebes-
Bir taraitan derhal adamlarından birini ihtiyar kadının sümün zorakiliğini Hagen görüyordu.
evine yolladı. Diğer taraitan aşçtsına hazırlattığı yiyecek Kameriyede bir masa üzerine soİrayı hazırlayan
ve içeceği bir kİtır arabasına yükletti. eunıaİa tİ, ı.uç uŞak bu yabancl Çinli misaİirin mevcudiyetine hay-

da yumuşak minder ve yastık ilave etti. Cin-Me nin saiİ ret etmemiŞ gözüküYordu. Beraber getirdiği Şeyler,
hususi hizmetlerini hizmetçi kadın görecekti. den güzel ve haiii bir yemek hazırlamıştı. Cin-Me yal-

Hiç kimseye misaiirinden behs etmedi. Fakat bü- nız içmek isteyor, bu yabancı yemeklere, eline almayı
tün d.üşünceleri ona aitti. Genç kızm sevimli ve cazip beceremediği bıçak ve çatallara biraz da korku ile ba-
hayali onu bir dakika terk etmeyordu. kıyordu. (Bitmedi)

f *.*
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Fs Kİ Yunan edebiyathln en büyük ve
LJ misi'|siz iLi şaheseri olan İlyatla ve Odi-

se nin te'lifi ta en eski zamaıIard,an beri Ho-
möre (Omirus) a att etlilir. Fakat bunu i<pat

eilecek tarihi vesika olmailığrnclan bu eserlerin
muharririnin kim olduğu ve hatti bir kişi ta-

ıafindan yazılıp yazı|aaclığı mes'elesi bir çok
alimleri meşgul etmiş ve bu hususta ı]uhtelii
nazariyelerin ortaya atllma§rna sebebiyet ver,
miştir.

Eski rivayetlere görc Omirus, elincle ki-
tarasiyle şehiıden şehire tlolaşarak güfte ve
bestesini kendisi tertib ettiği şarkılarınl oLur ve

zenginler tarafintlan himaye ve iaşe edilircli.

_ Diğer şarktcılar da Omirus un şarLılarrnr
muhtelif memleketlertle söyleyetek onun nanı
ve şöhtetini her tara{a yaymışlatlı. Homöıe
bu şarkrcılarrn en meşhuriydi.

K. M. 6oo senesine cloğru Atina hakimi
Solon Omiıus un şiirleriinn şarkıcılat tarafın,
dan yazılmış, tespit ealilmiş metinlerclen oku-
nulmasınt eınr etmişti ve bu şarkıcılardan ht ı
biri hikAyeye digerinin braLtığı yerden başla-

yacaktı. Bu adamlara Hom6ricles deniliyortlu.
Daha sonralarr (szz-s6ı) senesine cloğru Ati-
nalr Pisistrate Homöre in eserlerini bir araya
toplamaya karar verdi, ve bu iş için bir ko,
misyon teşkil etti. Diğer şehirler cle Atinayı
takliil ettiler ve bu suretle muhtelif şehirlerile
birer Homöre külliyatı meydana gelili.

Pisistrate tn oğlu Hipparque Homöre in
şiirleıinin şarkrcılar tarafindan mazbut metinlere
tamamen uygun olarak okunulmasın1 emr etti.
n Mühtelif tenkli kumaştan elbiseler giynıiş,
bışlarrntla altln bif taç taşlyan şatkıcılar, bu
manzuın hikAyeleri, jestler ve mimiklerle, tıpkı
bir dram oynar gibi, okuyorlardı.,

İskenderiyeliler (III ve II inci asıılar) ilk
önce muhtelif metinleri karşılaştıtarak tetkikler
yaptılar ve bdzr mlsfa'larlıı esere sonraclan ila-

ve eclilmiş olup o'lmadığınl araşttdılat, Zama-
nın i]<i grametcisi Odise nin İlyada miellifi
tarafından yaztlmış olmadığını ve olamaya ca-

ğını İddia ettiler. Fakat ne Yrınanlılar, ne de
Romalrlar arasında kimse Homğre in mevcudi-
yetinilen şüphe etmenıİşti.

Perrault ve Abb6 D'Aubignac (ı7ı5) is-
tisna edilirse yeni münekkitler Homöre i Otlise
ve İlyada namı altıncla mıhaiaza eclilmiş olan
metinlerin şairi olarak İanıdılar. Fakat ı795
de Fr. Aug. Wol{ (Prolegomena ad Homerum)
isimli eserinde Homöre zaaanınd,a yazl ffisç-
hul olduğu için İlyada nrn, Pisistrate ın teşkil
ettiği komis5,on tarafından bir araya getirilmiş
muhtelif sairlere ve şatkrcılara ait muhtelif
parçalartlan mirekkep o1duğunu itldia etti. O
zamandan beti miinekkitler iki kısma ayflldt-
lar: bir krsmr bu iki eserin hakikaten bir şai-
rin elinden çıkmış oltluğuna ve bu şairin de

Homöre olduğunc kani'diler. Diğerleri ise Ho,
ıııöre in ismini bir nevi'eski şiir antolojisi add

tetikleri İlyada ve Odise üzerine kotulmuş bir
etiket telakki ettiler.

Bu iki mukabil taraf ataslnila bir kısrm
münekkitler de Horıröre tarafind.an yazılmış da-

ha doğrusu söylenmiş bit kısım şarkılarıı son-

raclan bir çok ta'dilat ve ilavelete uğrayarak
İ'lyada ve Odise yi teşkil ettiklerini ileri sürclü-
ler. İlyada da muharebe şarkrsı, Agamemnon
un miicadelesi, Hektor un ölümü, Hektor un
Andromak a vedaı gibi eserin belli başlı sah-

nelerini Homöre in ibda' etmiş olduğuna ka-
ni'diler.

M. Croiset ye göre Odise nin ilk niivve-
sini (Ülisin Feakyalrlaı nezcline gelmesi) (Ulis

Alsinoos un nezdinde) fasılların,da aramak la-
zlındır. Bu idtliaya göre Odise nin müte-
akrp iasrllaır: Homöre in yurduna avcletini,

düşnıanlaıiyle miicadelesini yazmlş ve bir üçün,

cü şair tle ilk dört şarkıyı yazarak Odiseyi İlya-
ila hacmııa koymuş olacaktı.
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|]ıAKAT asfln]lztn bidayetinden beri bu ese-
t rin bir elden çıkmış olduğu kanaatine

vasll olanlar gitgide f azlalaşmakta<lır. Esetlerin
kısınıları atasındaki tehalüf keyfiyeti kiyme-
tini kayb etıııiştir. Bir çok btyük şairlerin ve

romancılatın eserlerinde büyük tehaliiler oldu-

ğu vaki'dır. Bilhasse Wolf un büyük i<ldiası :

Homöre zaman|nda yazlnlıı mevcüt olmadığı
iil<liasr suya düştü. Girit adasıncla İlyada ve

Otlise nin yazılınasıntlan çok evvel yaz|n:.rl,

mevcut olduğu ispat ediidi. Bittabi' şarkıcıların
ve tabi'lerin bu metinler üstünde bdzı ta'dılaf
ve ilaveler yapmış olmalarr ihtimali yine va-

rittir. Victor Börarcl ın dediği gibi Homöre
bugün yeniden dirilmiştir.

La Bruyöre in sözü doğrudur: Birçok in,
sanlar tarafınclan müştereken yazılmış şaheser-
ler göıülmemiştir. Honiöre in her iki eserincle

tle kabili-ınünakaşa o1mayan bu deha tezahuru

her iki eser<le de aynı kuvvettedir.

Honıöre iıı lıayahnıı dair bir efsarıe.

l l OMERE in havatına dair eski devirleıclenıl ..'- bize sekiz ayrı elsane kalmıştır. Bunların
ea ehemmmiyetlisini yanlış olarak H6reodote
a att etmişlerdi. Hakikatte ise bu Andrö Che-
nier ye K6r isimli şi'rini ilham eclen güzel ve

şairane bir romand,rr.
Bu efsaneye göre Homöre İzmirde Melez

çayı sahillerinde dünyaya geldi. Babasının kim
olduğu meçhulCü. Annesi, Cym6 clen gelmiş
Kr6th6is isimli fakir bir kadındı. İznıircle biı
mektep ıuuallimi olan Ph6mios Homöre i aır-

nesi5zle beraber yanlnı ve himayesi altına aldı.
Homöre daha çııcuk yaşta deha alametleri gös-

tercli. Hamisinin ölümünden sonra mektepte
muallim olilu. Aynı zamand.a da şair olarak
iştihar etti. İzmire ticaret için uğrayan sel,yah,
lar onu dinlemeye gelirlerdi.

Homöre seyahata çıLtı, \Iısrrr, Habeşista-
nı, İtalyayı, İsp^nyayı gezerek notlar aldı. Dö-

nüşünde İtak aclasında Laldı. Orada g6zleri bo-

zulrluğü için Mentor isimli birinin yanında mi

DAĞINIK SATIRLAR

Gecelerin nengini fırçalanken fenenler

Hayalini ruhuma alev gibi bürtlpdüm;

Şüphelerim daima hislenimi iğ neler

Sükıinetin kolunda düşünerek yü rü ndü m

safiı olarak kaldı. Ondan sonraları daha başka

yerleri gezili ve İzmire döndü. Fakat artık göz,

leri kör olmuştu ve felaket seneleri başlayordu.
Vatandaşlarr tarafından unutulmuştu ; alil

ve sefil bir halde bestelediği şarkıları söyle,
yerek dilenmeye başladı. Cym6 ye giderek
iaşe ve isklnını isteyorsa da oracla kenclisİne

bütün körleıi iaşe edemeyeceklerini söyletlikle-
rintlen onları tel'in ederek Phoc6e ye gitti.
Dzha bAzı yerleri gezdikten sonra Chios sahil-
lerincle gördügü bir çoban onu Bolissos cla efen-

ilisinin yanrrıa götirüyor ve orada kendisine

çocuklara nezaret etırıek vazifesi vetiliyor ve
eyi bir kabu1 göriyor. Homöre oıılar için bAzı

şarkılarını yazıp besteleyor, Chios da mektep
muallimi oluyor ve nihayet re{aha katrşryor.

İhtiyar oJmasına rağmen seyahat ihtirasına
mağlup olarak Sisarıı adasına gidiyor ve Ati-
naya gitmeyi tasavvul, ediyor. Fakat hasta-
lanıyor ve İos a<lasında ölüyor; oıada kendi-
si için bir mezar yapılarak üzerine : u Bu kum-
sal Homöre in ilahi başını örtiiyon ibatesini
yazdılar .

Bu efsaneye göre Hornöı,e miylattan ı roz
sene evvel doğmuştur.

5

Gözyaşındı zapt eden sinemdeki hisarı,

lçti kalbim acırken son açtığın yapadan.

Bakışlarım g izIice aranındı civarı,

Senin ayak izlni silmek için yollandan,

İSMAİL SAFA
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Kadın Edebiyatı

§ ON haftalar zarlında biri tanınıııış, di-
\) ğeri henuz tanınmamış iki kadın inı_

zaslü1 taşlyan İki eser intişar etti.
Bu iki eser ıizerirde ben, edebiyatımızın

maddileşmel,e, hayatileşmel,e doğru gittiği bu
son zaman'laıda, kadın
ruhunun, kadın san'a-
ttnın bu uınumi maddi-
1e şmeilen ınüteessir olup
olmadığını tetkik etmek

fırsatını elde ettiııı. ve
bu iki Litabı okuyup
bitirdikten sonta şuna
Lanaat gedirdiııı ki san'-
atkAr kadınlatımlz, san'-
atkAr erkeklerimizin
kayb etmiş ve günden

gitne kayb etmeLte o1-

duklarr hayalperestliği
ve İomantikliği hala
mıhaiaza etmelı tedirler.
onlarrn eserlerinde hı-
.ek"t hala yalnrz lıislere

***

gki veni Eşen

Nur Tahsin Hanını

mensur eseri ismi kadar baştan aşağı şiirle do-
lııdur ve bir uzun hikAyeclen ziyade uzıln bir
mensuıe hissini vernıek tedir.

Bu escr genç kızlaırnrn ruhunu, ruhi ihti-
yaçlarını anlamaktan Aciz ana ve babaların ona

eyilik ediyoruz zann e-

derken nasıl bilmeıien
betbahtisini hazırladıkl a-
İlnl teşrih etmesi iyti-
bariyle içtimai bir lıiy-
meti de haizclir. Bu iç-
timai tez maalese{ eser-
de luzumu katlar kuvvet
ve sarahatle müdafaa e-
diloemiş, esasen bu
mevzu' çok daha geniş
mikyasta bir roman iy-
cab ettirirdı.

HikAyenin kahrama-
nı olan genç Lız - is-
mini bilmeyoruz - bu

seksen sahifalrk kitapta
ana ve babasinın yanlış
düşünceleri ve kencli

inhisar etmekte, hilA marazi ruh haletleri ken-
ilileriıi ve eserlerini te'sir a]tında bulundur-
maktadır, Bu iki esetden ayft ayr1 ve klsaca
bahs etmek isteyorum:

Yakut Kayalar
Yazan: ŞÜKÜro NlaAr

§E kadar şiirli bir isiın cleğil mi ? FilhaLika
^ 'kiymetli kadın şaiıimizin bu ilk olmayan

guturu, Lendi inıtçılığı yüziinden lrayb ettiği
saadetine hıçkrrmaktadır. Kendi kabuğuna çe-
kilmiş olduğu Ladar hııçın ve asabi bir ruha sa-
hip genç kızın bu şikAyeti baştan sonuna kadat
güzel ve vahşi hir sel haşmetiyle çağlıyot, kö-
pitüyor, bAzan daralıyor, blzan genişleyor, fa-
kat daima aynr şiddet ve ihtitasla akıyor. La"
kin bu hassasiyet ne ka<lar marazi ve bu hisler
ae derece öldürücü.. . A'ma bir dilencinin çaldr-
ğı ney sesi, asabi parınakları altında ağlayan

re
§Fı

YAŞAR NABI

&rc
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keman, boyalat, fırçalar, Haliç, Boğaziçi, Bo"

ğaziçinin Yakut keyaları, karanlık ve fııtınalı

bir akşamda ayrılış, intihar, yalvarlş ve guru-

fun micadelesi, maddeten ve ma'ııen iki ölüm,

İşte bütün mevzu' bu.. . Ne kadar romantik bir

tlekor içinile ne kaclar romantik siymalar ve

hisler.

Şüktfe Nihalin nesri nazmınilan iazla fek-

nik kuvvete sahip. Ha-
taslz, piifüzsüz ve he-

yecanlı, renkli bir üslup;

fakat hikAye için çok az

müsait. Bu üslup ancak

mensur şiirlerile kulla-
nrlır ve onun içintlir ki
ihtiva ettiği hikiye ele-

manlarına rağmen Yakut
Kayalar bir hikAye o1-

ııraktın ziyad e bir n:en-

suı,edir.

Gözlerin Sıı,ı,ı
Yazan: NIJR TAHSİN

GözLER1N Sırrı.
gazete ve mecırlu

alerda hdzı küçük hiLA
yeleri imzalımış o1an

Nur Tahsin hanımın
kitap halincle çıkan ilk
eseridir.

İHTıYAR
Kim bilir vaktiyle ne kadar şendin",
Belki her meclisin bülbülü sendin

Şimdi nedir böyle sönüp tükendin

cananın dizinde mihman iken sen",

oamlamı öriilmüş ömrün Çelengi

Saçlarında sinmiş donuk kış rengi

Sesinin değişmiş eski ahengi

Güzeller sazında deslan iken sen...

Niçin İigan olsun dudağlnda ses ?

Boğulmuş göğsünde her klslk neies;

llhamln utkunda meltem gibi es,

Gönül deİyasında tuİan iken sen...

Yıllarca dolaşttn bayal bağını

Hicranla geçirdin sevgi çağını
Kaldırdın gönülden aşk otağInı

Şairler tahtında sultan iken sen

Bclli ki bir gençtin erken kocadın
Dolaşır dillerde ihtiyar adın.

Çubukçu zade SITKI

o1an genci, kendi ızttrabını boğarok, mes'ut et-

meyi kendisine vazi{e biliyor,

Biraz girift ve oldukça haıeketli olan mev-

zuun en kısa hulAsası budur,

Hassas ve şait bir genç kız ruhunun tas-

virincle ,- ihtimal bu tip kenilisine benzecligi

için - muvaifak o1an Nur Tahsin hanım, on

sene Almanya<la tahsil ettikte[ sonta ilönmüş
bir genç olan Fahri Ce-
lal tipinde psikolojik bir
hatayı <liişüyor. Şiıphe-
siz ki hayatr görmüş ve
yakrndan tanımış olma-
sı 1azım gelen Eahti Ce,

Cela1 in, Gözlerin Sır-
rında tasvit edildiği gi-
bi, evinden dışarı çıkma-
mış marazi bir genç kız
hassasiyetine sahip oJa-

mayacağı, clünyayr baş-
ka türlü göreceği ve aşk

hakkındaki telakkileri
de başka o1acağı mu-
hakkaktır.

Eserde çizilmiş ye-
gAne portreler bunlarihr,
diğer siymalar silik ve
belitsiz kalryor.

Berdeki bu psiko-
loji hatılarrna rağmen

Doksaı sayıfalık kiiçük bir kitaba sıgan

bu büyik hikiye şüphesiz ki edebiyat Aleminde

ha<lise yapaCak kuvvette bir eser değildir. Bu-

nunla beıaber, henuz pek genç olan miielli{csi-
nin bu ilk cidrli eserini ümit verici bulduk.

Sevcliği ve sevildigi genç taraiından sevil-

mectiğini zann eden bir genç kız, bir yanılma

eseti olarak, onun sevgisinden büsbütün ümit

kestiği bir anda kendisini seven fakat sevmecliği

bir gençle evleniyor.
Fakat bu izdİvaçtan sonra yanıldrgrnr ve

yaptığı hatayı anlaylnca sevmediği fakat kocası

vak'aların hareketi ve bu hareketteki tevazün

ve intizaıı karii yormaclan §irükle!ıektealir.

Bilhassa lisan pürüzsüz ve kusursuzdur. Tanın-
mış blzı romancılarlmızın bile bozuk ve gta-

mer hatalariyle dolu bir lisanla yazr yazdık7arı

bu devirde, zann ederim, pütüzsiz bir lisaı da,

bilhassa bir müptetli için, çok lehine kay<l ecli,

lecek bir noktadır.

Bu ilk eseriyle eyi teknik ve lisana sahip

oliluğunu ispat e<len Nur Tahsin hanımilan,

emniyetle, çok daha kuvvetli ve olgun eserler

beLieyebiliriz.

----r-al-a,İ-=r. 
§'şr\-9_o-_
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sergiler ve Harici TicaretC, - -EI ıv_ı

Milli İı<tısat ve Tasarrui cerniyetinin
Muvaiiak Bir Eseri

D este Eengisind,e Tünh 9 avivl @ııı§.9

Bu' Paviyon Cenıi.ı,etiıı $tiicliirii Dr. Vedat Rey tarafındın tanzinr etlilıııiştir.

Paviyonıımuzun içinden görüniişü

Bundan evvel bAzı sergilere iştirAk etmiş-
tik, fakat ferdi teşebbüslerde hüküm süren ka-

ı
iı
,,]

§

Bursa pazarının köşesi

rışıklık yüztinden hiç bir muvaffakiyetli netice
alınamamıştı. Birinci defa olarak IVt. İ. ve T.

Paviyonda zeytinyağı ve könıtir köşest

teınsi1 edilebilmişt'r.
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İj "a deilerle Türkiye'' köşest
ç1

C..ni1^ teşkilatlı teşebbüsü üzerine Türkiye nin
iktisadiyatı beynelmilel bir Serg:de 1ayıkiyle
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E[|ET HAYRET EDıYOR$uı|tIZ

50 yaşında ı,e pek çok cigara

içl,iğiın lıalde dişlerinı iııci gilıidir.

Ru ODOL diş ıııa'ctıntınıın

lıeı, g[iır. isliynıaliyle tiitiin dunıaııııııır

sııi-te'si ra[,ıııclaır ictiııab edilirse

talıiı ti yle nıti ırı küııdti r.

Tiiltiıı içtikten sonrı-ı

ile vıkanıIacak oltıı,sa ağzı scrinletir
tüttinüın fcna |ezzel,i tlef ' olur.

7,
//

{:
(ı

,1

V)
l,/
l/

aıo?

hı :l;
'i

ı,
,//

/(

oDot
ve

tr}u stıretle ağız dainıa seriır [utulıır

ve lıirisi ile görtişiilecek olursa

lıic lıir zan)an utanılııraz.

Evet cigara içiniz fakat
ODOL kulIandıktan sonra.

nfılitaı.e*«e Acılanı,,,r"{oİ#"f"?::l:;r'fr;:{:,İ: ;::!!;ı'i,r;,y,,:,f:
İşgal günlerinİn feci, hatıralarınr anlatan bu t.ale,a edilınİŞtİr, Vatanın uğradığı felaketlİ günleri, kuv-

kiymetli kitap iVtaarif vekaleti tu,ıımTe*i;,{; 'İ!",,|İi, rf;ff}:r:İ;x{,:o',i",f,'?}r,:,r,x,, r,İfİ,İİ!l'i,;

hey'etince takdir edilmiştir. Bu gibİ eserlerin gençlik için büyük bir kazanç olacaktır. Bu eserin
neşrini teşvik eden Ta'lim ve terbiye hey'eti reisi bütün kiitiiphane ve Okuma odolgrımızo memnuniyetle
]Vlehmet Emin Beyefendinin, eserin muharriri Ke- ta,mim ve tavsiye edileceğinİ, hürnıetlğrime terdifen
maleddin Şükrü beye gönderdiği şu mektup mü, arz eylerim efendim."
tareke Acıları kitabının kiymeti hakkında bir fikir 200 sahifalı olan bu kitap 75 kuruşa lVluhit
vermeye k6fidir: idarehanesinden tedarik edilebilir. . .

-/--\!, €'rHrr's|ry-_



70 Maırır
sıhhat ve Güzeııik

8ll en
TIRNAKLARi gayet parlak renklerle cilalaman:n
l eyi olup olmadığı hakkında teferruata giriş.

memekle beraber her halde bu modanın ellere pek
iazla göziı çektiğini teslim etmek iycab eder. Bunu
daima hatırda tutarak iri veya biçimsiz elli kimse-
lerin bu hususta iytidalden ayrılmamaları elbet tav_
siyeye değer.

Etraiımıza bakıp, hele biz şarklıların, elleri-
mizle ne kadar çok hareket ettiğimize dikkat eder.
sek bu hareketlerin zeraiet cihetinden oynadıkları
rolün ehemıniyetini takdir ederiz. BAzan mevzun hare-
ketler ideta bir eli güzelleştirmeğe yardım ettiği hal-
de b6zan da biçin,ısiz el ve kol sallamaIar en gü-
zel kadının biie ahengini kaçırabi]ir. Bir kadın eIi
şemsiye açmak veya fiııcana çay koymak gibi basit
hareketler yaparken, elin sahibine göre ne kadar
muhtelif ma'nalar ifade edebilir, ne derece cazip
veya sinire dokunur bir hal alabilir. Gizel e1 i bir
kadın, bir de bunlırı kulJanmağı bilirse çehresinin
sair kusurlarına rağmen tamamen çirkin sayılmaZ.

Eileri beyaz ve yumuşak tutmak için cildin
yağlnı kurutup damarları şişiren pek sıcak srıdan
sakınmalıdir. Elleri kışın soğuğundan olduğu kadar
yazın sıcağından da korumalı, daima temiz tutmalı,
ara sıra yağh bir kremle beslemeli, yıkadıktan sonra
gayet eyi kurulamalıdır. Ellerin sık yıkanmasını is-
tilzam eden işIerle meşgul olanlar daima işe başla-
madan ellerine bolca krem sürİp yedirirler ve tır_
naklarını da, kazmak isteyormuş gibi, yaş bir sa-
bun parçası üzerine gezdirirlelse, işIeri bittikten
sonra elleri ıhk sıbunlu suya batırıp biraz bra-
karak yumuşak bir fırça ile yıkamak suretiyle hiç
zahmetsizce temizleyebiIirler. Ara sıra limon ve-
ya hlyaf kabuğunun iç tarafı ile oğalamak elleri
beyazlatmağa yarar. Tırnak kenarlarındaki deri-
leri kesmekten ziyade daima halis badem yağı
iIe oğaIayarak yumuşahp arkaya itmeğe alışhrmalı-
dır. Badem y ağı aynl zamanda tırnaklara da tabii
bir parlaklık verir ve sertliklerini gidererek kolay
kırılmalarına mani' olur.

Bir şişe içinde bir kısım oksijenli su, iki kısım
gülsuyu, üç kısım gliserin ve bir kaç damla asil-

beni ruhu (teinture de benjoio) koyup çalkalayarak
yapılan sade bir ilacı eller için tavsiye ederken
uzun seneler zarfındaki tecrübeme istinad ediyorum,
Haftada, cilde grire, bir veya iki defa yarı yarıye
badem yağiyle karışhrıImış saf lanolin sürmek, tır-
nak uçIarının alhnı limon suyuna batırılmış bir
pamuk parçasiyle si|mek, aleİade elter için kifi ted-
birIerdir. Ellerin belli başlı bir arızası varsa bunun
için bir doktorun fikrini almak daha minasiptir.

TırnakIara her gün bir iki daklkı vakf edip
hafif penbe bir toz veya merhem ile parIe{mak.
soyulmağa başlayınca iğrenç bir hastalık manzatası
alan h azır ciIaIar sürmekten elbet daha zarif vı
ma'iuldur. Her halde sirüIecek rengi açık intihab
etmelidir.

Sokağa çıkarken eIdiven giymeden ellere yağsız
bir kreırı içirip biraz talk ile pudralamak yumşak-
lıklarına çok yardım ettiği gibi, eidivenin biraz dar-
ca olması da parmakların şeklini muhafazaya hiz-
met ede r.

Yiizüniiz Ne tlalde ?

f(lSlN kullanılan türlü tirlii pomatatar ve bo-
yalarla haylı yorulmuş olan yüzler şimdi de

bahar rüzgArı ve yaz güneşi ile mücadeleye hazır-
lanmak mecbufiyetinde. Bunun için mücerrep iki
ilaç ea'rif ettiler. Cünahı söyIeyenin boynuna, ben
de nakl ediyorum. Cildi her gün terletmek şaıtiyle
bir hafta yüze hiç bir şey sürülmeyecek ve mesa_
matın içinde birikmiş olması muhakkak bulunaiı bü-
tün ecnebi maddeler t:mizencikten sonra bir hafta
her gece yaıı yatrya bedem yağı ve lanolin karış-
tırılınış ve içine bir tutam kAfur katılmrş bir krem
sirülüp eyice içirildikten soıra yüz ayva çekirdeğini
kaynatıp suyuna bir kaç damla asilbent ruhu ve
kolonya suyu ilave edilmiş bir losyonla silinecek
Bundan sonra ara, sıra üstüne kaynamış, sıcak süt
dökülüp iki saat brakllmış kara tuıp rendesi yiize
sürülüp d6rt beş saat kurumağa terk edilecekmiş. Bu
tedaviden aIınan neticeler inanıImayacak derecede
büyükmüş.
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Ev Kadının Bileceği Şeyler
Yünlü elbisenin temlzlenme8i.- YÜnlÜ elbise_

nin temizlenmesi için muracaat edilıcek usul ne

olursa olsun, işe, elbiseyi eyice silkeleyip iırçala-

maktan başlamalıdır. Hiç tozu kalmayınca kirin de-

recesine göre benzin dolu bir kap içine batırıp ha-

fıfçe hamur gibi yuğurmak, veya masanın üstüne

yayarak beş kısım suya iki kısıın amonyak katarak

meydana getirilen bir mayie sertçe bir iırça batırarak

tamamen ıslanıncaya kadar kumaşın nesci istikame-

tinde fırçalamak, daha nemli iken ütülemek lazım-

dır. lslanınca pek belli olmayacağından lekeli yer-

teri kumaşın renginden daha açtk veya koyu bir

tire ile işaret ederek oralara fazla dlkkat etmek eyi

bir tedbirdir. Pek kirli olmayıp yalnız havı kaçırıış,

siyah veya lacivert şayaklar için, çay veya çivitli
su ile eyice ıslatıp nemli iken ters tarafından ütüle-

mek kAiidir.
Eldiventerin ytkanma§ı._ Glase elJivenle r

benzin do]u bir kXseye batırılarak bir kaşıkla sağa,

sola sallanır ve biraz haliyle brakıIırsa izerlerindeki
kirlef gevşer, sonra iki üç defa benzinden çıkal]p
sıkarak tekrar bahıılır, nihayet tıiylü bir havlu üs,

tüne yayılarak ve havlunun ucu ile bilekten par-

maklara doğru hafif hafif silerek kurutulur.

Şamua eldivenler için iki tas sıcağa .yakın ı]ık

su hazırlayıp evvela birinde eyice yıkamak, sonra

ötekinde çalkalamak lazımdır. Tı)ylü bir havlu ara-

sında kurutmağa terk etmeli, bir saat sonra hav-

lunun kuru kısmlna sırmalıdır. Eldivenler tamamen

kurumadan parmaklar biraz çekilerek şekil verilmek
eyidir.

kunduralann temizlcnmesi ve muhaiazaları.-
Açık renk deriler biraz sabunlu ıhk suya veya limon

suyuna batlrılmış bir pamuk parçasiyle temizlenir.
Esaslı lekeler varsa benzin ile silmek caizdir. sonra
süt ile silerek ya]ııız beyaz cila ile parlatmalıdır.

Yeni kunduraları giymeden evel bir iki defa

(üçer gün iasıla ile) atlarına kaynamış bczir yağı

sürilüfse ömürleri uzun olur, Sıkı kundurayı ayağa
giyip sıkan yerinin üzerine ıslak bir bez yayarak
kuruyuncaya kadar çıkarmamak ayağın şekline göre

genişlemesine yarar. Rugan ıskarpinler giyilmediği

zaman vazelinIe yağlayıp ipek kAğ(lata sarılarak

brakılırsa uzun müddet çatlamaz, yeni kahrlar, Is-

Janan kunduraları ateşten uzak ve havalı bir yere

brakmah, kurumasına yakın biraz lanolinle oğoştur-
mahdır. Böylelikle sertleşmelerinin önüne geçilebilir,

Kunduralara kiiayet edecek kadar kalıp bulunmadı

ğı zarnan ince uzun tıir ilaç şişesi bu maksadı pek

a'ıi te'min eder.

Ütüleri temizlemek içın._ Ütüleri temiz Ve

kaygan yapmanın en eyi usulüu sıcak iken bir mum

parçası üstüne sonra bir kAğıda sürerek bu amcli-

yeyi bir kaç kere tekrar etmektir. Kolah şeyler için
kullanılan ütüler ara sıra kaynar sabunlu ve sodalı

su içinde yıkanmağa muhtaçtır. Ütün0n altı pasla-

nırsa sıcak iken zrmpara kAgıdına sürerek temizle,
mejidir.

Sabunu kurutmak._ Sabunu ruzgİrlı bir yere

dizmeli, güneş ve ateşten uzak bulundurmalıdır.

Öte beri yapıştırmak.- Ev içinde yapıştırılacak

eşyaya hemen hef zaman tesadif edilir. Eyi yapış,

manın slrrı ikidir: l) Tutkal gayet sıcak ve mayi'

olmalıdır ki eyice nufuz etsin. 2) Yapıştırılacak yer

tozdan ve evelden kalına zamk parçalarından beri
bulunmalıdır.

Tutkalın ihzarı: yirmi beş dirhem soğuk su

içinde iki saat kadar brakmalı. Kabı ile bera_

ber sıcak su dolu bir tencereye koyarak benma_

ri usuliı ile kaynatnialı ve kullanıldığı kadar so-

ğumamasına dlkkat etmelidir. Tutkal beş altı gün_

den fazla dayanmayacağı için azar azar ve |aze
yıpmak muraccahtır. Dayandığı kadar kullanmak

iycab ettikçe doğrudan doğruya ateşte ısıtaıak son_

radan ben.mariye konabilir. Tutkalın pek koyu ol_

ınasl arzu edilirse kaynatırken içine bir diş sarımsak

atarak sonradan çıkarmalıiiır. Yapıştırılacak sathın

sarımsakla oğulması da yardım eder. Tabak, çanak
gibi şeyleri yapışhrmak için tutkala bir kaç damla
gliSerin iIaVe etmek lazımdır.

Aynaları, Camtarı temiztemek.- Bunun için
yaş bir bezi çivide bahrarak silmek çok eyidir. Bez

gaz ile ısIatılmış olursa sinek]erin konmasına mani'

olur. Par]atmak için gazete kAğıdı bir top haline
getirilip ,oğulur ve kirlendikçe sık sık değiştirilir.

!-§JD,lİ-\v5"-\ıı.aE-\ .
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72 laaHır
Bu yaz rnodalanı yeknasak!ıklan çekiniyon

1-''1İ««ar edtrseniz göreceksiniz ki bu yaz ııro_
lJ detlerinde, bir kaç nokta müstesııa umumi

kaideler pek az olduğundan yeknasaklıIıtan eser yok-
tur. Resmimize bakınız. Bir birine benzeyen iki eI-
biseye tesadüf edilmeyor. Soldan başlayarak en baş-
ta kırmızı bir «redengot,, ki, yukarı kısmı bolero
tarzını andırıyor. Onun yanında mavi zemin üzerine

beyaz çiçekli empriınenin düz mavi ve beyaz ku-
maştan süsü var. Fıstıkl ve bej renklerinin imtiza-
cından doğan şu elbisenin üstündeki bej jaket hoş
değil mi ? Va onun yaııındaki penbe çiçekli gri fu-
ların toz penbe jilesi ile aynı renkten geniş şapka-
slna ne dersiniz ?
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161 Ül ayları gelin aylarıdır derler. Bu mevsimde

Uç, düğünler çok olur. Biz de bari bir gelin elbi-
sesi kalıbı verelim dedik. Resmimizde gördüğü-

nüz model bolerolu veya bolerosuz giyildiğine göre ak-

şam üstü veya gece tuvaleti vaziiesini de görebilir. Ge-
lelim kalıbın ta'riiine. Elbiseyi yapmak için: doksan san-
tim eninde beş metro beyaz ipekli, aynı ende bir metro
bir çeyrek de dantel lazımğır.

Elbise kolsuz, yalnız bolero kolludur. İycabında ku-
maştan kol yapılnıak arzu edilirse aynı kalıptan çıkarı-
labilir. Evvela kuııaşı yere yay|p resimde gösterildiği
yerlerden katlayarak üstüne kalıpları iğnelemeli sonra
kesmelidir. Beden için ön ve arka parçaları için ayrı
kalıp, etek için ise her iki tarai için aynı kalıp 'verilmiş-

tir. Bedenin ön parçasının koltuk altındaki iki uiak işa-
retler ise kol kalıbındakilere tekabül ederek kolun be-
dene birleştirilmesini kolaylaştıracak olan nişanları gös-
terir. Bedenin omuz dikişleri ve koltuk attına gelen
pensleri makinaya çekildikten sonra ütü ile açılarak kol
takılıp ütülendikten sonra bedenin yan dikişleri ile kol-

ELBıSE KALıBıMlZt-.

larınki boydan boya bir çırpıda dikilirse daha eyi olur.
Beden hazırlandıktan sonra eteğin ön ve arka parçala-
rı evvela birbirine sonra da eteğe bitiştirilir. Eteğin bas-
kısı için en zarii usul uca piko yaptırarak sonradan bu
pikolu kenarı gayet ensiz olarak içine kıvırıp bir iki
sıra gayet sık makina yürüterek bastırmaktır. Beden
için verdiğimiz ta'limat hem iistana hem de dantel bo-
leroya şamildir. Dantelin kenarlarına gelince şayet dan-
tel kalınca ise etraiını şöyle ibrişimle biraz büke büke
dikivermek kdiidir. Pek ince ise o zaman etraiına ipekli
kumaştan bir biye veya ipek sutaş çevirmek hem man-
zara, hem de sağlamlık için hayırlıdır. Esvabın belinin
sım sıkı oturması arzu ediliyorsa resimde görülen şe.
kilde ön taraitan iki ve arka taraitan dört pens ile
bu da te'min edilebilir. Kuşak konulacaksa bu pens-
ler hemen hiç lazım değildir. Modelimizi gelin es-
vabı olarak kullanmağa ihtiyacı olmayanlar için de
kalıbın kol ve etek kısımlarında işaret ettiğimiz yerler-
den kesip kısaltarak ve yakaya etekten parçayı çevirerek
hoş bir tuvalet meydana getirmek imk6nı daima mev-
cuttur.
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VAZIN bu mes'ele insanı haylı düşündürür. Hele daha kolay ve ince dilinebilir, Et veya balık baki_I aile efradı kalabalık değils: fazla kalan ye- yeIerini «kamuflaj » yaparak tekrar sofraya getirmek
meklerin ne olacağı ayrıca bir muaınmadır. Az alıp için şu usuller vardır:
taze piŞirmek eyi, hoş amnıa, insan ömrünü mut- l - Ufak ufak didikleyerek iki tane kıyılmış
bakta geÇirecek değil ya. Bunun biı- çaresini bula- hazırlop yumurta, iki haşlanmış ve ezilmiş patates.

74

rak hem iştahayı

uyandıracak şe-

kilde yemek çı-
karmak ayn| za-

manda pek de

yorulmamak için

ne yapmalı ? İş-

te elimizden gel

diği kadar size

yardım edece-

ğiz.

Yazın soğuk

yemekler nıak-

bule geçer ama,

ma'lüm ya bun_

Iar evvela pişer

de öyle soğur.

YAni soğuk ye-

mek yenilen e_

vin mutbak hiz_

meti pek daha

hafif değildir.

Ne ise işimize

bakalım. Haşlan-

mış et ve balık-

ların soğuk ye-

necek kısımlarını lazım oluncaya kadar suyunun

içinde brakmakla kuruyup lezzetlerini kayb etmeleri-

nin önüne geçilmiş oIur. Soğuk yenecek kızartmalar

kesilmeden haliyle brakılmalıdır ki kaniarı içerde

kalsın. Baskı altında soğumağa terk edilen etler

bir çiy yumur.,

ta, arzuya göre

kıyılmış mayda-

noz veya bahar

ile eyice yuğu-

rup köfte halin-

de galetaya ba-.'
tırıp kızartm-ak.

2_ Kit kat

haşlanmış bezel-

ye ve patates

ile bir kalıba di-

zerek üstüne i-

çinde jelatin eri-

tilmiş et suyu

veya mayonez

ilave ederek

dondurmak, sa_-

|ata döşeli bir

tabağa boşaltıp

etrafını kıyllmış
].yumurta ıle sus-

lenek.

3- Dilim dilim kesip yumurta ve una bulaya-

rak kızartmak.

4 - IJialayıp yufka içine sararak börek halinde

pişirmek v.s.

Böyle mazbut ve ınukemmel bir mutfokta mis gibi yemek
ve tatlı kokuları arosında meşgul olmak insana zevk vermezmi ?

#rİ++e+<-
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Çocuğu nuz Ne Kadar tJyryor ?

(Docuk Bakıını 
=

P}rZı anneler gece daha rahat uyusun deye
D ço.oklarlnrn gündüz uykusuna mani' olur-

lar. Gtrbüz bebek yetiştirmek için yalnız mun-

tazam gıda vermek kAfi olmayıp aynı d,erecede

uykuya da dikkat edilmelidir. Tabii bir çocuk
altı aylık oluncaya kadar kendi haline t:rk
eJilirse günün büyük bir 1.lsnıını r,e gece nin
tamamını. uy-
ku ile geçirir.

Çocuğun altı
yaş veya vaz,.,
yetİ rahatsrz

olmayıp, b i r
yerine iğne
batması filan
gibi ihtimaller
de varit olma-
ylnca, karnr
tok, vucudu sı-
cak ve muhiti
de sakin ol-
d,uktan sonra
ağlaması veya

uyumaması i-
çin sebep yoktur. Avaz avaz ağlamak bebeklerde
hastalık, büyiicek çocuklarda ise terbiyeJirlit-
ten başka bir şey ifade etmez. Bebeği kalaba-
lık misafirler arasına çıkarıp kucaktan kucağa
dolaştırmak muhakkak sufette gece deliksiz
uyku uyumaslna mani' olur. Her ağlayıştalku-
cağa alınması daha mini iken onda inat ve
istibdat gibi huylarrn yerleşmesine sebep olur,
sonra hem büyuk]er rahatslz olur, hem de kü-
çükler hırpalanır.

Bebekler umümiyetle pek erken uyanrrlar.

Bunun için altı ayd.an bir yaşına kadar sabah

saat ro-rr ve öğleyin de I2-2,3o olmak tızete

iki defa günclüz üykusuna yattrrlmaları şarttrr.
Bit yaşını bitirdikten sonra sabahleyin yatır-

maylp oynayarak bİraz J,oı,ulmasına mÜsaade

edilmeli ve sade öğleden sonra uyutmalıdır.

Yanındı oturuP ninni söylemeğe filan alıştırıl-
ınamlşsa bebek
yatağı yattrı-
lınca uyur. U-
yusun, uytlma-
sln beslendik-
ten sonra be-
beğin yatırı1-
mas1 şarttır.

Çocuk bida-
yette munta-
zam alıştırılır^
sa Ad,etten en

u{ak bir inhi-
raftan şüphele-
nip üziilmek
anırenin hakkı
ve vazifesidir.
yoksa saatlerce

avazl çıktığı kadar bağıran bebeğin karşısına
geçip sancıdan veya yatamazlıktan ml ağladı-

ğını bilmeden türli hokkabazlıklarla çocuğu
oyalamak vaziyeti hasıl olur ki bu aslrda ce-
vaz verilmeyecek bir haldir.

Bebeklerin muhtaç oldukları uyku saatleri

şöyledir:

1-3 aylık günde 2l saat

3-5 ,, ,, t9 ,,

5-9 ,, ,, 16-18 ,,

9-12 aylık günde 15 saat

1- 5 yaş ,, 14 ,,

.-€rr||<.+-
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MUHİT de

Denf
Yeni Bir
O tta

Sahiie
Ygı

Her Ay Kari'lerim!zin Müşküllerini Hall Edecektir.

6\nlnÜNDE bir sırdaşa, dert ortağına ih-
v' tiyaç hiss etmeyen mutlular nadirdir.

Derdİn her türiüsü derttir; biiyüğü, küçüğii
olmaz. Bir de nıücer, eptir ki insan meçhul bir
kimse ile daha eyi dertleşebilir. Hiristiyanların
günah çıkartma Adetlerinin bu kadar revaç
bulması. da bundan ileri gelse gerektir.

Biz de burasrnr öüşünerek kari'lerimizin
müşküllerine mabsus bir sahifa te'sis etmeğe ka-
rar verdik. I\(esela ailece bir üzüntünüz mii var;
çocuğunuz mu huysuz; yeni yaptırdığınız evin
döşenme tatzında tereddütternisiniz, ev işleri
hakkında öğrenmek istediğiniz bir şey mi va:-1

saçl.nft mı dökülüyor; halınlzın üstüne sobadan
kurum mu aktı, her neJense hayattan bir şi-
k?ıyetiniz mi var, velhasıl her derdinizi bize
yazln|z,

Alacağımrz mektuplara slfa ile elimiz-
den geldiği kadar c3vap vermeğe çalışaca-
ğır. Hususi cevap atzt edenlerin pullu ve
adresli bir zari gönlermeleri lazımdır. Müşkü-
1iinüz her ne olursa olsun benimseyerek sa-
mimiyetle size yardım etmeğe A,madeyiz. Mek-
tuplar MUHİT de «Dert ortağı» adresine ya-
zı|malı ve mecnıuada intişar edecek cevaplat
için rumuz La'yin edi]ınelidir.

Esirgenıe Derneğinde Gördfililcriııı
(l5 inci sahiieden devanı)

ı)AHÇEDEKİ iri dudun altında a'za hAnımetenriiltr-
!) a.n bir kısmınııı resmi alınırken ben de taş av-

lıda, para rnüjdeleyici lraita sonunun sevinciyle gi_ilüın-
seyerek sıralarınr bekleyen işçi kadınların arasını g'ri-
yorum.

Çarşailı, kirpikleri dödülmüş, gözleri kanlanmış ih-
tiyar, altmışlık bir nineye sokuluyorunı...

Derdini yalnız yanalılarından süzülen yaşIar söyle-
yor... Dilinin anlatmağa varanıadığı acısını bana yanın.
daki, başı örtülü, yeldirıneli taze iısıldayor :

- Arslan gibi dört kız evlat gömdü zavallı.. Şi*-
di bir tanecik torunu var, onu olıutırıak, beslemek için
iş işleyor.,.

Kirpiksiz yaşlı gözlere, nice ıztıraplara karışın koca
yaş yükünün altında bükülen, kanburlaşan bele bıkıyo-
rum... Titrek elin uzattığı ince oyalı, motiili örtüye ba-
kıyorum...

- Demek bunları sen işleclin ninecil< ? diyorum.
Başını sallayor. Hıçkırığı andıran bir sesle, iazla

taisilata girişmeden, bütün kudretini kısalığından alan şu
üç kelimeyi mırıldanıyor :

- Ne yaparsın evlat l.., diyor.

i+
IRALARIN birine oturmuş, bu boş dakikasını da
yavrusuna vermiş olmak için kırmızı bir çocuk

yeleği ören genç kadına yaklaşıyorum...
Gülümseyerek yüzüme bakıyor. Bana mı, etraiında-

ki arkadaşlarına mr söyleyor bilnıbyorum.

- Ahmede yapıyorum... Evdeyken buranın' işinden
başımı kaldırnıağa pek vakit olmayor... Tığı, yumağı üs-
tümden eksik etmeyorum... lşte böyle, iırsat kollayorum
boyuna... diyor.

Ahmedin, aynı yaşta, bir de Hasan isminde karde-

şi varmış. İkizler daha gök yüzünü, güneşi görmeden
babaları Çanak Kalede şehit düşmüş. Genç dul yatalak
anasına bakmak, ikiz yavrularını büyütmelı için Esirge-
me Derneğinin şiia verici gölgesine sığınmış... Ve işte
böylece seneler geçmiş... Kim bilir ne acılar, ne korku-
lar saklayan kara seneler...

- İkizler kaç yaşında şimdi ? deye soruyoıum.
GEnç yüzlü, yorgun ihtiyar gözlü katiın nurlu bir,

giilümseme ile ağzını yaya yaya:

- Galiba on ikisini sürüyorlar... Maşallah tepem-
den bakıyorlar ikisi de... diyor...

Cözleri, yılların ötesinde, onların sayesinde kavu-,
şacağı rahat ve huzurun hulyası ile kuvvet alarak yine
kısıla kısıla örgünün ilmiklerini sayıyor.,.

Ahşap evin taş merdivenlerinden sokağa inerken,
Derneği yaratan bu sabırlı insanların lıepsine, sade,
memleket ve san'at namına deği|, öniime serdikleri renk
renk oyalar, çiçikler ve yapraklarla, gönlüme ancak bin
bir gece masallarının balıçelerinden toplanacak zevk ve
vecdi aşıladıkları için de ayrıca teşekkür ediyorum.S
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(23 ünci.i §ahifeden Devam)

kat siz de yardım edeceksiniz. Söz verin ne olur.
Bakın beıı planımı anlatayım...

üzüleceğini düşünerek kuvaförde başka bir hanım ile Saatlerce heyecanla konuştular. Lokantadan çı-
sıtamızı değiştirdim... karken ikisinin de yüzü güIüyordu. Atıf bey Efıeri bir

Efserin arkasında birdenbire peyda olan Necla otomobile bindirirken hörmetle elini öperek; ıDün-
söyleyor, söyleyordu. Arkasında, biİ İüıi paket yük_ Ya ve ahret ev|adırrı ol kızım,ı dedi ve ıZaten i§

Ienmiş olan Atıf bey vardı. o da derdini döktü: oray& varaca\<, merak etmeyiıı.ı cevabını aldı.

_ Valde hİ. ye rastladım. Lutfen refakatimde K U.LÜPTE, .danstan 
yanaktarı kızarmış, saçları

yemek yemelerini rica ettim amma bir tütlü kabul o biraz dağılrnıŞ haliyle pek giızelleşen Ntcla
ettiremedim. OğIumla ıandevum vat dediler 6" 51, oEluna, kendisine soğuk bir şey getirmesini s6yle-
daha demediler. yerek balkona çikıp geniş bir koltuğa atıldı. Açık

ibrahim kesik bir sesle . penceredeı, ocada konuşanlarln sesi işitiliyordu. Tu_

- Kuva{örde \iniz oıduğıınu soyıcmiş idiniz, ;irjliil HTJ:"J;,j-Ji'JJ'i*"?."İJl.:l#nİ
ben de Efser ile", demeğe çalıştı amma olmadı, işitmişti e... DinIemağe başladı. oldukça müstehzi birNecla dinlemeyordu bile. ses biraz da acıyarak söyleyordu:

- Haydi, diyordu. Ben sanki beraber yemek 
- canım buıda şaşılacak bir şcy yok ammayiyemeyeceğimizi söylediğiırı zam.an ne k_acar fzüI- insan ne de olsa acıyor işte. zavallı Necla ! Nereyedüğünü faık edemedinımi zann edivorsuıı ? Evladının gİtset etseıe Atıf l-ey bir arada. Dans ederken bir-kalbini ana okumaz da kim okur ayol ? Gel bakalım, İ.nuire trvn oluv.riyotlar, bir daha koydunsa bu|.nçreye gidiyoruz I

, Efser Atıf beye bı]ıtı. Bu ı]reseıe iiaı ihaye böy]e 3.İ]İJiİ:,|,.}'J'rT ,llJİH'jJ: 
deYe zavallı kadın

sü.ıü k lenimezdi. Ne oIur;a ols:n bir şeyİer Yalımağa, ._ yo.< hiç oğlunun hatırı için öyle şey olurğjr çaıe aıamağ",,u'1',' 
.u"1' 

Güle rt k el]erini çırptr; mu ? Bana kaIsa Necla gibi ince bir kadının hesap_, _ Hf. siz ['ırıIıiıni alınız, Atlf tıey de beıi lerı da incedir, Va Ahf bey hoşuna gitmeyor, ya_
Q;.'ıt t etsin. Dört taksim i](i. Tamam. Yaşasın ! Ce- hut da artık otuz sekizinde bir kadının rtser gibi
Yere'k elinden Paketleıirıi zor}a al.ıP orırja bir ma, miistesna bir genç kızla ,.uuu.t" *ırış.reyeceğini tak_saYa braktı ve Atıl beYin l;oluna giriverdi İ etmiş, işi oluruna bağIamışhİ. Artık göıünen kö-

E'i|§,iTH,i11",::,-,.,,fiu lffiiiT'.§,#J,-Jl ;;,,ş;;, ;::ilidil;iTJjxİl;İı";.İ:
ıını verdi ve söze başladı: ten Neclayı peı< tegenirdim. Bu meselede büsbütiin

- Atıf bey, cüı'etitni ma'zur görinüz. Size so- gözüme girdi.
racağım_ suale doğru cevap isteriın. Siz Neclayı ger- Zaval]ı Nec|a neye uğradığını şaşırmıştı. De_
çekten seviyormusunuz? mek kendisine acıyorıar, At;f be;in genç ve güzel bir

- Evladım yeriıde olınanıza rağıneo sualinize kıza kendısini feda etmesini de pek tabii bu]uyorlar_
loEluOry baŞka cevap vernıek imkinım yok. B:nim dı ha? otuz sekiz yaşındaki bir kadınıa müstesna
Necla Hf. Ye ne kadaı düşkün olduğuın arlık pek bir genç kız! Aman yaİabbi ibrahim de şimdi büfe_
ma'iütn bir şey. den gciip onu böyle kızarınış gözlerle, İşarpını di-

- Dem:k ki bugün siziııIe izdivacı kabul etse dikleyeıı titrek elIeriemi görecekti. Birden omuzunda
me'sut o]acaksınız? müŞfik Lir elin teınasını duyarak başını kaldırdı;

- Mes'ut mu ? Ne olacağımı biimem ifade ede- mahzuı ve nıüteyeyyiç kendisine doğru eğilerek:
cek kelime varmı... Halbuki o bu fikre hiç yanaş_ «Necla, ruhum, neden ağlayorsun?ı deye soran Atıf
maYor. Bu hususta zeı,re kadar ümidim yok. beyin kolları arasına hınçkırarak atıldı ve orada in-

- Pek a'/a. ]lladen,ıki nasıI olsa ünidi kesnıiş_ ledi;. uAhf, al beni, bu zalim insanlardan uzağa
siniz, brakınız ben size biraz yardım edeyim. A{u- götür. Beni 1,alnız sen anlayorsun. Gidelim! GideIimJı
vaffak oIursam ne a'ıi. olamazsam zaten ortada fol j
yok, yumurta yok. oelin .ı,*ı.'ilı. ıirı,*';;,,;;j ri İ.İ:"'.J:,';.;i,ii.,]';1.1'J;i-:İ;:l"-;il',j
Benim YaŞımın küÇüklİğüne bakmayınız. Hiss etmek kalan Atıf key]e İfjer birbirine bakıştılar ve aynı za_ve bedbaht olmak hususunda kalbim sizinkinden da- manda dudak]arından şu ke]imeler döküldü:
ha geıç değil. Şu işi başarabilirsem bir taşla iki kuş - Babacığım, mersi.
vuımuş, her ikimize de hizınet etmiş olacağım. Fa- - Mersi kızım.

-_----<i'.t, i)ti_r_).._. ts]r ---
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Evliya Çeielıi Bursada

(37 nci şahifeden devam)

Çulha dükkdnları yapılmıştı. Bu dükkdnların pencereler

dere üstüne açılırdı, üstleri de Kurşun kaplı toloz Ke-

merlerle örtülmüştü. Köprünün iki başında Kal'e kapısı-

na benzeyen iki demir kapı vardı ki kapandığı zarnan

köprüye girmenin imk6nı olamazdı. Köprü bir gözlü idi.

Bursanın içinde ve kenar mahallelerinde büyüklü küçük-

lü kırk kadar köprü sayılabiliyordu.

Şehrin meydancıklarındaki ulu çınarlar ve sokakla-

rındaki salkım söğütler sıcak yaz günlerinde etraia latiİ

ve serin
gölgeler sa-

lardı.

Bursanin
m esi re-
Ieri.

Bursalrlar, meşg,uliyetleni, kiyafetlerl,

Evliyanın zamanında Bursanın "nicebin samur kürk-

lü, muhteşem, anka bazirgdnları var" dı. Kübera ve

a'yan sınıiından gayrı halkı esnaitan ibaretti. Oüçlerinin

yettiği nispette "gürragün libası-iahir" giyerlerdi. Cümte

halkı hoş-sohbet, eğlenceyi sever insanlardı. Meşguliyet,

lerinin başlıcasını ipekçilik teşkil ediyordu. "Mahbup

ve mahbubesi gayet çok olup mümtaz ve dil'6ra civan-

larını şuara meth ederek şöhretgir etmişlerdi".

Bursanrn mahsul6t ve ma'muliti.
Has beyaz somunu, kebapları, beyaz lahan helva,

ları meş-
hurdu. Su-
Iarının e ş i

bir memle-
kette yoktu.

"iııt gıuı
süzme bo-
zaları, Han-
dan bey
şerbeti, Pet-

reli oğlu
şerbeti, Ka-
raniilli şer-
beti, Sencah
oğlu şerbe-
ti" gayet
ıneşhu r d u.

Kırk türlü
armut yeti-

şirdi. B i r
nevi'sulu

ve güzel kirazı vardı. "Hele kestaneleri rub'u-meskünda

olmak ihtimali yoktu ki her bir tanesi kırk dirhem ge-

lirdi," Bursantn en büyük mahsulü ipek olduğu cihetle

Fledar sahrasını baştan başa dutluklar kaplamıştı. "Gü,
nagün la'l kadiie işlenirdi ki iirengistanın Cenevesinde

işlenenlerden güzel" idi.

Bursa alacası, Bursanın mavi bezleri, peştemalları,

ipekli Bursa keseleri, iitil ibrişimi, çatma nakışlı kadiie

yastıkları nam vermişti.

Reşat Ekneın
Edebiyat Fakültesi Tarih Asistanı

Bursalılar
Evliya Çe-

lebiye se-

nede gün
başına birer

mesire m i z

vardır" de-

y9 öğün-
müşlerdi.
Evliyaya
nazaran
Bursanın mesireleri f'çyd.z altmışı buluyordu" Pınar-

başı mesiresinde yalçın kayalar arasından buz gibi

sular çağlardı. Mevlevihane mesiresinde haitada iki deia

mukabele olur; "semaü-saiadan sonra çimenzar sahrasın-

da çok çok dil'6r6 ve üitadeler zevku-saiaya üitade

olurlar" dı. Keşişdağı (l) eteğindeki Murat Sultan mesi-

resinin ulu çınarlarına salıncaklar kurulur, "yir6n ve

dilbertn salınup birbirlerine salıncak kolanı çekerler"

di. Fıstıklı mesiresi, Karaniilli, Kaplı Kaya teierrücgAh-

ları "Ardmg6hı,hüban" olan yerlerdi.

YENi KAPLICA
nEvvel binası niuhtasar imiş Süleyınan Han bçraya gidüp nakris marazıudan,şİia bulunca vezİri

Sarı Rüstem paşaya şunda binayı-mııazzam bir hamanı bina eyle deyu ierman buyurmağın..,
seyyahatname. c. ıl; §. 23,24.

(1) Uludağ

^€*ffi

.,:
W

i:..Wili
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Anııelerle Hasbıhal
( 19 uncu sahileden devam )

(gene kuvvei-hayatiyesidir. Demek çocuğum sevmek
«kabiliyeti ile ve beni severek, kendini bana ve bilvasıta
<rcemiyete vermiş, teslim etmiştir. Ya bu muhabbetli gün-
<derde yavrum bana ince ince ve tatlı tatll tebe§sümlerei
(de başlamamışmiydi,.. Onıın ruhunun bu ikinci cilvesa
«ve iiadesi olan (b(ssi,m re ntş'e hadisesi Ce ban

«ne söyledi biliyormusunuz ?
r<Çocuğum bana muhabbetiyle kendini teslim edeı-

«ken, benden tebessümiyle hayatt, hayatlnln neş'eSini
«isteyordu....

r<Ve sanki muhabbet]e bana diyordıı ki : yaşayaca-
rrğım, sizi seviyorum, s€nin ve bütiin dünyanln o|aca-
«ğım. Ve tebessümiyle ilave ediyordu: y;iıız beni ken.
«dinize göre yoğururken incinmemem Ve harap olmamam
<<için ruhuma bu küçük tebcssümlerimle iİade etmek
«istediğim neş'enin ahenk ve havasını doldur anne...

«Kadın; zaİerden şiiphe etme, hayatı yaratmayl AI-
«dah sana bahş etmiŞken onu hüsnü-idare etmekte ka-
«dir olabileceğine inanmalısın... Ev]adının ruhunu baha-
<<rın bir lilizini sapından kırar gibi kıı.madan büyütme)e
(ahd et_..

«Annelik şereİiJle gönlün parladığı gün kendi ha-
«yatınln diğer ezvakını bir kitabı kapar gibi kapa...

«Ve kendi kaJbini çocuklarınln neş'esine bağli!.,..
<cAiiz anne, bu kali değil lakat; yazifene başlamadan
((eyilik yapayım derken lenalık 1,apnıınıak için çocııkla
«neş'e ne demektir, bu iImi kanunlaı,ı ve tatbikatiyle ve
«biitün teİerrualiyle öğren; sonra çocuğunun hususiyeli-
«fli, zeuk ve ihtiyaçlarının iı.si vc hnsusi tipini, nriİnra-
«risini yap.

«Çocuğun neş'e için tabiat, güzel]ik, renk, lcnevvu'
«ses, hareket ve bunların heyecanını ister.

. «Çocukta neş'e yaşatmak, ruhnnun tam Ve tabii
«ahengini Vermektir. içtimai sikletler altında ezilen ru-
«huna boşaIacak meEiezler yaratmaktır.

«Fakat bir mürebbi ana bilrneli ki bir köy çocuğu
«ile şehir çocuğuna neş'e vermek n. ,yn, şay, na İa
«aynl gaye olamaz.

r<Yine bir mütefekkir, bir asil, bir çiitçi, bir oıta
«sınıl halka neşe vermek ne aynı yot, ne de aynı ga-
«y_ede olamaz. Eğer bu,rnuhtelii tipteki çocuklaİın b-İı-
«Ie§mesi gaye ise yine mürebbinin usulleri değişir..

<Sevgili anne, kaş yapayüm derken göz 1İl<armaı<
«tehlikesi daima vardır...

' «Yavrularım doğar.doğmaz ruhlarında üç kuvvetli
«aklş gördüm: Muhabbet, gülmek (neş'e), ağlamak.

. «Muhabbetle bize atılan çocuk bizden neş'e i|e
c<sevgi isteyor 1 Bunları bulamayınca ağlamakla yalvarı-
<ryor ve icbar ediyor. Bunlara tabii mecralarını vermek
«güçlüğünü hayatlmlzı ona vaki etmekle yenebiliriz.»

ı
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Bir Heykeltraş
(32 nci Şahiteden devam)

sonsuz zindardan kurtar!) deye bağrışmalarını duy.
makta Tanrının da bilmediği ve tatmadığı bir zevk
ve bir gurur var. Sonra, ne ilahi bir mu'ziplik ve
zulüm zevkl varl varstn ismiın bu iani insanların
meçhuiü kalsın. Ben biliyorum ya, ben her taş ve
mermerde gizlenmiş ve zincirlere vurulmuş olinla-
rın varlıklarını ve hürriyetlerini kendisinden dile-
dikleri ilahi saıı'atk6r oIduğumu biliyoıum ya!

Sesine bir az düşınan bir asıbi eda gelmiş,
yüzünden o müstehzi ve memnun ma'na çekilmişti.

- Yalnız insan]arın haberleri yok. Sefi| kl_
yafetinı ve dişik oınuzlarımla, yırtık kunduralarımı
sürük]eyefek yanlaİından her geçişimde, ta'zim ile
öniimde eğilmeyorlar da istikrah ile baş çeviriyorlar.
Fakat zann etmeyin ki bundan dolayı müteessirim.

Bir dakika süküttan sonra bir hamlede sordu:

- 
jllüteessir olmayışımın sebebini tahmin

e debiIiyofıİustı ııuz ?

Hayatın en zalim ve kahir darbeleriyle de dı.
varlırı sarsıImayaiı ınuhayyel dünyasına ihtiyar beni
de almış, bcni de sokıüıuş gibiydi. Bir an ciddiyet-
le düşünerck söylediın.

- !ns:nların ıııuvakkat ve iciz bir gölge ol-
ma larından doIayı olacak.

Başını salladı.

- Evtt, bir az da buııjan. Ancak asıl şununiçin ki, insanl:r beni bilselerdi yarın dünyanın her
tarafını br.ııiın heykelinıle süslerlerdi. Halbuki, arhk
MikeIanj gibi d6hiler gelmeyor. San'atk6rIar cüce-
ieşti. Benim heyke}imi yapacak olanların cıhz elle-
rinden çıkacak eser]er, aman yarabbi bnnlar negülinç, ne kötü şeyJer olacaktı!

sustu, ve uzakta sarı bir sahranın strtlart ile
hemhudut o|an gurubun enfes, eşsiz kızıllığna baktı.

- Güzel... Lhkin ben heykeltraşım, yalnız bir
heykeItraşım. Onıın için de renkler beni'alikadar
etmez.

Dargın gibi ayağa k alktı.

- Buraya beyhude gelmişiz. Müzede tek hey_keI yokmuş, yaıın her halde Ankaradan gla"rİrn,
deye söylendi. Ve kiın bilir kaç yazın g,tnİşinl vekaç kışın yağmurunu yemiş olan ypl.a.lylu t allİ
bir.se|anı verdikten sonra ağır, çok ağır bir yürü-
yüşle uzakIaşh; MahalIe evlerinin arasında kendisi-
ni kayb ettim.

İhtiyar adamın kim otduğunu kimse bana an-Iatamadı. Ve dediği gibi eıtesi gün Ankaradangitmiş olacaktı ki, bir daha ona tesadüf etmedim...
_=i<xı>-_
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Kırlarda şiir Vohdet Gultekin 50

Sandal gezintisi Arİf Hİkmet 50

Veremli Esat Demir Ay 50

Akşam Kemal Tahir 5l
Kötürüm Namık Semih 5l
Mangal Nihot Turgut 5l
Baharda çoban R. Gök Alp 5l
Kırlangıç Turgenev 55

Dağınık satırtar İsmail Safa 65
l(adın sahtieteı,l ı

3

11

43
52
64
66

|7

34

8

4B

20
30
38
45
56
60

Eller
yüzünüz ne halde ?

Ev Kadının bileceği şeyler
Moda
Elbise kalıbımız
Ne pişirsem ?

Çocuğunuz ne kadar uyuyor?
tüteienı"Tt< ı

Büyük Oazi ve Amerika Kdzım Sevinç
Güneş banyoları nasıl yapılır ? Selim Sırrı
Belgrat Sulh Konferansı
Dünyada Sütçüler (l)
Karada ve suda işler bir gemi (l)
Evlenmeden (5)

Peşte sergisi

7o
70
7l
72
73
74
75

27
28

33
58
68

6

24

5

(1) Popular Science (2) Good House Keepİng (3| Readers Digest (4) Uhu (5) Physİcal Culture,

Kapak Woman's Home Companion dan

lmt|yaz sahlbl ve Meş'ul MüdOnı AHMET cEVAT §elamet Maıbaacı


